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பதினெட்டு புராண ரூருக்கம். 

ட்ப்ராஹ்மம், பத்மம், அவ்ஷ்ணவம், 

சைவம் முதலிய புராணங்களின்” ததவங 

களம், புராண சுலோகங்களும், இடை 

இடையே சிறுசிறு கதைகளும் எல்லோரும் 

௮றிந்து பயனடையக்கூடிய அரிய பெரிய 

விஷயங்களுடனும் கூடியது.] 

ஆசிரியர் : 

ஸ்ரீவத்ஸ, வெ. ஸோமதேவ சர்மா, 

1 மாம்பலம் குருகுல வெளியீடு'' 
2, ஸ்டேஷன் ரோடு, மேலமாம்பலம், 1, ௩௭, 

சென்னை 17, 

ஸ்ரீ மீனாக்ஷி பிரஸ், சீர்காழி, 

மன்மத மாசிமீ' ] ணை [விலை ந, 2,



  

  

மீ வேதவ்யாஸாய ஈம; 

ஆசிரியரின் விக்ஞாபனம், 

ஸ்ரீ ஜகத்குருவின் ஆக்ஜையாலும் பல ஆஸ்திகர் 
களது பிரார்த்தனையாலும் முதல்பாகம் முன் கினைத்த 
படி சுருக்கமாயினும், மற்ற ஐந்து பாகங்களும் 
ரொம்பவும் விரிவாகவும், உயர்ந்த காகிதத்திலும் 
"இருக்கும், எல்லா பாகங்களும் பூர்த்தியாக சுமார் 
ரூ. 10000 க்குமேல் ஆகின்றது. 

.. தாராளமாக அஸ்திகர்கள் நன்கொடையளித்து 
பேருதவி புரிந்தால்தான் இதுவரை வெளிவராத பல 

அறிய விஷயங்களுடன் இது விரைவில் வெளியா 
“கும், இத்தகைய பிரசுரங்களால் : பலர் பலவகை 
யான தர்மத்திலீடுபட்டு ஈன்மைபெற்றனர். பெரு 
கின்றனர். இது ஆஸ்திகர்கள்: கண்ட உண்மை, 

6 பாகத்திற்கு ரூ. 15 ஈன்கொடையாக அளித்து 
சந்தாதாரராகச் சேர்ந்து உற்சாகம் அளியுங்கள், 
மிக ஸ்வல்ப கரப்பிகளே அச்சிடுகிறோம், உடனே 
உதவிசெய்து இதில் சேருங்கள், — 

- தங்கள், 

waged, வெ, ஸோமதேவ சர்மா, 
18 புராண ஆசிரியர், 
 



  

      ஸ்ரீ ஜகத்குரு     
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O 
ஜிரானள்ஏ ரீனா என்ன் 

Pussat எரா? என்றா 
விக்ஸ் ககரினிகா கு 

ஏன்ன எளி விரட் 

ஸ்ரீ ீவத்ஸ, ஸோமதேவ மர்மணே க்ரியதே 
~ நாராயணஸ்ம்ருதி2 

தங்களால் தமிழ் பாஷையில் எழுதப்பட்டு ஈம் முன் 

வைக்கப்பட்டுள்ள பதினெண் புராண ஸங்கீரஹ 

மென்னும் நூலின் ஒரு பரகத்தைப் பார்வை 
யிட்டோம். 
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நமக்கு தர்மங்களைப் போதிக்கும் மூல ப்ரமாணங் % 
கள் வேதங்கள், அவைகளின் பொருள் எல்லோ % 
ராலும் எளிதில் அறிய முடியாதது, ஸம்ஸ்கிருத % 
பாஷையில் பாணடித்ய முள்ளவர்களும் சீகைஷ) 

் மூதலிய அங்கங்களின் உதவியைக் கொணடுதான் % 
புரிந்துகொள்ளக்கூடும், ஆகவே அவ் வேதங்களின் 1 
பொருளை எல்லோரும் எளிதில் அறிக்துகொள்வதற் 14 
காக பதினெண் புராணங்கள் ஸ்ரீ வேதவயாஸ முனிவ 
ரால் இயற்றப்பட்டுள்ளன. இவைகளின் பொருளை x 
ஸம்ஸ்கிருத ஞானமில்லாதவர்கள் ஓரளவாவது x 
உணர்வதற்குத்தாங்கள் எழுதியுள்ள இக் நால் மிக / 

x வும் உபகார கரமாகும். இத்தகைய உயர்நத நூலை x 
x எழுதியுள்ள தாங்களும் இக் நூலைப் படிக்கும் ஆஸ்தி 94 
% கர்களும் ஸகலமான ச்ரேயஸ்களையும் அடையுமாறு % 
% ஸ்ரீ சகத்ரமெளளீச்வரரை ப்ரார்த்திக்கிறோம். 6 
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MA விஜய யாத்ராஸ்தாகம், [ 

, ஸ்ரீ காஞ்சீ க்ஷேத்ரம், நாராயண ஸ்ம்ருதி: 
் ரி மன்மத மாச சுத்தாஷ்டமீ பீ ருதி 
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நன்கொடை அளித்த தார்மிகர்கள். 

1 ஸ்ரீமான் ராமாமிருதம் அய்யர், டில்லி ரூ. 50 

2 ன சுந்தரேசபந்த், டில்லி 50 

3 வ நா, ்ரீரிவாசன், டில்லி 50 

4 ” க. ராமச்சந்தரய்யர், டில்லி 50 

5 ல் ட. பி, எஸ். அய்யர், டில்லி 25 

6 ன ஜீ. வி. ராமன், கல்கத்தா 100 

7 “a ஏ. எஸ், நாராயணய்யர், மதுரை 25 

8 hs 7, க். ஸ்ரீரிவாஸன், பாம்பே 20 

உ, பெயர் விரும்பாத தார்மிகர் 20 

10 ” ந. பரசுராமன், டில்லி 15 

11 3 8, இருஷ்ணமூர்த்திஅய்யர், அரயபுரம் 15 

12 ன 7௩. ராமகிருஷ்ணன்,கோயம்புத்தூர் 15 

"13 in ப. சுப்ரமணயம், பல்லாரி 15 

14 ப 1.0. சர்மா, டில்லி 15 

15 ன 1.11, சோமராதராவ், பட்டுகோட்டை 25 

16 ஞு 6. 5. சேஷாத்ரிசாஸ்திரி, 
கோயம்புத்தூர் 20 

17 ” விஸ்வகாதன், கோலார் 15 

18 ” பரசுராம சர்மா, பீஹார் 15 
19 i 7. அநந்தராமன், பாம்பே 15 

20 ரு 8. ௩, சங்கரய்யர், மாத்தூர் 15 
21 ப V. நடராஜன், கோஹதி 15 

22 ” 8, ஸ்ரீரிவாஸன், ஈன்னிலம் 15 

23 vs 5, ராஜமமாள், இருவையாறு 15 

24 வ $, பாலசுப்ரமண்யய்யர்,கொடியாலம் 15 

25 ‘ 74. $. 14. விச்வேச்வரய்யர், 
திருகெல்வேலி 15 

26 ..,,  குருபக்த குருராஜ், சென்னை 20 
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குறிப்பு: -- பின்னால் சேருகிறவர்கள் பெயர் அடுத்த 

இரண்டாம் பாகத்தில் வெளிவரும்,



பதிப்புரை. 
  

பல்லாண்டுகளாக பதினெண் புராணங்களையும் 
வெளியிட ஸங்கலபிததேன். ஒரு எழுத்துகூட விடாமல் 
குமிழ்ப்படுத்தி அச்சிடுவதானால் லக்ஷம் ரூபாய்க்குமேல் 
செலவாகும். அதை ஆஸ்திக அரசாங்கமோ செல்வம் 
நிறைநத ஆஸ்திக மடாதுபதிகளோ செய்யலாமே தவிர 
என் போன்றவருக்கு ஸாத்யமில்லை, ஆங்கிலததில் 
பெரும்பாகம் மொழி பெயர்க்கப்பட்டுளது. தெலுங்கி 
லும மலையாளத்திலும் சில புராணங்கள் மொழி பெயர்க் 
கபபட்டிருக்கின்றன. பலலாணடுக்கு முன் காட்டுக் 
கோட்டை நஈகரத்தாரும், சென்னை சிகதாதரிபேட்டையி 
லிருகத சில ஆஸதிகர்களும், சில ஆகமங்களை கரதத 
எழுததும் தமிழமொழி பெயர்பபுமாக அச்சேற்றினர். 
இதுபோன்ற நூல்கள நம்நாட்டு நிதிகள், அவைகளால் 
அருள் பெருகுமே அன்றி பொருள் பெருகாது. அருக 
நாடிய ஆஸதிகர் குறைந்து பொருக£ததேடுபவர் நிறைந்த 
இககாலததிலே பதினெண் புராணங்களில் ஊக்கு 
மில்லாதது ஹஜமே, எனினும் மிக மிக வருந்தத்தக்க 
விஷயமிது. 

ஆரியர் தராவிடர் என்ற பேத புத்தியைக் கிளப்பி 
சுயகலம் பெற்ற ராஜ தநதிரிகள் காட்டைவிட்டுப்போப் 
விட்டாலும் இகத விலவிருக்ஷம் வேரூன்றிசாக உபசாகை 
களுடன் வளர்ந்து விட்டது. அதனால் ஆஸதஇுகத தமிழர் 
கூட முன்னவரைப்போல வடமொழி நிதிககாத தமிழ 
ருக்கு வாரியளிக்க முன்வரவிலலை, 

2. கூர்மபுராணம், அதிவீரராம பாண்டியரால் 
ஆயிரதது ஐநாறறு அறுபது செயயுளாக பாடப்பட்டு, 
எணபததெட்டு ஆணடுகஞுககுமூன் சென்ன தண்டை 
யார்பேட்டையில அசசிடப்பட்டுனது. 

2. மத்ஸ்ய புராணம், வடமலையப்பிள்ளை என்ப 
வரால் ஐயாயிரததொன்பது பாடல்களாகப் பாடப்பட்டு 
நூறு ஆண்டுகளுக்குமுன் மினர்வா அச்சகத்தில் வெளி 
பிடப்பட்டுள்து.
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3. லிங்க புராணம்..குலசேகரபாண்டியரால் இரண் 
டாயிரத்து QMOGH பாடல்களாக எண்பது ஆண்டு 
களுக்கு முன் சென்னை தண்டையார்பேட்டையில் அச் 
கிடப்பட்டது. 

4, தக௲ஷிண தேச ஸ்காந்தம், கச்சியப்ப Hows 
சாரியரால் பத்தாயிரத்து முன்னூற்று காற்பத்தாறு 
பாக்களாகப் பாடப்பட்டு உரையு/ டனும் வெளியிடப் 
பட்டது. 

5. ஸ்காந்த காசீகண்டம், அ௮திவீரராமபாண்டியர் 
பலபாக்களால் மொழிபெயர்த்த உரையுடன் பல்லாண்டு 
களுக்குழுன் வெளியானது, 

6. ப்ரும்மோத்தர கண்டம், ஸ்காந்துத்தைச்சார்க்கு 
இந்த பாகமும் தமிழ்படுத்தப்பட்டு பல்லாண்டுகளுக்கு 
முன் வெளிவந்தது. 

இங்ஙனம் பண்டைய தமிழபிமானிகளால் பாடப் 
பட்டு தமிழரால் அச்சிடப்பட்டன. தற்கால. தமிழ் 
வளர்ப்போர் தமிழபிமானி என்போர் புதிதாக நம்நாட்டு 
நரல் ஒன்றையும் தமிழ் படுத்தவில்லை, _ அச்சானவை 
களைப் புதுப்பிக்கவு மில்லை. 

கச்சியப்ப சிவாச்சார்யர் ஸ்காந்தத்தை வெளியிட்டு 
இலவசமாக தரும் திருப்பனந்தாள் ஸ்ரீ காகி மடாதிபதி 
களை மறக்கவில் லை. நன்றியும் செலுத்துகிறோம். 
தர்மபுரம் ஆதிநமும் பலநூறு நரல்களை வெளியிடுகிறது. 
ஆஸ்திகர், அவர்களுக்கு கடமைப்பட்டுளோம். 

அன்னியபாஷையிலுள்ள வெட்டிக்கதைகளைத் குமிழ் 
படுத்துபவர், குடும்பச்சண்டை துர்மார்க்கம் செய்தவர் 

கற்பணக்கதை முதலியவைகளை எழுதி பாமர மக்களிடம் 
பணம்பறிக்கும் எழுத்தாளர் ஆகியவர் மநம் _ வரனாக 
களஞ்ஜியத்தில் புசவில்லை, 

இக்நிலையில் சொந்ரு வருவாயிலிருந்து ப்ராஹ்மம் 
பாத்மம் வாமநம் .மார்க்கண்டேயம் கூர்மம் ப்ரும்ம 
வைவர்த்தம் இவ்வாறையும் வசகநடையில் சுருக்கமாக 
வெளியிட்டேன். விற்பனை இல்லாததாலும் பலர் ஏமாற் 
றியதாலும் நஷ்டப்பட்டதுடன் அவைகளில் சில காபிகள் 
கூட கைவசமில்லாமல் போய்விட்டன.
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பலர் நாண்டினாலும், பொருளுதவி கிடைக்காது முன் 

போல் கஷ்டப்படவேண்டாமெல எண்ணி சம்மாஇரும்து 

விட்டேன். 17955 ஆண்டு டில்லி கரோல் பாக்கில் கவ 

ராத்ரி உபன்யாஸம் நடக்கும்போது ப்ரஸ் கண்ட்ரோலர் 

றீமான் ராமசந்த்ர அய்யரவர்கள் தானே முன்வந்து 

“ஏதோ. அச்சிட விரும்பினீர்களாமே அதென்ன? ' 

என்று கேட்டார். இத இமயத்திலுள்ள சிரஜீவி 

ஸ்ரீ வேதவ்யாஸர் தூண்டியதாக எண்ணினேன். பேப்பர் 

அச்சு முதலியவைகளை தார்மிகரைக்கொண்டு ஏற்பாடு 

செய்யலாம் என்றார். உடேன அதைக் கேட்டிருந்த 
ஸ்ரீ ராமாமிமுதமய்யரவர்கள் ரூ, 50 கான்தருகிறேன் என் 
ரர். அங்ஙனமே ஆை ஸ்ரீ ராமசந்தரய்யர், ஸ்ரீ கா. ஸ்ரீமி 
வாஸப்யர், ஸ்ரீ சந்தரேசபந்த் முதலியவர்கள் ஐம்பது ஐம்ப 

தூக உதவினர். இதைக்கேட்ட வால்காட் ஸ்ரீ ராகவன் 

தன்னையும் இதில் சேர்த்துக்கொள்ளச் சொன்னார். இது 
"ரீவேதவயாஸராணை, இது போல் பற்பல ஊர்களில் 
தூர்மிகர் உதவமுன்வருவர் என நம்பி இதில் முைக்தேன். 
[மிகமிக சுருக்கமாக 20 புராணங்களையும் 3 புழ்தகிமாக 
ஸ்வல்ப விலையில் வெளியிட விரும்பினேன். முதல் 
ம் புராணச் சருக்கம் எழுதி அச்சேற்றியவுடன். அறு 
அட்டவணை போல் இருக்றது. என் மகநிற்கே பிடிக்க 
வில்லை. ஒல்லி ஸ்ரீமான் ஈம்மரேசபற்தி அவர்களும் இது 
இன்னும் சிறிது விரிவாக இருக்கட்டும், 6 பாகமாகவும் 
12 ரூபாய் விலையுள்ளதாகவும் இருக்கட்டும். அதற்கு 
நன்கொடை அல்லது முன்பணம் அல்லது சந்தாதாரர் 
போல் சிலரைச்சேர்த்து உபகரிச்கிறேன் என வாக் 
களித்து சிலரைச்சேர்த்தும் தொகை சிறிது அனுப்பினார். 
அதலால் தார்மிகர் ஸஹாயத்தை எழிர்பார்த்து இரண் 
டாவது பாகம்முதல் விரிவாகவே எழுதுகிறேன். என்னைக் 
கைவிடாமல் நன்கொடை அளித்தவருக்கு தீேரோஹியா 
காமல் செய்வது தார்மிகர் கடமை, 

இதுவரை எவரும் வெளியிடாதது?! கேட்டே இராத 
பற்பல விஷயங்கள் உள்ளது! படிக்உப் Lip SED GGL 
டாத கதைகள். எண்ணிறந்த தர்மங்கள். வைடுக மகத் 
இற்கு ஆணிவேர். பெண்களும் முழக்தைகளும் படித்து 
தெரிந்துக் கொள்ளக் கூடியது, ஈாவல்போலல்லாமல் 
வாழ்க்சையைர் ஏத்தப்படுத்துவது. புண்யந்தரத்தக்கது.
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ROLES BDI நற்றுணையானது. ஸதாசார்யணப் 
போன்றது, மநதிற்கு சாக்தியைத்தருவது, உத்ஸாஹம் 
ஊட்டுவது, ஆரநந்தத்தை அளிப்பது, அறிவை விசாலப் 

டுத்துவது, அறுஷ்டிகிகும் ஆசாரறந்தின் தத்துவத்தை 
விளக்குவது. கவலைவந்தபோது படித்தால் உடேன 
கவலையை அகற்றுவது, 

இந்ந பேராநந்தத்தை பல்லாண்டுகள் அனுபளித்து 
இதைப் புஜிக்க சேரவாரும் ஜகத்தீரே என்ற ஒரே நேரக் 
கத்துடன் தான் இதில் முயன்றேன். வருவாயக்கல்ல! 
புகழுக்கல்ல! சென்னைக்குவக்கு வாழ்க்கையை நடத்தி 
பல கண்பரையும் இங்குவாழ அழைத்தேன். இறை 
வனருளால் எல்லோரும் நல்ல நில்யிலிருக்கின்றனர். 
ஈன்கு பொருளும் தேடுகின்றனர். அவர்களது ஒத் 
துழைப்பிருந்தால் முன்னமே இவை வெளிவந்திருக்கும். 
தற்காலத்தவரைப் போல் தனிகரை அ௮ண்டவோ துதிக் 
கவோ யாசிக்கவோ தெரியாதவன்! விருப்புமில்லாத 
வன்! வயதும் அறுபதுக்குமேல் ஆகிவிட்டது. உடலில் 
பலஹீகமும் பல நோய்களும் தார்மிகதொண்டுக்கு இட 
மளிக்கவில்லை, கானே எழுதி பீரூபும் பார்த்து தபாலும் 

எழுதி புத்தகமு மனுப்ப வேண்டி யிருக்கிறது. இந்த 
சிரமங்களை உணர்ந்து இணியிகர் புத்தக வில்யையேனும் 
முன்பணமரக அனுப்பி தங்கள் ஈண்பர்களுக்கும் தெரிய 
படுத்தி இப்பெரும் தொண்டை என் ஆயுளுக்குள் நிறை 
வேற்றி வையுங்கள். 

ஸ்ரீ முகமளித்த ஜீ. ஜகத்குருவிற்கு வர் த௩ம் பல 
ஸமர்ப்பிக்கிறேன். நன்கொடை அளித்த தார்மிக சிரோ 
மணிகளுக்கு நன்றியுடன் பகவதநுக்ரஹமும் உண்டாகும் 
படி வேண்டுகிறேன், தர்மோரக்ஷதி ரக்ஷித! யதோதர்ம; 
SC Sr Qu: 

தர்மதொண்டன், 

ஸ்ரீவத்ஸ, வெ. ஸோமதேவ சர்மா.



பொருளடக்கம். 

ஸ்ரீ காஞ்சீ காமகோடி பீடாதிபதி ஸ்ரீ ஜகத்குரு 

ஸ்ரீசங்கரபசவத் பாதாளின் ஸ்ரீ முகமும் படமும், 

பதிப்புரை. 

முகவுரை. 

அ௮வதாரிகை, 
புராணமும் உபபுராணமும் 

ஸரீ ப்ராஹ்ம புராணம் 

கெளதமீ மாஹாக்ம்பம் 

ப்ராஹ்ம புராண ம்லோகங்கள் 

சூர்யநமாமற்லோகம் 
ப்ராஹ்மபுாரரண விஷய ஸூசிகை 

பாத்மபுராண விஷய ஸகிசிகை 

ஸ்ரீ பாத்மபுரரண ஸாரம் 

ருசிகரமான சில துணுக்குகள் 

ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராண விஷய ஸகிசிகை 
ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராண சாரம் 

ஜட பரதர் 

வேதப் பிரிவு 
சுக்ல யஜார்வேதமும், யரக்ஞ்ப வல்க்பரும் 

யமயாதனை யை அகற்றுவது பகவன்நாம 

ஸெளபரி சரிதம் 

கலியின் பெருமை 

கேசித்வஜ காண்டிகய ஈரிதம் 

சில ரஸமான துணுக்குகள் 

விஷ்ணு தர்மோழ்தரம் 

கலியில் பிறக்கப்போகும் அரசர்கள் 

விஷ்ணு ஸ்துதி 

பக்கம், 
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சிவபுராண விஷய ஸூசிகை 

ஸ்ரீ சிவபுராணம் 
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ஸ்ரீரஸ்து. 

முக உரை 

வ்யாஸாய பவராசாய-ஸ்ரீசாய ருணராசயே | 

யோசோய முநீசாய-வாசசாய நமோ ஈம; ॥ 

பகவான் வேழ்வ்யாஸர் இயற்றிய பதினெண் 

புராணங்களைத் தற்கால உலகம் உதாஸீமம் செய்து 

விட்டது. பெளராணிகர்களும் ஆஸ்திகர்களும் ஸ்ரீமத் 
சாமாயணம் ஸரீ மஹாபாரதம் ஸ்ரீ பாகவதம் இத்துடன் 

இருப்தி அடைந்து விடுகிறார்கள். புரரணங்களின் பெய 

ரையே பல பண்டிதர்களே ௮றிய மாட்டார்கள், உலக 
கன்மைக்காக உயர்ந்த புராணங்களை இயற்றிய வ்யாஸ 
பகவான் ஏழு சி சிரஜீவிகளில் ஒருவர், வித்வத் பரம்பரையில் 
தோன்றியவர். 4 லக்ஷம் குலோசங்கொண்ட பதினெண் 

புராணங்களையும் ஹா பாரதத்தையும் ப்ரும்ம ஸூத் 
சங்களையும் எழுதினார். Bap sang ரிக் யஜுஸ் ஸாம 
அதர்வ என்று கான்காக வகுத்து லய பரம்பரை மூல 
மாக ப்ரசாரம் செய்தார். இவ்வளவு பேருதவி புரிக்த 
வித்வத் சிரோமணியை உலகம் மறம்துவிட்டது. வ்யாஸ 
ருக்கு எங்கேனும் ஆலயம் உண்டா 2 வ்யாஸ ஜயந்தி 
கொண்டாடுபவர் உண்டா ?. வயாஸர் பெயரால் ஊர் 
உண்டா? தெருவுண்டா ? மண்டப முண்டா £ 2 மடந்தார 
னுண்டா ? அவர் புனிதப் பெயரை த்தான் வைத்துக்கொள் 
கிறரோமா?. மத்வரில் சிலர் வயாஸர் பெயருள்ளதை 

மறக்கலாகாது, 

என்னே / நன்றி கெட்ட உலகம்? புராணங்களை 
அச்சிடுபவர்தான் உண்டா ? அச்ிட்டறைப் படிப்பவர் 
தான் உண்டா? மேடம் ப்ளாவஸ்கி என்ற மாது, வில் 
ஸன், பர்ஜிதன்,  கீராம்நீச், மேக்ஸ் மில்லர் முதலிய 
அன்ய நாட்டினர் நமது ராணங்களின் மேன்மையை 
அ௮றிர்து ஆங்கிலத்தில் வெளியிட்டனர். புகிதமான 
பாரத தேசத்தில் பிறந்த நாம் புராணங்களை அலக்ஷ்யம் 
செய்து வருகிறோம். வட மாட்டினம். அச்சேற்றாவிடில் 
புராணங்களின் பெயரே மறைந்திருக்கும். ஈம் காட்டு 
ஓலைச் சுவடிகளில் பலவற்றை அன்ய மாட்டினர் அப
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ஹரித்தனர். பலவற்றைப் பராமரிக்கரமல் செல்லரித்து 
விட்டது. போதிய தட உதவியும் ஆதரவும் இன்றி ஸரஸ் 
வதி மால் போன்ற பல புத்தகசாலைகளில் உள்ள ஓலைச் 
“சுவடிகள் அழிக்கப் படுகின்றன. பெரியோர் தேடிய 
பொக்கிஷத்தைப் பரிகொடுத்துவிட்டு என்ன நாகரீகம் ? 
என்ன வாழ்வு ? பேருக்கும் ப்ரதிஷ்டைக்கும் பணத்ை 
வாரி இறைக்கும் தனிகருக்கும் இதில் அக்கரையில்லை, 
வானளாவ இந்திய கலை 7 பண்பாடு ! ! கலாசாரம் / என 
எங்கும் முழக்கம் பலம் ! கானத்திலும் நாரட்டியத்திலும் 
படங்களிலும் சாடகங்களிலும் அளவு கடந்த ஊக்கம் 
காட்டப்படுகிறது. தகம் செலவழிக்கப்படுகிறது. அதன் 
வேர் வெட்டப்படுகிறது, மாணிக்கத்தை மறந்து காக் 
கைப் பொன்னில் ஆசை செல்கிறது ! கஷ்டம்! கஷ்டம்! 
ஸ்வதந்தரம் பெற்ற இந்திய அரசாங்கமும் மாகாண அர 
சாங்கமும் இதைக் கவனிக்குமா 2? 

ஸ்ரீ காஞ்சி காமகோடி பீடாதிபதிகளான uw DES 
குருவீன் அநுகரஹத்தால் சென்னை ஸ்ரீ சங்கர மடத்தில் 
36 அண்டுகளாக 78 பராண | ப்ரவசநம் செய்யும் பாக் 
யம் கஇடைற்தது. ஒரே இடத்தில் ஒருவனே 78 புராண 
ப்ரவசறம் செய்த "வேறொருவரைதி இக்தினா தேசத்தில் 
பார்க்கவில்லை என 18 புராண பூர்த்தி விழாவில் ஸ்ரீஜகம் 
குருவும் மற்றும் பலரும் கொண்டாடினார்கள், அங்கு 
கேட்பவர் சிலர்தானே ! பலரும் படித்துப் பயன்படும்படி. 
தமிழில் வெளியிடு என்று ஸ்ரீ ஜகத்குரு அருள் புரிந்தார் 
கள், அங்ஙனமே சிறிது விரிவாக பாதமம் பிரும்மம் 
பிரும்மவைவர்த்தம் கூர்மம் மார்க்கண்டேயம் வாமம் 
என்ற ஆறு புராணங்களை வெளியிட்டோம். போதிய 
ஆதீரவில்லாததாலும் பலர் விற்றுத் தருவதாகக் கூறி 

புத்தகத்தை ௨ வாங்கிச் சென்று விலையையும் புத்தகத்தை 
யம் தராமல் இருந்துவிட்டதாலும் மற்றவைகளை அச்சிட 
முடியவில்லை. 

தாங்கள் ஒருவர்தான் 18 புராணங்களைப் படித்த 
வர், அதில் என்ன இருக்கிற தென்று சுருக்கமாகவாவது 
ஜீவித்திருப்பதற்குள் வெளியிடுங்கள் '' என பலர் பல 
முறை கூறுவதால் 3 பாக மாக்கி ஒவ்வொன்றிலும் நாலு 
மாலு புராணமாக வெளியிட உத்தேசம், பாகவதத்தில்
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தேளீ பாகவதம் விஷ்னு பாகவதம் ஸ்காந்தத்தில் இரண்டு 
ஆக 20 புராணங்களும் வெளிவரலாம். ஒரு :பாகம் 
ஆயிரம் காபி வெளியாக சுமார் 1000 ரூ. ஆகும், இத்: 
தொகையை அளிக்கத்தக்க் தனிகர் தக்ஷிண தேசத்தில் 
இல்லாமலில்லை. ஆலை இதைப்போல் பல மடங்கு 
வேறு லெளகிக தர்மம் செய்வர் ! இப் புண்யம் செய்ய 
பாக்யம் வேண்டாமா? தேஹி எனக்கேட்க நம் நா எழ 
வில்லை, 

ஒரு பாகம் வெளியாகி அதன் மூல்யம் கைக்கு வந்த் 
பின்பே மற்றொரு பாகம் வெளியிட முடியும், ஆதலின் 
ஆஸ்திகர் இதை ஆதரித்து அடுத்த பாகம் வெளிவரும் 
படிச் செய்ய வேண்டுகின்றேன். 

MW GGT Lat FLT oo 

ஸ்ரீவத்ஸ, வெ. ஸோமதேவசர்மா, 

 



அவதாரிகை. 
  

புராணம் என்ற சொல்லுக்குப் பழமையானது, 
முன்னுக்குக் கொண்டு வருவது. பழயதாயினும் புதிதா 
னது என பல பொருள்கள் உண்டு, 

புராண கர்த்தா: வேதவ்யாஸர் -- சென்ற த்வாபர 
யுகத்தின் முடிவில் ஸ்ரீமன் சாராயணன் ஸத்யவதியினிடம் 
பராசரர் மூலமாகத் தோன்றியவர். வித்வத் பரம்பரை 
யில் தோன்றி வித்யை ப்ரசாரம் செய்தவர். 

வ்யாஸம் வஸிஷ்ட நப்தாரம்-சக்தே; பெளத்ரம் அகல் 
மஷம் | பராசர ஆத்மஜம் வந்தே-சுகதாதம்தபோகிதிம்: ॥ 
வஸிஷ்டரின் கொள்ளுப் பேரர். சக்இயின் பேரர், பரா 
சரரின் புதர், சுகரின் தந்ைத, விஷ்ணுவின் அவதார 
மிவர், 

வ்யாஸாய விஷ்ணு ரூபாய-வ்யாஸ ரூபாய விஷ் 
ணவே | ஈமோவை ப்ரும்ம நிதயே-வாஸிஷ்டாய நமோ 
நம: ॥ விஷ்ணுவே வ்யாஸராக அவதரித்தவர், வேதகிதி, 
வித்யைக் கடல், வஸிஷ்டர் மரபில் தோன்றியவர். 

அசதுர் வதகோ பீரும்மா-த்வி பாஹு; அபரோ 
ஹரி: | அபால லோச; சம்பு; - பகவான் பாதரா 
wer: | வேதத்தை வகுத்து பிரசாரம் செய்தவர். ஆத 
லின் ஒரு முகமுள்ள ப்ரும்மா, உலரைக் கல்வியால் 
உஜ்ஜிவித்தவர். ஆதலரல் இரு அரமுள்ள ஹரி; ஸர்வ 
வித்யைகளையும் வெளியிட்டு ( முக்தி அளிப்பவர், அதலால் 
கெற்றிக் கண்ணில்லாத ஈச்வரன். இவரது சரிதத்தை 
நன்கு கவனித்தால் ஒப்பற்ற பெருமையால் மும்மூர்த்தி 
களப் போன்றவர் என தானே வெளியாகும், 

ஸர்வ 1௦றிக்தவர். ஸர்வ சக்தி வாய்ந்தவர். ஸர்வ 
உபகாரி, வழியில் விரைந்து ஓடம் ஒரு புழுவைக் கண்டு 
ஏன் வேகமாக GOOG! ? ear வ்யாஸர் சேட்டார், 
அது வண்டி என் மீது ஏறி என்னைக் கொல்லாதா ? என் 
றது, புழுதானே கீ! நீ இறந்தால் என்ன ஈஷ்டம் ? 
என்றார். அவரவர் உடல் அவரவருக்கு ப்ரியமன்றோ ?
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என்றது புழு. இதைக் கேட்டு ஸந்தோஷமடைநத்தார். மிரு . 
க்ப் பிறவியைத் தந்து அதனருகே சென்றார். அது 
அவர் அருளால் YN Molen wus அறிந்து அவரை வ்ணங்கி 
நன்றி கூறியது, படிப்படியாக அரசளுக்கினார். அப் 
பொழுதும் அவன் இவரை வணங்கி கன்றி கூற மறு 
பிறவியில் அவளைத் துறவியாக்கி முக்திபெறச்செய்தார், 
இது வேறெந்த முநிவரால் முடியும்? 

பாரதப்போர் மறகுங்தபின் ளா வடவர், வநத்திலுள்ள 
குந்தியையும் காத் தாரியையும் தீருதராஷ்டரனையும் 
காணச் சென்றனர். போரில் இறந்த வீரர்களது மணவி 
களும் வந்திருந்தனர். உங்களனைவர்க்கும் நான் என்ன 
உதவி செய்யலாம் என கேட்டார் வ்யாஸர், அவர் பெரு 
மையை உணர்ந்த குந்தி இறந்த அனைவரையும் ஜீவனோடு 
வரவழியும் என்றாள், ஓரிரவு pipe ener LE அனைவ 
ரையும் அழைத்தார். என்னே தபஸ்றக்தி! வேதவகத்தில் 
புகுந்து பிரித்து அவர் வழிகாட்டி இராவிடில் வேதம் 
என்ற சொல்லே அறைக் இருக்கும், உபசகிஷுத்துகவில் 
உள்ள சிக்கை எடுத்து ப்ரும்ம ஸூதரங்களை அவர் கூரு 
திருக்தால் வேதாந்தம் அழிந்திருக்கும். கண்ணன் கூறிய 
கதா உபதேசங்களை வகுத்து பகவத்கதை எனும் அமி 
ருத்த்தை அவர் அனிக்காதிருந்தால், இருக்தும் இறந்தவ 
ராவோம். மிக ரஹஸ்யமான வேதத்தின் கருத்தைப் 
புராணவாயிலாக அவர் வெளியிடாதிருந்தால் தர்மத் 
DOGS தர்ப்பணம் செப்ய நேர்நீஇருக்கும், 

புராணம் எத்தனை ? யுகாதியில் ஒன்றாக ஒரு கோடி. 
யாக இருந்த புராணத்தை 18 ஆக வருத்தார். ஜய என் 
ரல் கடபயாநி கணக்கின்படி 79 என்று பொருள், 
புராண பாரதாதிகளில் முதலில் 

நாராயணம் நமஸ்கருத்ய நரஞ்சைவ நரோத்தமம் | 
தேவீம் ஸரஸ்வதிஷ்சைவ ததோஜயம் உதீரயேத் ॥ 

என்ற மங்கள ச்லோகத்தைக் கூறுகிறார். 

ஆதலால் 78 என்ற எண்ணிக்கை உள்ளதெல்லாம் 
ஓயப்ரதமாகும் என இது பலரால் ons கொள் 
ளப்பட்டது. புராணம், உபபுராணம், ஸ்ம்ருதி, விழ்யை, 

uns utes, கதை அந்யாயம், பாரதபோர், போரில்
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VES அசோேஷரஹிணீ ஸேனை, பாஷை, ஜா, வாதபம், 
வாத்திமர் அகரஹாரம், பாலக்காட்டு அக்ரஹாரம், இரு 
அந்தபுரம் அக்ரஹாரம், யைப்பன் படி, காளிகரம், ந நமது 
வஸ்த்ரமுழம் இப்படி மற்றும்பல பதினெட்டாக அழைத்து 
ஐயம்பெற வழிகாட்டியவர் வயாஸர், 

வேதத்தில் சீன்சாலத்தவர் தன் இஷ்டப்படி ஒன்றை 
சேர்க்கவோ குறைக்கவோ கூடாவண்ணபு் முதிரை வைது 
தீதுபோல் காண்டம், ப்ரம்கம், அநுவாகம், பஞ்சா, 
பதம் என்ற கணக்குகள் தோன்றின. ஆதலால் வேதம் 
வ்யாஸர் பிரித்தபடி. அரேகமாக கலப்பின்றி திதா க 
இருக்கின்றது, உபரிஷத்துகளோ 12, 29, 32 20௪, 
2008 என தோன்றின. மேலும் இதர மததஇுன்தெய்வப் 
பெயரால்கூட எழுதி உபநிஷத் சேர்க்கப்படுகிறது, புரா 
ணத்திலும் அப்படி கலப்புகூடாதென புராணக்கணக்கு 18, 
அலோகம் கணக்கு 4 லக்ஷம் என இலைகளை ஒவ்வொரு 
புராணத்தி 1/லும் அமைத்திருக்கிறார். ஆனால் கலி முற்ற 
ost புத்தி மாறிவர, யற்த்ர ஸாதநங்கள் பெருக புரா 
ணங்களிலும் கலப்பு ஏற்பட்டது. கஇிஈ்ஷிக்கச் சட்டமிருக் 
இம் உணவுப் பொருளிலேயே கலப்பு உண்டாகும் கலி 
பில் மற்றநில் ஆச்சர்யமில்லை, எது எதில் கலப்பென 
ஆராய அவகாசமேது ? 

புராணமஹிமை : நான்கு வேதங்களிலும் உபநிஷத் 
HSM ow புராண மஹிமை கொண்டாடப்படு கிறது, 
OF UDEST aD 3 BH 2 தரராப், அத் வதும் ஒன்றே. ஸத்யம் 
என ஸ்தாபித்த ஆடிசங்கீர பகவற்பாதர், ப்ரும்ம ஸத் 
பாஷ்யம் தேவதாதி கரணத்தில் புராண ப்ரமாணத்தைக் 
காட்டி தேவர்களுக்கு உடல் உண்டென வாதிக்கிறார். 
ப.திகான்கு வித்யைகளில் ஓ ஒன்றான இதற்கு அக்தணர் அன் 
இன்று அறுஷ்டிக்கவேண்டிய ப்ரும்மயகஞ தர்ப்பணத்டுல் 
“இதிஹாஸ புராணம் தர்ப்பயரமி'' என புராணங்க 
ளுக்கு தர்ப்பணம் செய்யப்படுகிற; ற். “அமிசஸ்மர்யதே” 
என்ற ப்ரும்ம ஸூதரங்களுக்குப் புராணங்களையே 
ப்ரமாணாாராக அசார்யாள் எடுத்துக் காட்டுகிறார்கள். 

விஷ்ணு ஸஹஸ்ர காம பாஷ்யத்தில் அவர் கையாண்டது 
எல்லாம். புராணமே, புராண மஹிமையை அறிந்த 
அரசர்கள் ஆலயங்களில் இதற்கென தனி மண்டபம்



4 

அமைத்து புராணம் கூறுபவர்க்கு மான்யம் அளித்து 
ப்ரசாரம் செய்து வரதர். மா..ங்களிலும் நதிக்கரைகளி 

லும் புராணம் நடையெற்று வந்தது. 

புராணத்தால் யாது பயன்? வேதமே நமது தர்மத் 
திற்கு வேர். அது மிகரஹஸ்ய/ாரானது. எல்லோராலும் 
எளிதில் ௮றிய முடியாதது. ஸம்ஸ்கிருத பாஷாக்ஞாகம் 
உள்ளவர்கூடபொருள் காணமுடியாதது. சீ முதலிய 
ஆறு அங்கங்களின் உகவியைக்கொண்டுி பலர் பரஷ்யம் 
எழுதினர். பாஷ்யம் படித்தால்தான் வேத பொருள் 
விளங்கும், அறைகுறையாக படித்தவனைக்கண்டு வேதம் 
அஞ்சுகிறது, சரியான பொருள் கூறாது நம்மைக்கெடுப் 
பானே என்றுதான் பயம், இடுஹாஸம், புராணம் இவை 
வேதப் பொருளை மன்கு விளக்குகின்றன. 

பிபேதி அல்ப ச்ருதாத் வேத; மாம் அயம் ப்ரதரேத்இதி 
இதிஹால புராணாப்யாம்-ச்ருதி அர்த்தம் உபப்ரும்ம 

் யேத்॥ 
மிக ஸூக்ூமமரன வேதப்பொருளைப் பூதக்கண்ணாடி 
போல் விளக்கிக்காட்டுவது புராணம், அரசன் ஆணை 

பேரல் வேதம் மிகச் கருக்கமாகக்கூறும், இநு ப்ரபு 
ஸம்மிறை, நண்பணப்போல் பிறி விரிவாக உரைக்கும் 

குர்ம சாஸ்த்ரம் மித்ரஸம்மில3. மனதிற்கினிய மணவி 
போல் கதை ரூபமாகக்கூறும் பரானம் காந்தா ஸம்.ரிரை 
யாம். 64 கலைகளுக்கும் பிறம்புவிடு புராணம், புராண 

மரவணத்தால் புண்யம் உண்டாவது ஒருபாலிருக்க, பல 
நிதிகளைக்காட்டி கம்மை நல்வழிப் படுத்துகிறது அறு, 

முறைப்படி புராணம் படிரீதவர் அல்லது கேட்டவர் 
ஸமூஹத்தில் ஒரு ஆதர்சபுருஷஞாக விளங்குவார். சிவாஜி 
உத்தம வீரனாகவும் தார்மிகனாகவும் விளங்கிய பூரா 
ணத்தால். குலசேகர ஆழ்வார் பரீக்ஷிழ் செளநகர் ம. 
லிய பலர் பெருமையெற புராணமே காரமா மரம், 

புராண ச்ரவணத்தை அன்றன்று அறுல்டிக்க வேண்டிய 
அந்ஹிக கர்மாவுடன் சேர்த்நிருப்பதே அதன் முக்பத் 
தையும் பெருமையையும் காட்டுகிறது,அப்படிக் கேட்டு 
வந்த முன்னோர் நீண்ட ஆயுள் பெற்றவர். நல்வரழ்வு 
வாழ்ந்தனர், காமம், கோபம், பேராசை, தரோஹம்
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முதலியன இல்லாமலிருந்தனர். ஜாதிச்சண்டை பாஜைச் 

சண்டை தேசச்சண்டை முதலியன இல்லாதிருந்தனர். 

சுயகலமின்றி பரோபகரரிகளாக இருந்தனர். போகத் 

தைத்ருணமாகக் கருதினர். தர்மத்திலே அதிகம் ஈடு 

பட்டனர். நாடுசெழித்திருந்தது, பொருளோ பொருளோ 

என பறக்கவில்லை! பணத்தை ஆட்கொல்லி என்பர். 

எளியவாழ்க்கை நடத்தினர். வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய 
பொருளை மாத்ரம் தேடினர். இவ்வளவு பேருபகாரம் 
செய்தது புராணம், எல்லோர் அறிவையும் வளர்த்தது 

புராணம், 

புராணம் பாரத பொக்கிஷம், சரிதீரம் பூகோளம் 

ககோளம், ஸங்கதம், நருத்யம், ஜோதிஷம், வைத்பம், 

மிருக சிகித்ஸை, உடல் தத்வம், செடி கொடிகளுக்கு 

சிகித்ளை, விக்ஞாகம், பாலைகள், ஸாஹித்பம், காவ்ய 
நாடக அமைப்பு, தர்க்கம், வயாகரண”ம், வேதாந்தம், 

நிகண்டு, சகுறம்,,ஆலய அமைப்பு, விகீரஹப்ரதிஷ்டை, 

மூலமந்தீரம், தீக்ஷாவிதி, வர்ணம், ஆச்ரமம், ஆசாரம், 

ஆர்ஹிகம், நரற்பது ஸம்ஸ்காரங்கள், காயத்ரியின் 
மஹிமை, ஐரிக்கும் முறை, காயத்ரீ ஹோமத்தால் விரும் 
பிய பயனைப்பெறுவது, க்ஷத்ரிய தர்மம், குடியரசு, கியா 
யம்கூறல், வரிவிதிப்பது, கீரமாதிகாரி முதலியவர்கக£த் 
தேர்ந்தெடுப்பது, விருதங்கள் ஏகாதகி மஹிமை, தாகத் 
இன் பெருமை, பக்தி பக்தர் சரிதம், யோகம், ஸாங்க்யம், 

ஸ்த்ரீகள் தர்மம், கற்பு,கற்பரசிகள் சரிதம், கற்பம் உண் 
டாகும் வகை, வளர்தல், ப்ரஸவம், மரணம், மரணத்திற் 

சுப்பின் ஜீவனது கதி, அண்டம், பதிரான்கு லோகங்கள், 
அங்குள்ளவர் சரிதம், நமது உடலில் எத்தனை எலும்பு? 
நரம்பு? எவ்வளவு மூச்சு நித்யம் விடுகிறோம்? பாம்பின் 
விஷ மகல மந்திரம், மருந்து, பாம்பு முதலியவைகளின் 
ஆயுள் ப்ரமாணம், எப்போது கர்ப்பமுண்டாகும்? எவ்வ 
ளவு முட்டை ப்ரஸவம்! கோவின் பெருமை, கோதாகஈ 
மஹிமை, பயிரிடுதல், சிருங்கார சாஸ்த்ரம் அகால மர 
ணத்தை ஓஒதிகளாலும் மந்த்ரத்தாலும் தடுப்பது, முனி 
வர்களது சரிதம், கோத்ர ரிஷிகள், ப்ரவர ரிஷிகள், கல்பம் 

முதல் தருடிவரை உள்ளகாலம், காலத்தினால் ஆயுஸ் 
உடல் தர்மம் பூமிஸாரம் குணம் முதலியன மாறுதல்,
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காயகல்பம், wid gt ஸமூஹத்தில் நடக்கவேண்டிய மூறை, 
நரை சரொம மிர்மாணம், பரிபரலகம், உத்யாகம், தடாகம் 
அமைத்தல், திருடர்களை சிகஷிப்பது 2 வீதியைன் சூத்த 
மாக வைப்பது அசுத்த நப்படுத்துவோரை எப்படி சிக்ஷிப் 
பது? பூதப்ரேத பிசாசங்கள், ப்ரேத பிறவியைது தரும், 
பாபம், ரகம், புண்யம், புண்யலோகம், அதன் வழி, 
புண்ய Compas maar, புண்ய தீர்தங்கள், யாத்ரை, காசி, 
/1ரபாகை, சுயா அங்கு செய்யவேண்டிய கர்மாக்கள், 
தேவாதி சரீர அமைப்பு, உடல் அளவு, அஸ்த் வ சஸ்தராட 
கள், ரதம், அஹாய விமாகம், உலக ஸ்ருஷ்டி... ஸ்திதி, 
ப்ரளயம், சித்ரம், கூடுவிட்டு கூடுபாய்தல், அக்தந்த ஸ்நல 
மாஹாத்ம்யம் முதலிய எண்ணிறங்தரதனங்கள் அமைற்கு 
பொக்கிஒ.ம், 

புராணதத்வம்: முன் கூறியவைகக் மாத்ரம் கூறி 
கிற்கவில்லை, எந்த வகையிலாவது மனிதரைச் சீர்படுத்தி 
அடிக்கடி அவர் பிறவாமல் நுக்கங்களை அனுபவிக்காமல் 
இறைவனிடம் இரண்டற ஒன்றாய்க் கலந்து ஆறந்தம் 
அளிப்பதே புரரணங்களின் நோக்கம், நமது கு துன்பங்களு 
க்கு நாம் செய்யும் கர்மாவே கரரணம் 6 என்று 2 காட்டி மனி 
கணப் பிறர்க்றாம் தீங்கு செய்யாமல் மல்வாழ்வு வாழ 
வழிகூறுகிறது. ஒரு நர்மதை அல்லது. கடமையைச் 
செப்பும் போழு பல இன்னல் 2 தோன்றும். அதை எதிர்த் 
துப் போராடினால் முடிவில் இவ்பம் கீர்த்தி உண்டாகும், 
ஸத்யம்வத என்றஸூத்ரம் பேரல் உள்ள வேதச்சொல்லை 
ஸத்ய ஹரின்சந்தரன் கதைமூலமாக புராணம் கூறுகிறது. 
கதைகளே பசுமரத்தாணி போல் மகிதன் மதில் இறங் 
கும். மறக்க முடியாமல் மின்று ஸங்கடம் UBS LIT Bt 
நின ஒட்டும். வாழ்க்கை தனக்காக அல்ல? தூய வாழ் 

க்கை பலருக்குப் பலவகை கன்மை பயக்ராம், எளிய மக் 

களும் ஏனையோரும் கசப்பான மருர்து போன்ற நர்மத் 

தை இனிப்பான சர்க்கரைபோன்ற கழை வரபிலாக 

அறிய வேண்டும். வேதத்தை கற்பறும் பொருள் உணர் 

வதும் எல்லோருக்கும் எளிதல்ல! அதன் பொருளை பண் 

டிதர் பாமரர் அனைவரும் அறிந்து அறுஷ்டிக்கும்படி செய் 

வதே புராணத்தின் கோச்கமும் தத்வமுமாம். 
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புராணமும் உபபுராணமும். 
1 ப்ராம்ம புசாணம் 10000 10 ப்ரும்மவைவர்த்தபுசா18000 

2 பாத்ம » 55000 11 லிங்க 11600 
3 வைஷ்ணவ.) 23000 13 வாராஹ உ. 24000 
4 சைவ ன 24000 15 ஸ்சாக்த \ 81100 

5 oe ate 95000 18 ஸ்காச்த ஜ் 
8& தேவிபாகவத ,, 14 வாமச உ. 10000 
0 பவிஷ்ப 5, 14000 15 கூர்ம உ. 11000 

T oro Bw » 25000 16 மாத்ஸ்ய » 14000 
8 மார்ச்சண்டேய,, 9000 17 காருட » 19000 
9 ஆச்சேய 5 15400 18 ப்ரும்மாண்ட ,, 12000 

உப புராணங்கள் 18, 
1, ஸசத்குமாசம், 2, சாரஷிம்மம், 8, ஸ்சார்தம், 4, சவ 

தர்மம், 5, சரத, 0, தூர்வாஸ, 7, சாரது, 8, சாபில, 

9, மாவ, 10, Rare san, 11, பிரும்மாண்ட, 12, வாருண, 

18, காளி, 14, மாஹேச்வர, 15, ஸாம்ப, 10, ளெளச, 17, பாசா 
சர்ய, 18, மாரீச, 

இதில் சைவபுராணம் 10: 1, சைவ, 3, பவிஷ்ய, 3, 
மார்ச்சண்டேய, 4, லிங்க, ப், வாராஹ, 0, ஸ்காக்த, 7, மாத்ஸ்ய, 
8, கூர்ம, 9, வாமக, 10, ப்ரும்மாண்டம், வைனவ்ணவ புரா 

ணம் 4: 1, விஷ்ணு, 2, பாகவத, 8, காரச, 4, காருட, 

ப்ராம்ம புராணம் 2: 1. ப்ராம்மம், 2, பாத்மம், அக்கி 
புராணம் I: ஆகீசேயம், ஸுர்யபராணம் it ப்ரும்மவைவர்த்தம், 

ஸாத்விகம் 6:17, வைஷ்ணவ, 2. காரதீய, 3. பாசக 
வத, 4, காருட, 3, பாத்ம, 6, வாராஹ, 

ராஜஸ 6:-- பிரும்மாண்ட, பிரும்மவைவர்த்த, மார்க் 
கண்டேய, பவிஷ்ய, வாமந, ப்ராம்ம. 

தரமஸம் 6;-- மாத்ஸ்ப, கூர்ம, லிங்க, சைவ, 
ஸ்காந்த, ஆக்கேயம், 

இவை தவிர உபபுராணங்களில் கணேச, மெளத்கல, 
தேவீ, கல்கி முதலிய சில புராணங்களும் இருக்கின்றன, 

புராணத்தில் சில குறிப்புகள் ராமாயண பாரதம் 
போல் ஒரே காயக நாயகியைப்பற்றி சதைகள்தொடர்ந்து 
இராது, கேட்பவருக்கு ஏற்றபடி துண்டு துண்டாகவே 
கதைகள் கூறப்படும். ஒவ்வொரு கல்பத்தில் ஈடந்ததைக் 
கூறுவதால் ஒரே கதை வெவ்வேறு புராணங்களில் வெவ்



3 

வேறு காணப்படும், சிலவிடங்களில் கத்பம்போல் வசந 
நடையில் ஸ்துதிகள் காணப்படும். பெரும்பாலும்' ௮. Dy op 

டுப் என்ற சச்கிஸ்ஸிலேயே அலோகங்கள் உள, சிலவிடத் 
நில் காவ்யம்போல வஸத்தநிலகம் ஸ்ருக்தரா பஞ்சசாார 
முதலிய விருத்தங்களில் அழகிய பலஸ்துதுிகள் er GLE 
கின்றன, அஷ்டோத்தரசதகாம, ஸஹஸ்ரமாமாக்கள் எல் 
லாம் புரரணங்களின் சொ தீழுக்களே ஆகும். பற்பல மறத் 
ரங்கள் வரகு ப்ரயோகங்கள் அறுபது ஆண்டுகளின் 
பெயர்கள் வயாஸர் தன் சரிதத்தை கூறுதல் ஸத புரா 
ணிகர் மூலமாக புராண ப்ரச்சாரம் செய்தல் புராணஙு 
களை யார்யார் கூறலாம், எத்த இக்கில் அமர்ந்து எப்படி 
கேட்பது என்பன சிறந்து முறையில் அமைக்திருக்கின் றன. 

புராணங்கள் எங்கே ் கிடைக்கும்] ததிண தேசத்தில் 
இரண்டொரு புராணங்களே கிரக்த லிபியில் வெளியிடப் 
பட்டு அவைகஷஞம் தற்சமயம் அகப்படுவதில்லை, வடமாட் 
லும் செளகாம்பா ப்ரஸ் பகாரிஸ், ஆகந்தாச்ரமம் பூ, 
கோபால மாராயணு அண்ட்கோ பரம் ப, திர்ணய ஸாகர் 
ப்ரஸ், பாம்பே இவைகள் ற்சில புராணங்கள் அச் 
சிட்டன. ஆனால் படினெட்பை யும் உப புராணங்களையும் 
அச்சிட்டது, கேமரரஜ் ஸ்ரீ கிருஷ்ணதாஸ், வெங்கடேன்வர 
ஸ்டீம் ப்ரஸ் பம்பாய் என்ற அர்சசமேயாம். அவரி 
22 புராணங்களும் கிடைக்கும். 

தமிழில் சில; கூர்ம மக்ஸ்ய லிங்கம் முதலிய சில 
தமிழில் வெளியாயின. ஆனால் நற்காலம் விலைக்கு அகப் 
படாது, ஸ்காந்தம், கச்சியப்பர் செய்யுளும் வசமும் 

இப்போது கிடைக்கும். 
் ஆங்கிலத்தில் உள்ளவை கில; பாகவதம், விஷ்ணு 

புராணம், காருடம், ழேவி பாகவதம், நாரதம், ப்ரும்ம 
வைவர்ததம் மாத்ஸ்பம் மார்கண்டேயம், 

18 புராண ப்ரவசஈம் நடந்த இடம்;-- சென்னை, 
இருச்சி, பொள்ளாச்சி, கரூர், தஞ்சை, பாம்பே, புறா, ராம 
ஞுதபுரம்,சின்னமஜரர், மதுரை, ருவாக்தபுரம்,புதுகோட் 
பாலக்காடு,சிதம்பரம்,கோ ழிகோடு, ஈரோடு, அம்பழ்நூர், 
மன்னார்குடி, மாயவரம், பட்டுக்கோட்டை, லலிதர 
ஸதாம், பழைய மாம்பலம், புது மாம்பலம், தண்டையார் 
பேட்டை, காகை, கல்கத்தா, டில்லி மூரலியவிடங்கவில் 
நடந்தன, மநீவத்ஸ, வெ. ஸோமதவசர்மா, 

   



ஸ்ர ப்ராஹ்ம புராணம். 

னார் எர எல் ௪௭ என்னா | 
edt acedt னார் எனி எச் ஏவொ ॥ 

்ப்ரும்மாவின் பெருமையை வர்ணிப்பதாலும் 

ப்ரும்மாவினால் கூறப்பட்டதாலும் ப்ராஹ்மம் என்று 

பெயர். பத்தாயிரம் சலோகமும் இரு நாற்று காற்பத்த 

மூன்று அத்யாயங்களும் உத்தர பாகம் நூற்று ஐரது அத 

யாயமும் கெளதமி மாஹாத்ம்யம் என்ற தீர்த்த மஹிமை 
யும் உள்ளது. ] 

படைக்கும் தெய்வமான ப்ரும்மாவின் ஸ்ருஷ்டி 
முதலிலே வர்ணிக்கப்படுகிறது. முதலில் ப்ரும்மா தன் 

கார்யத்திற்கு ஸஹாயம் செய்ய பலரை மகதினால் படை 
தார். ஆதியில் பகவான் ஜலத்தைப் படைத்து அதில 
தனது வீர்யத்தை விட்டார். அறு ஒரு அண்டம் போல் 
ஆனது. அதை மேலும் கீழுமாக இரண்டாகச்செய்ய 
அதே பதிரான்கு லோகங்கள் ஆயின. மரீசி அதர் 
அங்கரஸ் புவஸ்தய புலஹ கீரது வஸிஷ்டர் என்ற ஸப்த 
ரிஷிகளையும், அய, திருவ, ஸோம, றவ, அகில, அல, 
ப்ரத்யூல, ப்ரபாஸ, என்ற ௮ ஷட வஸ-க்களையும். 

அலைகபாத், அஹிர்புத்ன்ய, தவஷ்டா, ருத்ர, ஹா, 
பஹாரூப, தீரியம்பக, அபரரஜித, வருஷாகபி, ஏரம்பு, 
ரைவத என்ற பதினோரு ருத்ரர்களையும், விஷ்ணு, பாக்ர. 
அர்யமா, தரதா, தீவஷ்டா, பூஷா, விவஸ்வான், ஸவிதா, 
மித்ர, வருண, அம்ா, பக, என்ற பனிரண்டு ஆதித்யர் 
களையும் படைத்தார், ப்ரும்மாவின் வலதுகை கட்டை 
விரலிலிருந்து உண்டான தக்ஷ ப்ரஜாபதி தனது மகதினால் 
ஆயிரக்கணக்கான புதரர்கக£ப் படைத்தார், அவர்கள் 
த௲ர் விரும்பியபடி ஸ்ருஷ்டி கார்யத்நில் ஈடுபடவில்லை, 
துறவிகளாகி கீஞாக மார்க்கத்தில் சென்றனர். உட 
லோடு உடல் சேர்ந்து ராக்ல ஸமோணித ஸம்பந்தத்தால் 
பெண்களைப் படைத்து அவர்கள் மூலமாக ப்ரஜைகளைப் 
படைத்தார். அது முதற்கொண்டே உலகில் மைதுஈ 
கார்யம் தோன்றிற்று,
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தேவஜாதி, ராகஷஸஜாஇி, மநுஷ்யஜாதி, சந்த்ர 
ஸ்௰ர்யர்கள் மூலமாக ராஜவம்மாம், கற்யபர் மூலமாக 
பக்ஷி ஸாப்பம் முதலியவைகளின் ஸ்ருஷ்டி முதலியன. 
விரிவாக வர்ணிக்கப்படுகின்றன. உலக கார்யம் நடப்ப 
தற்கு ஒவ்வொரு கோலஷ்டிக்கும் ஒவ்வொருவரைத் தலைவ 
ஞாகச் செய்து பகவான் வி, இப்படி அபிஷேகம் செய் தூர், 
அத்ரிபு தீரரான அங்கன் என்பவர் ஸுமீதர என்ற பம 
தார்மராஜனதுபுதரியை மணக்தார். அவ்விருவர்களுக்கும் 
QI புத்ரன் வேன். அவன் தனது செல்வாக்கைக் 
கொண்டு பூர்வ ஆசார ௮ நிஷிடானங்களை மிறுத்த ஆரம் 
பித்தான். யாகம் தாகம் முதலியவைகளைச் செய்யக் 
கூடாதென உத்தரவிட்டான். முரிவர்கள் :*அ௮ப்படிர் 
செய்யாதே, உலக சேஷமத்திற்கும் அவரவர் ஈற்கது 
பெறவும் யகரம் தாகம் முதலியவைகள் அவண்யம் £' 
என்றனர். அவள் அவர்கள் உபதேசத்தை ஏற்கவில்லை, 
நயபோ பலத்டுனால் பிணமாடு அவன் பணியில், விழும்படி 
செய்தனர். அரசன் இல்லாமல் தர்மம் ஒங்காதென 
௮வன் உடலைக் கடைந்தனர். அவனது பாபதோஷற் 
குரல் நிஷாத ஜாதி உண்டாயிற்று. மறுபடியும் உடலைக் 
கடைய விஷ்வுவின் ௮ம்ாமாக ப்ருறுசகரவர்ததி தோன் 
Hor. sour மூலமாக ராஜவம்மாம் வளர்க்குது, Car 
வடிவமான பூமியினிடம் எல்லாவறுறையும் கறம்முரர், 

  

மார்த்தாண்டன் ; கம்யபரது மணாவி கர்ப்பிணி 
யாக இருக்கும்பொழுது தர்ம தேவழை முநிலேஒங் 
கொண்டு பிக்ஷை எடுத்தார். கருவிற்குத் தங்கு. வர்ர 
வண்ணம் அவள் மெதுவாக கடக்துவந்தாள். முரிவரை 
விட கர்ப்பத்தில் அதிக கவனம் செலுத்தியதால் அண்ட. ம் 
ம்ருதம் ஆகட்டும், அதாவது ௧௬ 'இறகட்டும் என்றார். 
அவள் கதறி கீழே விழ, கற்யபர் apres கண்ணால் 
உண்மையை அறிக்து உனக்கு ! க்ருத அண் த்நினிடம் மரர்தி 
தாண்டன் என்ற குழக்தைப்பிறக்கும் என்றார். அங்ஙனமே 
ஸூர்யன் பிறந்து வளர்த்து Dou op oi sin பெண்ணான: 
ஸம்க்ஞையை மணந்தார். அவர்களுக்கு ம்ராத்த தேவர் 
என்ற வைவஸ்வத மது யமன் யமுனை என்றவர் தோன்றி 
னர். புருகூனது ஈக்தியை பொறுச்க முடியாத ஸம்க்டை 
தனது நிழலை ஒரு பெண்ணாக்கி அவளிடம் தன் குழம்ை 
களை விட்டுவிட்டு தந்ைத வீட்டிற்குச் சென்றாள்.



LL 

தீவஷ்டா அவள் செயலைக் கண்டித்து புருஷனிடம் 
செல் என்றார். அவள் பெண்ருநிரை வேடம் கொண்டு 
குருக்ஷேூத்ர ததில் தவம் செய்தாள். சரய தேவி avd aut oi! 
மநு, சனி என்ற இரு புத்ரர்களைப் பெற்ருள், மூத்தவளது 
புதர்களை அலகஷ்பமாகவும் தன் புத்ரர்களாப்பஆமாகவும் 
வளர்துதாள் சாயை. இழைக்கண்டுயமன் ௮அவளைக்கண்டி 4 
தார். ஈறுபடியும் அவள் அதேறாதிரி செய்ததால் கோபன் 
கொண்டு காலைத் தூக்கினார். அவள், அந்த கால் அழு? 
விழும்படி சபித்தாள். யமன் இநைச் சூர்யனிடம் முறை 
॥ரிட அவர் உண்மைரை। அறித்து தாய் மாபம் வீணாகாது. 
காலில் உள்ள மாம்ஸர்தைப் புமுக்கள் பூமிக்குச் 
கொண்டு செல்லட்டும் என்று கூறி ஸம்க்ஜனையைத் தேடி 
மரமனார் வீடு சென்றார். 

    

  

த்வஷ்டா மார்த்தாண்டர் மண்டலந்தில் உள்ள உக்ர 
மான கடினமான அம்மங்களாச் சாணப் பிடித்தார் 
அவைகளைக் கொண்டு ஆயதங்களைச் செய்து தேவர்க்கு 
அளித்தார், சித்திய பாகம் எருர்கஞ் செடியாகிற்று. 
ரதஸப்தமி எருக்க இலை ஸ்ராநம் விசேஷம், ஸகிர்யன் 
குருக்ஷேத்ரம் சென்று பெண் உருவுடனிருக்கும் ஸம்க ரா 
தேவியைக் கண்டார். அவரும் ஆண் குூறிரை ரூபங் 
கொண்டு அவளைப் பலாதற்காரமாகச் சேர்த்தார், 
**அன்யர் வீர்யம் தன் கருவில் சென்று புருஷன் கோத் 
ரத்தைக் கெடுக்கலாகாது '' என்று அலத மாஸி வழியாக 
அப்புறப்படுத்துனள். அதிலிருந்து நாஸத்பர் அல்லு 
அண்விநீகள் என்ற இருவர் தோன்றினர். அவர்தான் தேவ 
வைத்யர், 

     

இங்ஙனம் ஸூர்யன் சசிதமும் அவரது அஷ்டோரத் 
தர சதமாமாவும் அஜில் பனிரண்டு மிக முக்யமான 
தென்றும் ஒண்ட்ரதேசத்நில் கோணா நிந்பம் என்ற Paes 
ஸூர்ய க்ஷேத்ரம் ஸர்யோபாஸனை, அதன் பலன் முதலி 
பவைகளையும் விரிவாக வர்ணிக்கிறார். பதிநான்கு மநுக் 
கள் துத்நுமாரன் ஸத்பவ்ருதன், ஸகரன், யந்த்ரன், ௮மா 
வஸு ரஜியபாஇ கார்த்த வீர்யன், கழமுஷ்ணன் ாரிவனரு 
ளால் ஜாம்பவதியிடம் ஸாம்பன் என்ற புத்ரனைப் 
பெற்றது ஈரிவன் லிங்கமானது முதலியவைகளைக் கூறு 
இருர்.
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ரூத்ரன் பரமாத்மா, அவர் நாம ரூபமற்றவர், 
எனினும் லோக கார்யத்திற்காக ந நாமரூபத்தை ஏற்கிறார். 
அதலால் ரூபம் இல்லாததும் ரபம் உள்ளதுமான லிங்க 
வடிவமாகக் காணப்படுகிறார். மூன்று மூணவடிவமான 
ப்ரகிருநியைக்கொண்டு லோககார்யத்இில் ஈ இடுகிறார். 

அவர் ௮க்நி வடிவன், ப்ரக்ருதி ஜலவடிவம், அக்கி Sates 
அல்லது வெளுப்பு நிறமானது, எப்படி சாய்ச்சாலும் மேல் 
கோக்குமக்மி, மதுவர்ணம் அல்லது ஸ்படிகலிங்கமே ரிறற் 
தது, லிங்கம் எப்போதும் அக்ரிபோல் மேல்கோக்கியே 
இருக்கும். ப்ரகீருதி பெண்வடிவமானது, பெண்போன்ற 
அழகு வாய்க்த மஹாவிஷ்ணு ஜலம் போல் கறுத்த மேனி 
உள்ளவர். படுத்த அல்லது உட்கார்ந்த நிலையில் ரூபத் 
துடன் உள்ளவர், ஜலத்நிலே படுப்பவர், மாரந்த ரூபி. 
அக்கிவடிவமான ரிவன்-ஸோம-ஜலவடிவமான ப்ரக்ருதி 
எனும் விஷ்ணுவுடன் சேர்ந்து ப்ரும்மாவைக் கொண்டு 
ESM HA படைத்தும் பிபாவில், தும் முடிவில் தனக் 
குள்ளே ஓ Quad BS கொள்கிறுர். UU) ou 2557 wf tb வினுக்வை 
யும் ம ினாலும் வாக்காலும் உடலாலும் வழிபட வேண் 
டும், உலகம் அக்மி.ஸோமவடிவமானது. 

ப்ரும்மனயோ கர்ம காலத்தில் பராம்மணரிடம் 
ஆவாஹகம் செய்துதான் பூ ஜிக்கே வண்டும். லக்ஷக்கணக் 
கான ஆலயம் அமைச்த பாரத தேசத்ரிலே, கண்டியூர் 
கொடிமுடி. சிதம்பரம் முதலிய சில க்ஷேத்ரங்கலாத் 
குவிர ப்ரும்மாவுக்கு ஆலயமில்லை, கோவிலில்லாமல் 

போனதற்குப் புராணம்-லிங்க வடிவமான ஸரிவ ஸீரஸ் 
ஸைத் தான் பார்த்ததாகக் கூரிய குற்றமே காரணம் 
என்கின்றது. கர்மாவிலும் அவர் பெயரைக் கூறாமல் 
“ப்ரஜாபதிம் மகஸாத்யாயன், ஆகாரா வாகாரயதி '' 
என்றும் பூர்புவஸ் ஸுாவஸ்வாஹா என்று வ்யாஹ்ருஇ 
யால் ஹோமம் செய்து அதன் உரதேச தயாகத்தில் 
அதாவது, அர்த பொரு அர்ப்பணம் செய்வதில், 
ப்ரஜாபதயே இதம் மமம என்றும் கூறப்படுகிறது, 
ப்ரும்மாவை மரதினால்தான் பூஜிக்கவேணடும் என்பதை 
ஒரு கதை கூறுகிறது, வாக்கும் மாதும், wr oir gr cr 
உயர்நீநவன் என வாதமிட்டு பீரும்மாவிடம் சென்றன. 
அவர் முதலில் மநதால் கிலாதது வாக்கால் கூறி உடலால்
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ஒரு வேலையைச் செய்கிறோம், ஆதலால் மகதே சிறந்தது: 
அதன் தாதி வாம் என்றார். வாக்கானது, இனி வாக்காவ 
உமக்கு ஹோமம் இல்லை என்றதாம், மநதால் தியாகம் 
செய்யவேண்டும் என்பதைப் போஷிக்கன்றது சுரை, ! 
நேரில் சொல்லியும் ஹோமம் உண்டு, அவவிடத்துற்கு 

அந்த ததை பொருத்தமான , தல்ல, 

க்ருஷ்ணனும் அர் ஜுநனும்; பகவான் வவைனுண்டம் 
சென்றபின் ஆயிரக்கணக்கான அவர் மனைவிகளை த் திரு 
டர் கொள்களாயடித்ழனர். கற்பையும் அழித்தனர். அவா 
களைக் காக்க காண்டீபத்தாலும் அர்ஜுநனாலும் முடிய 
வில்லை, வீயாஸர் அதன் காரணத்தை விளக்கி பல நீதி 
களப் புகட்டுகிறார். முற்பிறவியில் அப்ஸைஸ்ஸுகளால 
அவர்கள் பூமியில் கழுஷ்ணனாக அவதரித்த பகவான்ப் 
பதியாக அடைய என்னவழி ? என்று அஷ்டாவக்ரரைம் 
கேட்டார்கள். அவர் காழ்யாயநி வரசகுத்ழைக் Ge sles 

கொண்டே ஜலத்திலிருந்து கரை ஏறினார், அவர் உடலில் 
கோணலைக்கண்டு அப்ரைஸ்ஸாகள் HOSES Sout SUL). 
சாபம் அளித்தார், ஏிறியது குற்றம், பெரியதுடி blo ay. 
முகிவம்க்றாம் குருவிற்கும் செய்யும் அபசாரம் அத்தகை 
யது, நரராராயண அவதாரமான அர்ஜுனும் கிருஷ்ல: 
னும் சேர்ர்தபோதே அர்ஜுநனுக்குப் பலம் பெருமை, 
அவருடன் ராக்தி சென்றதால் இவன் மாக்தியற் றவனானான். 

   

   

அக்ரூரர் ஸபத்ரை: காரியின் மஹிமை, மங்கு 
கர்ணன், ப்ரயாகம், புவரமண்டலம், மேரு, தீவீபங்கள், 

ஜம்பூத்வீபம், தேவாலயம், ககோளம், த வீபமலை, தவிப 
மரம், தவிபரஇி, ஏகாஹ்ர Com dr tb, புருஷோத்தம க்ஷ 
ரம் முதலியவைகளைக் கூறுகிறார். சந்த்ரவம்மா வர்ணனை 
யில் அக்ரூரர் ஸுபத்ரை 'இவர்கள் து பிறவி அபூர்வமா 
னது. வருஷ்ணியின் புதீரரான வபல்கர் மஹா புண்ய 
ாரீலன், அவர் உள்ளவிடத்தில் மோய்வராது, துர்பிசஷம் 
தோன்றாது. ஈன்மு மழை பொழியும், ஒரு ஸமயம் art 
கோேதரத்தில் மழை இல்லாமல் போக அவ்வரசன் ஸ்வ 
பல்கரை அங்கு அழைத்து வந்தான். : உடனே Hon mw 
மழை பொழிந்தது. காறிராஜன் த கனது பெண்ணான 
காந்தம் என்பவளை அவருக்கு அஸித்து மணம் செய்லித் 
தான், குரந்திநீ கர்ப்பிணி ஆனாள். ஏற்ற காலத்தில்
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ப்ரலவமாகவில்லை, வருஷங்கள் பல சென்றன, வைத் 
ws, CMe Kho a,j ABH Lb தங்களால் ஒன்றும் 
செய்ய மாடியாறென கூறி கைவிட்டார்கள். 

  

வயிற்றில் உள்ளார யாதோ? எத்தினை வருஷம் 
சுமப்பது 2 பூநமோ பேயோ இது? என தம்படுகள் 
வருந்தும் போது கற்பத்நிலிரு$ந குழந்தை கூறிற்று : 
நரன் பூழமல்ல. கான் கூறியபடி செய்மால் இன்றே. இப் 
பொழுதே வொரியில் வருவேன் என்றது, ஆச்சர்ய 
மடைந்த தம்படுகள் அப்படியே செய்வதாக வாக்களித் 
னர். நரன் வளர்ந்து தாகம் செய்ய ஆரம்பிக்கும்வரை 

எனக்காக நிதயம் ஒரு கோழாகம் செய்யவேணாடும் என் 
DH. உடனே அவர்கள் அமை ஏ ற்று கோதாமம் செய்ய 

ஒரு ஆண்குழக்தை ிறஃ்தது. அழன் பெயரே A125 

  

  

    

    

பரம எாாந்தமானவர், கிருஷ்ண WFD அவர் 
கூறிய ம்லோகமே வேதாகநு TTBS ‘anil cB 
ழேஸகல '' என்று கூறப்படுகிறது. 

வஸாதேவருக்குப் [PRS WT HST. WPL AMT 
என்ற க்ருஷ்ண ஸஹோதரி ஒரு அப்ரைஸ். ap Sam 5 
ற்வத்தைக் தலைத்த அப்ரைஸ் 6௧72 31 யைச் FIFE naa, 
ஆதலால் பூமிரரில் பெஸஷ் ரூம். சாபம் பெற்று ள், 

இவளா ப்ரார்ந்நளால்கு. 1 றா MS நற்குலத. 

PDE EM SH உடலைலிட்டு தேவலோகம் செல் 

லும் படியும் வரம் பெற்றுள். அவன் வாதேவ நேவி 
களிடம் பிறந்து உடலைவிட்டு ஸ்வர்க்கம் சென்றாள். 
ஆ ங்குள்ள அட ர/ஸரஸ்ஸாகள் பகவானை: CB லீலையைக்குர 0 ண் 

tea ஆயர்பாடி பில் பரக பாட பருக என் D9} 
அதிவேகமாக வற்ற! அ உட லில் புரு றான், இற ரது 

பிழைத்த அவளை WII AIT என்று அழை ந்தார்கள், 

வ ஸஹஸ்ர நாமம்: நஷப்ரஜாப்ம் ” ஜிவனிய்றை 

மல் யாகம் செய்ய Bi pT Ls oP என்ற நேவி அங்கு 

சென்று SHY DIES BUH ௨ 1G SUT செய்தாள், அவ 

HDD FT DBT ல் போகவே நேவி அவன் யாகம் அரியும் 
என சரபமிட்டும் தன் உட லையும் யோகாஷத்நியால் விட்டு 

விட்டாள், இதை யறிந்ந மிவனுடைய கோபால்வகியி 
லிருக் ந்து 5 வீரபத்ரர் BMT YT. பத்ரகானளியுடன் மற்ற 
ரரிவசணங்களுடன் சேர்ந்து நஷயக் த அழித்தார், 
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மஹாலிஷ்ணு சொற்படி தன் ாிவளனை ஹைஸ்ர நாமங 
களால் துதித்தார். மற்றவைககளைப் போல் அல்லாமல் 
நம: என்பதுடன் சேர்ந்து அர்ச்சனா வடிவமாக இருக் 
கிறது இர்த ஷஹைஸ்ர காமம். “நமஸ்தே தேவ தேவா. 
நமஸ்தே பலஸூதந, நமோ பவாயயாரர்வாய-ருத்ர ரய வர 
தாயச॥ 38 வது அத்யாயம் நூறு மலோகங்களால் 
கூறப்பட்டது இது, * 

மராக்தமான ॥ரிவன் தனது கோபத்தால் உண்டான 
ஜ்வரத்தைப் பலவிடங்களில் பகுத்து அனான் தீதார், யால 
கவிடம் மதமாகவும் மலைகளிடம் மிலா ஐத் என்ற தா ற! 

வாகவும் ஸா்ப்பத்தினிடம் தோலாகவும் பூமியில் களர் 
மண்ணாகவும் கேரகிலத் கினிடம் கண் கோயாகவும் Boru? 
னிடம் 'விக்கலாகவும் 'புலியினிடம் களைப்பாகவும் மகி 
ரிடம் ஜ்வரமாகவும் ஆனது அது, 

ஏகாம்பர க்ஷேத்ர பொன்ற சிவ காஞ்சியை வர் 
ணித்து பூரி ஜகன்காதமெனும் புருஷோத் HHO CHAT Hor 
மிசவிரிவாக வர்ணிக்கிறார், இந்தர தியும்கன். என்ற அரச 
னுர்கு ஸ்வப்ஈததில் தோன்றி இந்த மரத்தால் எனது 
விக்ரஹத்தை பரதிஷ்டை செய் என்றார் பகவான், EGY 
ணன் பலராமன் ஸுபத்ரை வடவிருக்ஷம் மார்க்கண் 
டேயர் இவர்ளைது தர்ராகம் மிக விமோலம். மஹா 
காளேளற்வரம் என்ற சிவாலயம் அதனருகே இருக்கின் 
றது, இம்த்ரதயும்கன் செய்க காருண்ய ஸ்தலம் மிக 
ரமணியமானது. கருணை உண்டாகும்படி செய்வது. 

இந்த்ர பதவியிலும் பயம் உண்டு; முகிவரையும் 
விஷயம் மயல்கும். பரமன் பரம கருணாமூர்த்தி என்பவை 
களை விளக்கி ருரியான ஒரு கதை கூறுகிர். கண்ட 
எனும் முகிவர் கெளதமீ கரையில் “கடுந்தவம் செய்தார், 
நூறு அன்வமேதம் செய்தவரும் கடுந்தவம் புரிக்தவரும் 
இந்த்ர பதவியைப் பெறுவர், அஇுகாரத்நிலுள்ள மாக்ரன் 
தன் பதவிக்குப் பங்கம் வருமோ என அஞ்சி அவைகளைச் 
செய்யவிடாமல் தடுப்பான், வஜ்ராயுதமும் பயன்படா 
விடத்தில் அப்ரைஸ்ஸாகளை அனுப்புவான். சண்ணைப் 

பரிக்கும் மின்னல் கொடிபோன்ற பீரம்லோசந்தியின் 
அழகும் இனிய கீதமும் கண்டு முகிவரது தவத்தைக்
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கலைந்தது. காமவலையில் சிக்கினார். அல்லும் பகலும் 
அவளுடன் ரமிந்தார். நாட்கள் பல, மாதங்கள். பல, 
வருஷங்களும் பல சென்றன. முமிவர் போதுமென. 

மை விடவில்லை. பின்னலை கனம்சச் மை விஃ அதை விடவில்லை, பின்னாலிது தனக்குத் இமையை விளை 
விம்குமோ என்று அஞ்சிஞுன் அப்ஸரஸ், 

நூருண்டுகளுக்குப் பின், தான் செல்ல விடை கேட் 
டாள், என்ன அவசரம்? இப்போறுதானே வக்தாய் 2 
சற்று இரு, என மூன்று முறை கேட்டும் முநிவர் விடை 
அளிக்க வில்லை, இடீரென ஒரு ஸமயம் எழுந்து மடிஸஞ் 
சியை எடு ஸ்கரமத்டுற்குப் போகவேண்டு மென்றார். 
சிறித்தானவள். ஏன் பிறிற்கிறுப் 2 என்றார். ஆண்டிகள் 
ஆரிரம் சென்றனவே! அஸ்தமனத்திற்குளன் Ws Horus 
செய்ய வேண்டுமென அவஸரப்படுகிறீரே என்றாள். 
விழித்நுக்கொண்டார் தவஸி, ஐயோ? ஆயிரமாண்டா 
வீணாயின? அநுஷ்டாகம் போனதே ! தவம் ஓழிந்ததே 7 
என் செய்வேன் 2? என மாம் வரும்இனர். தன் நிலையை 
நினத்து கினத்து துக்கிழ்மார். ுாந்தமாக அப்ஸரஸணை 
அனுப்பிவிட்டு தன் செயலை எண்ணி எண்ஷி தவித்தார். 
பரமனேகதி / அச்சுடரில் இந்த பாபம் எம்த மூலைக்கு 2 
என்று நுணிர்து பரமனை மாடிப் பாடினார். 

   

“பாரம்பரம் விஷ்றுர பாரபார;'' என்ற அந்த 
மூன்று சலோகம் மஹாமம்த்ர வடிவமானது, அதனால் 
பாப மசன்றது. பரமனருளைப் பெற்ரறார். 

ஸ்ரீ கிருஷ்ணன்; 4 முதல் 104 வரை ஸ்ரீ கருஷ்ண 
சரிதம் வர்ணிக்கப்படுகிறநு. பெரும்பாலும் ஸ்ரீமத் 
பாசவதத்தைழ் தழமுவியதாகவே இருக்கிறது, தமாவதார 
கதைகல்£க்கூ.றி தத்தாத்ரேய அவதாரத்தால் கஷ்டமான 
வைதிக தர்மம் யாகயக்பும் வேத மாஸ்ழ்ரம் முதலியன 
வருத்தியடைந்தன என்றார். 

மரண்மும் லோகாந்தரமும் ; எத்த மிலையிலும் எந்த 
இடத்திலும் hs வயழநிலும் பர்ந பிராஷிக்கும் மரணம் 
வந்தே தரும், அறைழ்நடுச்கு எவரரலும் முடியாது, 
கக மரணம் இரண்டையும் கண்ணுக்கெட்டாத ஒரு 
றாக்தி நடத்துகிறது, இறு வேறு எதனாலும் செய்ய
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முடியாதது. புண்ய பாபம் இரண்டினுல் ௮௮3 ஸரதகமரக 
வம் பாதகமாகவும் ஆகும். புண்யம் செப்தவர் Sap 
மின்றி கல்ல மரணம் அடைவர், பாபிகள் துர்மரணம் 
அடைவதுடன் 'மீகம்கஷ்டப்பட்டு இறப்பர், அர்சமயப 
நீவ்ரமான வாயு உடலில் உவணத்தை வருற்று செய்யும் 
கழுத்திலுள்ள உதாகன் என்ற வாயு அந்தபாதநுகல் 
உள்ளே செல்லவிட்டாமல் நடக்கும். அர்தபாத தாம் 
செய்தவர்கள் அழனுல் ௮அ௫க க௨ூடப்படாமல் இறப்... 
தாகம் செய்யாதவரோ மரவ மாஹ மெத்து NGS துவர். 
உடலைவிட்டு வர மநமில்லாத லீவா இரு யாக£ 
arf gos சொரற்கலாக்கூறு த,யாலடித்து ma 
இழுத்துச் Veuve a gare. 

எண்ணாறு யோலுனை தூரம் உள்ள யமலேரக3 
தற்கு, ஒரு முஹூர்்த வலநற்ற்குள் வாயு மாரிரம் 
அனீத்து அழை தச் செல்வர் யமதர்மனீடம். “இவனை 
தான் அழைத்து வரச்சொன்னீர்களா'' என்று காட், 
மறுபடியும் பூலோகத்தில் கொண்டுவிடுவர். ஒவ்வொரு 
காளைய கர்மாவினுலும் ப்ரேத மாரீரம் உண்டாகின்றது. 
வ்ருஷதோத் ஸர்ஐு கர்மாவாலும் மற்றவைகளாரலும் 
ப்ரேத மரீரம் அகன்று யாத்ரா மாரிரம் உண்டாக அன்று. 
இறந்தவருக்கு காதணி ல்லாவிடில் அரசனேனும் தல 
றரீரம் அகலுவறற்கேற்ற கர்மாவைச் செய்விக்க வேண் 
டும். இல்லையேல் அத்த குடும்பத்தவரையும் மற்றவரை 
யும் அத்த ப்ரே£ம் நுஸ்புருத்தும், யாதா மாரிரத்துடன் 
யமலோகம் செல்ல ஓராண்டாகும். அதுவரை மாஸ்ய 
ஸோத கும்பங்களால் அக்த ஜிவனுச்கு அன்னபாகம் 
அளிச்கவேண்டும். பிறகு யமனுடைய என்னிதியில் 
விசாரணை கடத்தி புண்ய பாபத்திற்கேற்ற இடத்திற்கு 
அனுப்பப்படுவர், 

பசுவைக் கொல்பவன் வஜ்ரகண்டகம் என்னும் நர 
கத்தில் ல் UTD BOTs dnd அனுபவித்தும் பூமியில் 
சண்டாளனுகப் பிறப்பான். பீராம்மணாணக் Oe sir pal 
னும் பூமீயையும் நம்? அளிந்த பிறர் ஸொத்தையும் அப 
ஹரித்தவன் நாம்ப கும்ப : ரகத்தை ஒரு ப்ரளயம் வரும் 
வரை அனுபனித்துப் பூமியில் குஷ்டரோகியாகப் பிறப் 
பான். குஷ்டரோகியைப் பார்துதால் உடனே ஸூர்யன்
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அல்லது அக்சியைத் தர்ணிக்கவேண்டும். பொய் ஸ ரக்ஷ 
கூறியவனைக் கரும்பு ஆல் நரகத் நில் தன்வி கருப்பங் 

கழியையபோல் பிழி ந்து எடுப்பார்கள், இங்கனம் அப்ர 
திஷ்டம் திப்ததாம்ரம் ஜ்வாலாமாலா தமி ஸ்கீம் மஹா 

தரமிஸ்ரம் வல்ரகபாடம் மிருச்வாஸம் கும்பீிபாகம் 
அங்கசரராசி லாலாபஷம் கீருமிபக்ஷம் ( லிய கொடிய 
நரகங்களில் தவ ளப்படுவர். HS; BH றவிகளிலும் இந்த 
பாப்போஷிம் தொடர்க் 1b a பலத் நரம், நரகம் IST Ld bo DD 

HS Day, geirar grok LEFT O55 sj பழ்து A ANT 
ப்ர: T LB ait Gear a ம் செய் தவர் ஸகசைலபாபங்கள் விருந்தும் 

விருபடுவார், 

  

ற்ராத்தம்:-- மர ர்ழையுட ன் இறம்நவர்கல்£ மாடி 
செய்யும் கர்மா vOTTH HAIN என்ற Gib. Bas பின் ஜிவன் 
எந்த உலகில் எத்த ரண்! இருந்தாலும் அவர்களுக் 
கும் அன்னமளிப்பறு இறைவன் சடமை, அழை நன்கு 
செய்ய வஸு pot இித்யர் என்ற பி$்ருகணங்கள ப ஒன்ன ற்கு (அணி 
படைத்திருக்கிறார், இறந்தவரை காடி வேறொரு ப்ராம்ம 
ணனுக்கு விஇிப்படி அன்னமி ட்டு அக்கியில் ஹோமம் 
செப் a பிண்ட Sti ரூம் அனி, he துரலி BWC ர ஆதித் 

தியர்கள் அவர்கல் பேடி அவர்களுக்கே, ற்ற உணவாக 
மாற், Dati க்கு வேண் ] ம். bh ௮/2 வையும் அங்கு 

செல்லவும். உணவை மாற்ற sy பகவான் அவர்க( my G 

யோக சக்மியை கொடுத்து இருக்கிறார். இவர்கள் fm 50 3 a 

    

  

    

    

  

னது பெண்ணான உளர்ஜா என்பவளை க்க ஊடு மோஹிந் : 

தங்களுள் ஒருவரை மண ற்ப நம்படி செல்பில். றை 

  

HGS Cover wor பிற்ருக்களைப் பதனியைஇழக்கும்படியும் 
பெண்ண ததியாமும் யும் சபித்தார். இலை 9 நக்கண்டு 
மஹாவிஷ்2 ay PTT bb RM: நிகொரிகளான் இவர்களை 

ரரராத்தத், தின் மூலராகவே றி பெறு ம்பி செய்யக் 
கருதினர். தாவே இவர்களை காடி GOTT GBD செய்தார். 
வராஹாவநாரம் செய்தபோது தன் ரோ மத்தி லிருக்து 
"உண்டான தர்ப்பத்தையும் எல்னாயும் அடில் பயன் 
படுத்தினார். அபுனுல் இழக் ப) எாற்டுலைம் பெற்றனர் 
பித்ருச்கள், நர்ப்பம் ராருூஸர் அல்லது. ராவுஸகுவா 
மான கோபம் மார்பம் மூஉலியவற்றை அருில் வராழபடி 
தடுக்கும், என்ளு ம ஏூலாக்ரமப் பறித்து காமாழிகள் 
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உண்டாகாமல் செய்யும், இவர்கள் விரும்பிய ஊர்ஜு। 
என்ற FET OT By கன்யகையை . ஸ்வ வதர என்ற பெண் 

ஆக்கி அவர்களிடம் அளித்தார். ஆதலால் ஸ்ராத்தத்தி௦ 
தர்ப்பம் எள்ளு ஸ்வதா என்பன உபயோகிக்கப்பா 
கின்றன. 

WITT நித்யம் நைமிதிகம் காம்யம் ஏகோத்டுல. 
டம் ஸபிண்டீகரணம் பார்வணம் நாந்தி என பலவமை 

யாம். சில சராத்தங்களில் பூர்வ (ித்ருக்கனது பெயரும் 
விற்வதேவர் பெயரும் மாறும். இறந்த மமது பித்ருக்கள் 
எட்டு வயதுள்ள கன்யகையை எம்த புத தரனேனும் 

மணப்பானா? ஒருவவைது கயைசென்று voor ssl 
செய்யமாட்டானா? பல புதரர்கல் ஈம் ஸந்ததியில் உண் 
கணவ ட்டார்களா" என GC Sout Beer LIT rib இிக்கின் றனர், 
கயான்ராத்தத்திற்கு ஸமம் கன்பாவிவாஹம், இறக்தவனை 
மாத்ரம் நாடிச் செய்கிறது ஏகோ ஷ்டம், இறந்தவனை 
அவனது பிதரவுடனும், அவர் பிதாவுடனும் சேர்த்து ஸம 
மாசப் பிண்டமளிப்பது ஸபிண்டீகரண ஸ்ராத்ம், நியாய 
மாக பனிரண்டு மாஸம் சென்றபின் பதினாறு மாஸ்யமும் 
முடிந்தபின் செய்யவேண்டியது இது, அதுவரை கர்த்தா 
இருந்து செய்வது நிச்சயமில்லாததால் ௮வைக்ளா ஆகர் 
ஷித்து ஆமமாகச்செய்துவிட்டுப் பனிரண்டாவது காளிலே 
இது செய்யப்படுகிறது. ஆண்டு தோறும் இறக்தவர் 
இதியில் செய்வது பார்வணம், 

  

   

கீரஹறண காலத்தில் செய்ய வேண்டியது mals 
திகம். ஓரு பலனைக் கோரி செய்வது காம்யம். மஹர 
ளயம் அமாவாஸ்யை மாஸ ஸங்க்ரமணம் அஷ்டகா 
அன்வஷ்டகா முதலிய தொண்ணூறு நித்யமாம், இது 
yous ரத்தம், இந்த 5 திரஙகவிலும் முக்யமாக 
மஹாளய பக்ஷத்திலும் பித்ருக்கள் புதீரர் முதலியவர் 

இருப்பிடம் வருமூர்கள், ற்ராத்தம் அல்லது தர்ப்பணத் 
தால் அவர் uP தாஹ த்தை அடக்கினால் ஸச்தோலம் 
அடைந்து ஸந்ததி ஸம்பத் ஆயுஸ் ஆரோக்யம் க்ஞாநம் 
முதலியவைகளைத் த் தருகின்றனர். தர்ப்பணம் கூட செய் 
யாதவரைச் சபித்துச் செல்வர், தானே உண்ணமுடியாத 
குழந்தைகளுக்கு ஸமயமறிக்து "உணவளிப்பது போல் 
லோகாந்தரத்தில் தானே ஸம்பாதித்து உண்ண டியாத
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பித்ருக்களை நாடி அந்தந்த ஸமயத் த்தில் ற்ராத்தம் அல்லது 
தர்ப்பண மூலமாக உணவளிக்கவேண்டும், அதற்காகவே 
நம்மைப் பெற்று வளர்த்தனர். பொருளும் தந்தனர். 

குறிப ட்ட தாய் தந்தைக்குச் செய்யும் UOT TH Hw 
MEG oe பயன்படு இறது. ம்ராத்த ப்ராம்மணர் சாப் 
பிட்டபின் அவர் இலை எதிரில் வைக்கும் விகிரான்னத் 
தால் துர்மரணத்தால் இறந்து பிராச ரூபமாக இருக்கும் 
ஈமது வம்சத்றவர் ஸந்தோடும் அடைவர். ப்ராம்மணார் 
கஞக்கு அளிகீகும் சந்துமம் தேவ மாரீரம் பெற்ற நம் 
குலத்தவரை ஆநக்தமடையச்செய்யும், பிண்டற்தின் மேல் 
வைக்கும் எள்ள ம்ருகமானவர்ம்கும் தீர்ப்ப ஜலம் பல் 
முகைப்பதற்கு முன் இறந்தவர்கரும் வஸ்தீர ஜலம் மர 
கான வர்க்கும் இன்பந்தரும். வஸ்தீர நாகம் “செய்வ வது 
மிக அவர்யம், கன்றை அவிழ்த்நு விட்டால் ஆயிரம் 
பசுக்கள் இருந்தாலும் தன் தாயினிடமே செல்லும், அதே 
பேரல் காம் மெய்யும் மீராத்தம் நமது பித்ருக்கனிடமே 
செல்லும், 

வர்ண தர்மம் அர்ரம தர்மம் ஸதாசாரம் முதலியன 
மிச விஸ்தாரமாக வர்ணிக்கப்படுகின் றன, 

கைிக ஏகாதசியின் அபூர்வவிஓயம் ; மஹா்ஷிகள் 
முக்இிக்கு ஸுலபமான வழி யாஜென கேட்க பரமறிவன் 
கூறினார் : ஏகாதசியில் உ பாவானமிருக்து ண் விழித்து 
இரவெலாம் பகவானைப் பாடி ந்வாதகி பாரணை செய்வதே 
ஸுலபமான வழி, அவக்தி தேரத்தில் அப்படிப் LUT tp. 
வரும் எண்டாளனை. ஒரு ப்ரம்மராக்ஷஸ் வழிமறித்து 
அவனைப் புஜிக்க ஆரம்பித்தது, அவன் இரவில் 
பகவானைப் பாடி காலையில் வருகிறேனென்று சென்றுன். 
காலையில் அவன் வர அவளைக் கொல்லாமல் அது அவ 
னீடம் புண்யதீதை யாசித்தறு. அதனால் இருவரும் 
இத ப சென்றனர். இருவர்களது முற் பிறவிதான் 

இங்கு விமோஷம், 

சண்டாளன் மூன் ஜன்மாவில் வேத வேதாங்க 
வேதாந்தம் 5 ப்ராம்மண ஸன்யாஸி, A UOT 1 
ஆசாரப்படி பில எறித்த அன்னத்தைப் புஜிக்க ஆரம் 
பித்தார், அதிவேகமாக ஓடின பசக்களது கால் புழுதி
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அந்த அன்னத்$ல் வீழ்த்த; Be அது அமா த்தமான தென 
நினைத்து அதைத் துரே எறி அறுபட்ட. கோளின் பாத 
குர்ஸி யைத் தலையால் வஹித்ரு ககோரபாலன் என 

க்ருஷ்ணன் 5 பெருமை அடைந்தரர், இனா அதை அனாதி 

தம் எனக் கருதிய பாபழ்தரல் அவர் சண்டாள ஐன் 
மாவை அடைந்தார். பூர்வ புண்ய வாஸனையால் கரதமி 
உபவாலம் பகவக்காம கீர்த்தகம். முதலிய LT HU GM HU 
பெற்றான். பீரும்ம ராகூஸன் முற் பிறவியில் வைதிக 
குலத்தில் தோன்றியவன். ராஜ.புரோஹிதரின் புத்ரன், 
Cas baie அறியாதவன். தங்தைக்குப் பின் ராஜ 
GUT ST, பஸ்வரத்துடன் வேதத்தைக் கூறி அ௮தேகு 
தவறுதல்களுடன் : கர்மா செய்துவைத்தார். HES UTS 
தால் மறுப் இிவிபில் ப்ரும்ம ரரக்ஷ.ஸ் ஆனார். அவர்களே 
ஏகாதூியால் ஸாலபமாக நற்கு அடைந்தனர். எனில் 
மற்றவர் ஏகாதசியில் காம கீர்த்தநம் செய்தால் நற்கதி 
பற்றி கூறவும் வேண்டுமா 2 

  

  

காமதமனின் மாயா தர்ாகம்: காம தமகன் ஒரு 
மன்னன் மகன். காமத்தை அடர்் காரணப் பெயர் 

பெற்றான். இலைமையில் கல்வி பயின்றுன். பெற்றோ 
ரிடமும் கற்றோரிடமும் அன்பு பூண்டவன். Sra தீயை 
தன்னடக்கம் முதலிய நற்குணம் படைத்தவன், தக்க 
வயதிலே Sou MSS மணம் செய்விக்க. விரும்பிஞர் 
தந்தை, காமதமநன் ** எனக்கு மணம் வேண்டாம் நற் 
குணமே வேண்டும். மணந்து மக்களைப் பெற்று மநிதர் 

படும் துன்பமே AGED. துறவுபூண்டு ஆத்ம இந்தனை 
யில் அமர்ந்தால் ஆகக்தம், உலகம் மாயா வடிவமா னது. 
மாயையை அயித்தவனே. சிறந்தவன். இதற்கு முன் 

மூன்றாவது பீ.றவியில் தான் ஸுதபஸ் 6 எனும் வித்பாதர 

கை இருந்து தவம் செய்தேன். யாது வரம் வேண்டு 
மென்றுர் பகவான், க்ஞ பானியையும் மயக்கும் 
மாயையைக் கண்ணால் காணவே; ணும் என்றேன். அது 
கடிநம். அதை மாத்ரம் விரும்பாதே, நாரதர் Le 

பெருக் துன்பம். அனுபவித் தரர் என்ருர் ப்ரபு, நான் 

பீடிவாத ம் செய்? றன், ஆஞல் ௮ AGED உள்ள தர்த்தத் 
இல் முழுகு என்றூர். முழுகினேன். எம முந்து என்னை ஒரு 
சண்டாளப் பெண்ணாகக் கண்டேன், விகாரமான 26 
வுள்ள பஞ்சமன் ஒருவன் என்ன மணந்தான். குருடான
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இரு பிள்ளாகள் செவிடான ஒரு பெண் எங்களுக்குப் 

பிறந்தன. தரித்ரனும் குரூபியுமான 11தி, குருடும் செவிறி 
மான குழம்தைகள், தராத பி, யொத நோய், கதறி, 
னேன், பதறினேன். விதியை நெ நாந்தேன்? தற்செயலாக 

கோகா தீர்த்தழ்தில் முழுகினேன். பழைய ஸுதபஸ் 
எனும் விதீ்யாதர சரீரம் பெற்றேன். கோ-(௧க; நான்] 

யார்? கா அத்த சண்டாள ஸ்தரீ யார்? என ASRSG Bor. 
அதனால்தான் அது கோகா எனப்பட்ட, 

க்ஜைகளுடன் என்னத் BF aus Fy 
காணாமல் கதறி ERD வி. ம ஆரம்பித் தார், நானே அத்த 

சண்டாள ஸ்த்ரீ என்ற நபாபகம் வம்தநு. அவர்களுக்கு 

எவ்வளலோ ஸமாந ராகம் சொன்னேன். அலைவரும் 
அதில் விழுந்து உயிலஓர விட்டனர், கரனும் ௮நில் இறக் 
தேன், பதக. ஒரு லை விமானத் பிறந்தேன். முற்பிறவி 

    

யில் நடந்தது. நினைவிற்கு வந்தது. அத்த கோகார 

நதியிலேயே அவ்வுடலை விட்டே ன். இப்பொழுது உமது 
மகன் காமதமா கை இருக்கிறேன். மாயை மிக மிதத் 
கொடியது. நுன்பதரையே நரறுவறு. மிஸ்லாரமான 
ஸம்ஸாரத்தில் ஆசையை உண் பபண் ணும். ஸாரம் 
உள்ளதும் ஆநந்த மயமுமான முக்த நியில் புத்தியைச் 
செலுத்த விடாது, எத்தனையோ பிறவி: எத்தனயோ 
மணம்! எத்தனையோ நர்தை தாய்? எத்தனையோ மக் 
கள்! போதும்! । போதும்! கோகாதரம் சென்று மாயேச 
னை வராஹமுர்தீதியை வ: sr மாயையை அறுப்பேன். 
பிறவிக் கடலைக் கடப்பேன்'' என்று சொன்னான் 
காமதமநன் 

  

  

    

    
     

கலியின் தோலமும் குணமும் ; காலம் ௮௩], தீருடி 
நிமிஷம் முஹூர்த்; நம் யாமம் பகல் இரவு இரும் வாரம் 
பகம் மாஸம் ௬ அயகம் வர்ஷம் யுகம் மன்வத்தரம் 
கல்பம் என பலகைப்பட்டது. யுகம் கான்கு. கருத 
த்ரேதா த்வாபர கலி என்பனவாம். நர்மம் முறையே 
நான்கு மூன்று இரன்டு ஒரு பாத் ந்நுடன் மான்கு யுகங் 
களிலுமிருக்கும். கலி மிகப் பாப யுகம். வர்ணாச்ரம 

தர்மத்தை வெறுப்பர், வேத மாஸ்தீரம் வேண்டாம் 
என்பர், பிற்ரு மாரு முரு பதிறிலயப் பரிஹஸிப்பர்,
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கற்பை கனவிலும் கவனியார். விவாஹம் போகத்திற்கே 
என்பர், ஜாதியை கவனியார். இஷ்டமானபடி மணப்பர், 
-காதல்' காதல் என காமத்தில் முழுகுவர், விரைவில் 
வெறுப்புகொண்டு விலகுவர். அழகும் பொருளும் இன்பப் 
பேச்சுமே வரனுக்கு வேண்டிய குணம், பணமில்லாத 
UD OWS சைவிிவர். பெண்களே பணந்தேடக் கிளம்பு 
வர். அச்சம் நாணம் அடக்கம் என்பதை ஏளஈம்செப்வர், 

கஷத்ரியவம்சர் குறையும். அரசர் அரசாளமாட்டார். 
தீநமும் செல்வாக்கும் உள்ளவனே தரணியை ஆள்வான். ' 
அவன் இடமே சட்டமாகும். அவன் கூறுவதே 
மாஸ்தீரம், குடிகளும் தனக்கென்றே நாம் தேடுவர், 
பொருள் சேர்ப்பதே புருஷார்த்தமாம், அறியாயமாக 
அர்த்த ஆர்ஜும் செய்ய அஞ்சார், அவரவர் இஷ்டப்படி 
இரிவர், தனக்குத் தோன்றுயதே தெய்வம், தனக்குத் 
தே தான்றியதே ம்ம், தீன் PLU ஆடை, ஆசரரம், 

சிகை பூணல் புண்ட்ரம் இவைகளை 10நியார், பெண்களே 
அதிகம் உண்டாவர். ws Dery wb Asay saat. STR Sop id 
அடிக்கடி உண்டாகும், பலர் உலவாவின்றி மாள்வர். 
விசித்ரமான நோய்கள் தோன்றும். தாம் குறையும், 
யாசகம் அதிகமாகும். அன்ன விக்ரயம் அஇுிகமாகும், 
ஆலய ஸேவை அகலும், வாயால் வேதாந்தம் பேஈவர், 
மகம் மராத்தி இராது, தர்ம டண த்தை த தர்விநியோகம் 
செய்வர், காலத்தில் மழை இராது, அடவருஷ்டியும் 
உண்டாகும். சண்டை திருடி கெரள்ளா அதிகரிக்கும், 

பெற்ற மாதா பிதாவுக்கு ற்ராத்தம் செய்யார், 
பஞ்சமருக்கு அக்நதாகம் செய்வர். நாழ்ந்தவரிடம் உப 
தேசம் பெறுவர், ஜாதி, த்வேஷம் தெ ப்வத்வேஷம் பாஷா 
நீவேஷம் தலைவிரித்தாடும். ஆயுஞம் பலமும் குன்றும். 
பூஸாரம் குறையும். காஞக்கு காள் ராஜாங்க வரி அதி 
கரிக்கும். தாழ்ந்தவர் மேலானவரின் தர்மத்தை த தைக் 

கொள்வர். துராசாரம் பரவும், துஷ்டருக்குப் பெருமை 
யும் ரிஷ்டருக்குக் அஷ்ட மும் உண்டாகும், ஸங்கீதமும் 
கரட்யமும் ப்ரும்ம வித்யை போல் கொண்டாடப்படும். 
ஒரு ஸ்த்ரீ பல புருஒர்கக் மணப்பது காகரிகமாகும், 
எல்லோரும் தர்ம உபதேசம் செய்வர். எல்லோரும் கவி 
யாவர். எல்லோரும் தர்மம் பேசுவர்.
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தலியின் செயலிது, ஆதலால் நாரம் தர்மத்தை 
எப்படிச் செய்வது £” என எண்ணி தர்ம ஆசாரங்கள் 
விடக்கூடாது. இவ்வூரில் திருடர் அயோக்யர் அழிகம் 
என்றால் ஜாக்ரதையாக இரு என்று பொருளல்லவா? 
கூடியவரை அவரவர் தர்மதழை விடாமல் சிறிதாவது 
அநுஷ்டிக்கவேண்டும், 

    கலியின் குணம்: க்ருத யுகத்தில் பத்து ஆண்டு 
களில் நற்கருமம் செய்றுவரும் பலக் கலியில் ஒரே 
நாளில் செய் ot பெறலாம், HUIS HG QD BY lO தவத்தி 
லும் யாகத் BO guid மற்ற யுகங்களில் உண்டாகும் 
u ணயத்தைக் கலியில் பகவமமாமாவைக் கூறின மா; தீரத் 
கூலி பெறலாம். அதித ஆயாஸம் இல்லாமல் பக்தியி 

லிம் 3 தாகத்தினுலும் நற்கதி பெறலாம், பெண்மக்கள் 
தனது 'நற்கடுக்காக வேறொன்றும் செய்ய வேண்டாம், 
பதியைப் பரமனாகக்கருதி பணிவிடை செய்தால் போதும். 
ஸ்வல்புமான தபஸ், ஜபம் தாகம் ஸ்வதர்ம ஆசாரம் 
இவைகளால் பெரும் பலனைப் ena மற்ற யுகத் 
தில் பிறந்தவர் நான் கலியில் பிறக்காமல் போப் 
விட்டேனே என வருக்துின் றனர். இந்தயுகற் இல் உள்ள 
வர்கனது ஆயுஸ் சரீர பலம் புத்டுபலம் இவைகக£ நாடி 
கருணாரூர்த்தியான காலவஷடிவன பகவான் ஸ்வல்ப 
புண்யத்திற்கு பெரும் பலணத் தர இசைந்தார், 

ப்ரளயம்; ப்ர-லயம் என்ற இரு சொல் சேர்ந்துறு 
இது, அயன வஸ்துவுடன் கார்யம் ஒன்றாகச் சேருவது 
என்பது இநன் பொருள். மண்ணால் உஷ்டான பாண 
உடைந்தது மண்ணாவதைக் கண்ணால் காண்கிறோம், 

நித்யம் கைவித்திகம் ப்ராக்ருதம் ஆ: $யந்நிகம் என் அது 
நால்வகை, கஈமது ஹ்ருரய கமலழ்நிலே நமக்குக் 
காரணமான பர.மாழ்மா இருகிறார். sour gy பீரதி 
பிம்பமே ஜிவனாகி அவருடன் இருக்கிறது விட்டிலிருக்து i 
நாரம் வெளியில் சென்று விட்டி றரு் இருங்புள, yh போல் 
ஜிவன் பகலில் பஹிர்முகமாக அலைந்து றி றிக்று இரவிலே 
இறைவனிடம் சேர்ந்து, தன்ன மறக்கிறறு, இதை 
ஸ்வாபம் என்பர், ஸ்வ கன்ன, ஆப- அடைவது என்று 
பொருள், காரப் பொருளா ன பரமனிடம் கார்யமானவு 

       

 



ஜீவன். ஒடுங்குகிறது. இது நித்ய ப்ரளயம் அல்லது 
தைநந்தின | ப்ர டர சா 

கைமித்திதம் ; காலாயிரம் சதுர்யுகம் ப்ரும்மாவிற்கு 
ஒரு பகலாகும். அதே கல்பம் எனப்படும், பதிகான்கு 
மறுக்க தோன்றி மறையும் காலம் அதே, ப்ரும்மா 
வுக்கு இரவு காலம் கைமித்தெ ப்ரளயமாம், அச்சமயம் 
நூறு ஆண்டு மழை பொழியாது.  கரலாக்றி ருத்ரன் 
ஏழு ஸூர்யனாகி ழு கிரணங்களால் உலகை உலர்த்து 
வார். பிறரு ஸம் வர்த்தகம் என்ற மேகம் மழைபொழ்ய 
உலகெலாம் ஐலமயமாகும். பின்னர் ப்ரும்மா எழுத்து 
உலகைப் படைப்பார். 

ப்ராக்ரத ப்ரளயம்; இதில் ப்ரும்மா உள்பட ஸகல 
லோகத்தவரும் உடலை விட்டு பீரகருதியிடம் லயிக்கும். 
உலகம் உண்டாவது ஸ்ருஷ்டி அல்லது ௮அவரோஹகரமம், 

அதாவது; இறைவனீடமிருந்து இரங்குதலாம், ப்ரளய 
காலத்தில் அந்தந்த பூதங்களும் தன் தன் காரணத்தில் லய 
மாகும், இது ஆரோஹம். பூமி ஜலத்நிலும் ஜலம் 
அக்கியிலும் அக வாயுவிலும் வாயு ஆகாசத்நுலும் 
ஆகாமம் ப்ரக்ருதியினிடமும் லய்மாகும், உலகம் இருந்த 
காலம் எவ்வளவோ அவ்வளவு காலம் பீரளயமாகும், 
இது தங்கப் பொடிகள் மெழுக்கில் ஒத்தப்பட்டிருப்பது 
போலாகும், ப்ரக்ருதியும் பகவானிடம் லயமாகும். 

ஆத்யந்திக லயம்: பரமனிடமிருந்து அரரதியான 
அவித்யையால் பிரிந்து ஜிவனாகிஞன். அவன் காமபலன 
அனுபவிப்பான், பலனை விரும்பாமல் ஸ்வதர்மத்தைச் 
செய்யச் செய்ய விவேக வைராக்யம் உண்டாகும், 
மோக்ஷ இச்சை உண்டாகும், ஸத்குருவை அடைந்து 
மஹாவாக்ய உபதேசம் பெறுவான். சரஸ்த்ர விசாரம் 
த்யாநம் முதலியவைகளால் ப்ரும்மத்தை அறிவான். 
அவித்யை என்ற ப்ரகீருதியையும் அழிப்பான், அதே 
அதீயந்திக ப்ரளயமாம். மற்றவைகளில் மறுபடி 
ஸ்ருஷ்டி உண்டு, இதில் மறுபடி பிறப்பே கிடையாது, 
அந்த க்ஞாகம் பெற பத்நியோகம் திஞ்காம்ய கர்மா, 
ஆத்யாத்மிக ஆதிதைவிக ஆதிபெளதிக தாபங்கக£ 
அகற்றுதல், அதன் ஸ்வரூபம் முதலிய வர்ணணையுடன் 
ப்ரம்ம புராணத்தின் பூர்வபாகம் பூர்ததி ஆகிறது, 

 



26 

கெளதமீ மாஹாத்ம்யம். 

கெளதமீ என்பது கங்கையே. வித்த்ப மலைக்குத் 
தெற்கில் கெளதமி என்றும் வடக்கே பாரேதி $ என்றும் 
பெயர், பொதுவாகவும் இரத்த மஹிமையை "இங்கு வர் 
எிக்கிறார். திர்ததங்களில் சிறக்தது கங்கை, ADS 
கெளதமீ என்றெ ருரு பெயர். ௮, தனால் கெளதமி மாஹாத்ம் 
யம் என்ற பெயரால் Bt BD DY து அத்யாயம் கூறு 
கிறார். தர்ராகத்தாலும் ஸ்கரக SAT QD ப்பழ்தை அகற்று 
வதே புண்யதர்ந HW, மநுஷ்ய ரிஷி மேவ அஸார என்று 

தீர்த்தம் கால்வகை. தங்களது. பூஜைக்காகவோ கர்த்துக் 
காகவே அம்பரிஜன் போன்ற அரசர் அழைத்தது 
D அஷ்ப இரத்தம், வஸிஷ்டர் ப்ருகு போவ றவர் கல்பித்தநு 
ரிஷிதி தீர்; ஜ்கும், முன்னால Bane இது சிறந்தது, BUST 
வருதீரன் முறலிய அஸாரர் 4 DUDE BR wu wp ன்னிரண்டு 
சளையும்விட சிறந்தது அஸர திர்த்தம். தே Dut EH HDG 
பிடமான மலை களிலிருக், நூ ம்பி கட லில்கலப்பது! தேவ 
தீர்த், BLD. இது எல்லா £வற்றிலும் சிறக்றது, எல்லாவற்றை 
பம் விட woe $இகளால் உண்டான கங்கை மிக மிகள் 
சிறந்த 

ண்காலதானன் பார்வ? கல்யாணத்றில் ப்ரும்மா 
புரோஹிதர், அம்மிமிதி னு ம்பொழு பி தேவியின்கால் அழ 
கைக்கண்டு அவர் காமுக? விர்யத்தைச் சிற்டுனார். அது 
பிறர் கண்வவில் படாதபடி மணலில் கலக்தார். அங்கிருக்து 
வாலகில்யர் எனும் ரிஷிகணர் தோன்றிற்று, ப்ரும்மா, 
ருத்ர கோபத்திற்கஞ்சி நூஙுகினார், கருணை கொண்ட 
lav ar பூமியைக் காண்டலுவாக்கி அடில் கொஞ்சம் 

தர்த்தம் விட்டு, பவமாக ஸூக்தற்தை UG Hl, அவரிடம் i 
5S SI இதனால் உனது பாபம் அகலும் என்றார். அதே 
கங்கையாம், அதைச் கொண்டு தரிவிகரமரின் பாதத்தை 
அபிஷேகம் செய்தார். அறு வேரு ம்லைறீது விழுந்து காது 
முகமாக கிளம்பிறிறு. அழல் ஒன்றை (நிவின் ஜடையில் 

குரி த்தார். அதில் ஒரு பருடுயைக் கெளதமரும் மற்றொரு 
பகுதியைப் பரதனும் பூமிக்குக் கொண்டு வந்தார். 

     

    

   

   

  

கெளதமகங்கை: பரமிவன்னிர ஸிலிருக் நக கங்கையை 
அப்புறப்படும்ம வேண்டுமென விரும்பினாள் பார்வது,
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அதற்காக விமாயகர், விஜயா என்ற தோழியுடன் 
கெளதம ஆம்ரமம் வந்தார். அச்சமயம் துர்பிகூம், 
'கெளதமர் தபோபலத்தால் எண்ணிறந்த முமிவர்களுக்கு 
அன்னம் அளித்து வந்தார். கணேரும் ஒருப்ரராமணனாக 
இருந்து வந்தார். எல்லா முறிவரும் ஸு ிஷுூமான காலத் 
இல் வெளியில் செல்ல விரும்பினர். கெளதமர் கிலகாள் 
தங்கி போகும்படி வேண்டினர். இங்ஙனம் மும்முறை 
அவர் தடுத்தார். விநாயக பீராமணர் விஜுயையை ஒரு 
பர வாக்கி கெளதமர் பயிரை மேயும்படிச் செய்தார், 
கெளதமர் அதைப் புல்லால் விரட்ட அது ழே விழுந்து 
துடித்தது. கங்கையைப் பூமிக்கு அழைத்து வர்தால் 
தான் கோஹத்தி பாபம் அகலும் என்றனர். அங்நகுனமே 
கங்கையைக் கெளதமர் றரிவனருளால் அழைத்துவர 
௮து கெளதமீ என்ற பெயர் பெற்றது. பகீரதன் 
கொண்டுவந்ததால் பாகீரதி யானாள். 

பரஸ்தரீகளிடம் பார்வதி; வீர ஸேகாபடு குஹன் 
தாரகனைக் கொன்று இந்த்ரனுக்கு ஸ்வர்க்கத்தை அளித் 
தார், தேவரனைவரும் கார்த்திகேயனைப் பூஜித்து வீடு 
வீடாக வரவேற்றுக் கொண்டாடினார், உலகில் அணைவரும் 
பெண் வடிவமான ஜீவர், தான் பரமாத்மா, வீர புருஷன் 
எனக்காட்ட பரஸ்த்ரீகளிடம் காமன கொண்ட புருஒனப் 
போல் நடந்தார் ஈரவணப வன், தத்வமறியாத றேவர் : 
பார்வதியிடம் சென்று, உன் மகன் பரஸ்தரீக£க் கெடுக் 
கிறான் என்றார்கள். தேவியும் புத்ரனுக்கு பாபமோ அப 
கீர்த்தியோ வரலாகாதென் நினைத்தாள். ஸறைப்ரமண்யன் 
எந்த ஸ்த்ரீயைக் கண்டரலும் அவள் பார்வதியாகத் 
தோற்றும்படிர் செய்தாள். முருகன் அன்று முதல் பர 
ஸ்த்ர்களை மாதாவாக எண்ணி அவர்களைக் கண்ணெடுத் 
தும் பார்ப்பதில்லை, மானிடர் மாதாவைப் போல் மற்ற 
வர் மனைவியை மதிக்கவேண்டும் என்ற நீதி இதன் மூலம் 
விளங்குகிறது. 

  

ஏன் கருடா சுகமா? என்றோர் பழைமொழி உண் 
டல்லவா? அதிஸேஷன் மசன் மணீராகன், எரிவு 
நாடிமழ் தவம் செய்து அவருக்கு ஆபரணமாக இருந்தான், 
சிவனருளால் மற்ற ஸர்ப்பங்கணைப் போல் கழுடனைக் 
கண்டு அஞ்சுவதில்லை. ஒரு ஸமயம் கைலாஸநாதனை
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ஸாகமா? என்றது. தன்னக் கண்டவுடன் கடஙகி 
ஒ௫ங்கி இருக்கவேண்டிய ஸர்ப்பம் இப்படிக் கேட்பதைக் 
கண்டு பக்ஷிராஜன் அச்சர்யமடைந்தான்.* இருக்கு மிடழ் 
நில் இருந்தால் ஸூகம்தான். என்று கூறிச் சென்றான், 
மற்றொரு மையம் மணிகாகன் vil விட்டு விலகிவந்த 
போது கருடன் நன் கிங்கரன் மூலமாக கர்வங்கொண்ட 
அவளைச் சிறைபிலடைத்றான். நந்தி இதைச் சிவனிடம் 
தெரிவிக்க ஈந்தியையே விஷ்ணுவிடம் அனுப்பி தன் பணி 
யாளனை வி௫இம்படி சொன்னார் சிவன். இதை அறிந்த 

கருடன் மகாவிஷ்வுவை நோக்கி கான் சுமக்து வேகமாகச் 
செல்வதால் ரர் உலகைக் காக்கிறீர், என்னை ௮வமித்த 
மணிசாகளை விடமாட்டேன் எவ்ழுர், குட? உமை? 
நீ இல்லாவிடில் என்னால் என்ன முடியும் 2 இந்த அண்டி 
விரலை உன் நலையால் சிறிது தாங்கு என அவன் தலைமீது 
வைத்தார். கருடன் தலை உள்ளே சென்று பேசவும் நடக் 
கவும் பறக்கவும் முடியாமல் தவித்தான். கருடணயும் 
மணிகாகளையும் பரிவனிடம் அழைத்றுச் செல் என்றார் 
நந்தியை. இருவரும் கர்வமைகன்று சாந்தரானர்கள். at 
வம் கொள்ளாதே, ் 

ஸேவிக்கும்போதறு கருடனை. முஷ்காகன், ஏன் கருடா 

    

ஆபஸ்தம்பர்; நம் மாஸ்தரம் கீருஹ்ப ஸூதரம் 
ம்ரெனத ஸதாம் மூநலியவைகளை எழுஇயவரிவர், அஷ 
ஹைதரை அவர் மணனி, க்ருஹஸ்து தர்மழ்தை ஈன்றாக 
நடத்திவந்தார். இவர் புதல்வன் கர்க்கர், ஜோதி 
சாஸ்த்ரம் எழுஇியவர். பாநவருல முரு. கருவரானுக்கு 
ரஹஸ்யமாக ஜாறகாடி செய்தவர். கர்க்க ஸம்ஹித 
என்ற ராழா கருவ சரிதம் எழுதியவர். ஒரு ரிஷி 
ம்ராத்தற்நுல் பீராம்மணாரை வரிக்கும் பொழுது மிகக் 
கடுமையாக பூர்ண யோக்யதை உண்டா என பரிகதீப்பர், 
அவருக்குப் பாடங் கற்பிக்க, ஆபஸ்தம்பர் அவர் ம்ராத் 
தத்தில் பிராம்மணானக அமர்ந்தார். ஸம்ராத்தம் முடிந்தது, 
கர்த்தா இருப்டு கேட்ரும் பொழுது ஆபஸ்தம்பர், கொஞ் 

ஏம் அன்னமும் மயிரும் கொண்டுவக்தால்தான் தருப்டி 
சொல்வேன் என்றார். ப்ராம்மணர் தருப்தாஸ்ம; என்று 
கூருவிடில் ம்ராற்தம் நஜிடமாகும், அதனால் கோபங் 
"கொண்ட கர்ந்நா இவரைச் சபிக்க ஐலந்தை எடுத்று 
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பூமியில் வீட்டார். அது கழே விழாமல் தடுவே புதர் 

போல் க நின்றது. இவர் மஹிமையை உணர்த்த முனிவர் 
இவர் காலில் விழுது ஆபஸ்தம்பர் என்று காரணப் 
பெயர் சூட்டி *ந்ர.ப்தி கேட்டார். தருப்தி கூறிய இவர், 
புஜித்தப்ன் ஒருமுறை அன்னம் கொண்டுவந்து விசாரிக்க 
வேண்டும் என்றார். நித்பமும் செய்யவேண்டியதிது, 

தர்ம ஸூத்ரம் எழுதிய இவர் கூறியபடி நடக்கிறாரா 
என தர்மதேவதையே இவரைப். LP bf & 4 ஆபஸ்தம்ப 
என்ற பட்டமளித்ததாக மற்றோர் கதை உண்டு, பாபி 
களுடன் உட்கார்ந்து புஜிக்காதே, வைஸற்வ தேவ முடிவில் 
வக்தவனை இயாக்யறை விசாரிக்காமல் LISUTDSS கருதி 
அன்னமளி' என்பது தர்மம், ஆபஸ்தம்பர் எதிரில் 
பாவைக் கொன்ற பிராமணன் வைஸ்வதேவ முடிவில் 
அதிதியாக வந்தான். என் செய்வர் ? அதிதிக்கு அன் 
னம் இட்டு பின்னர் தான் புஜிப்பதாகச் சொன்னார். 
அதிதி அவருடன் புஜிக்க நிர்ப்பற்தம் செய்தார். பங்க்கி 
ee பாபத்தைத் தடிக்கும் என அதிதியை கூடத்தில் 
உட்கார வைத்துத் தான் நாவாரந்நில் உட்கார்ந்தார். 
அதிதி இலையுடன் இவா ரக உட்கார்ந்தார், கோலத்தால் 
பங்கதிபேதம் செய்ய இடை kOe கோலம் போட்டார். 
அதை அழித்துவிட்டார் அதி. என் செய்வர் இவர் ? 
ஜலத்தினால் இடையில் ஒரு கறு போட்டார். அந்த 
ஜலம் மஹர்ஷீ விருப்பத்தின் படி கோஹத்தி திகாரன் கண் 
ணில் படாதபடி ஸ்த்ம்பம்போல் On DESI : அதிதி 
தன்ஸ்வரபறந்தைக் காட்டி ஆபஸ்தம்பர் என்றழைத்தார், 
அதற்கு முந்திய பெயர் லோகாக்ஷியாம். சொன்னபடி கட, 

ததீசியும் பிப்பலாதரும்; தீதீசி எனும் மஹர்ஷி பரம் 
asst, கபஸ்திரீ என்ற மனைவியுடன் பல்லாண்டு 
Outer பூஜித்து வந்தார், ஒருரசாள் க்ஷாவது என்ற 
அரசன் இவரை மனுவினை ௪ சண்டைக்கழைத்தார். பரிபா 
லிக்கும் தெய்வமான விஷ்ணுவே சிறத்தவர் என்றார், 
ததீசி ஆம் அவருக்கு மேலாவவர் ரரிவன் என்றார். இரு 
வருக்கும் பேர் நேர்கதது. ஆதாவதுக்குப் பரிந்துவத்த 
இந்த்ரன் இவர் மீது வஜ்ரத்தை விட்டான். அது இவர் 
உடலில் ஜீரணமா௫ிவிட்டது. ஆதலின் இவர் எலும்பைக் 
கொண்டு ஆயுதம் செய்யக் கருதினர், ஒரு ஸமயம்
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அமரருடன் வத்து நங்கள் ஆயுத தங்களைச் சிறிது காலம் 
தங்களிடம் வைத்தும் பிறகு எடுத்துக்கொள்கிறோம் 
என்றான். கபஸ்திக, இதை அறிந்தால் அஸுரர் நம்மைப் 
பகைப்பர், அதை ரஆதிக்காவிடில் அமரர் பகை்பர்.. 
ஏனிந்த துன்பம் £ என்றாள். முறிவர் தர்ச்திண்யத்தால் 
அவைகளை ஏற்றுக்கொண்டார். 

  

பல நாட்களாகியும் தேவர் வரவில்லை, வெளியில் 
வைத்துக் காப்பது கஷ்டமாக இருந்தது. மந்தர பலத் 
தரல் அவைகளை ஐலமரக்கி அருந்திவிட்டார், SUMS 
இல்ல ரத மையம் தேவர்கள் வந்து ஆயுதங்களைக் கேட்ட 
னர். நடந்ததைக் கூறி முகிவர் தனது எலும்புடன் கலந்த 
அவைகளே எடுத் நுக்கொள் £ஞங்கள் என்று கூறி யோகத் 
தால் உயிரை விட்டார். தீவஷ்டாவை அழைத்து அவர் 
oun ஆயுதம் செய் என்றான் சக்ரன், (Lp ONT 

arte | ர்ன் பிளக்கமாட்டேன், எலும்பை எடுத்தளித் 

தூல் ஆயு, sh Den SE gor என்றான். சகரன் கோவை 
அழைத்து உனக்கு யாகற்நில் ஒரு பாகம் தருகிறோம். 
த்நீசியின் எலும்பை a SS Be என்றான். கோ அறம் 
போன்ற காலி ல் BEB மாம்ஸத்தை அகற்றி எலும்பைத் 

KH). தேவர் சென்றபின் கபஸ்இஃ வந்து அக்ரியின் 
மூலமாக நடந்ததை அறிக்நாள். நேவர்களுகிறா wis 
இல்லாதபடியும் பசுவின் முகம் ௮ அசத்நமாகும் படியும் 

சபித்து அவருடலுக்குத் நயிட்டுத் தானும் BDO Hops 
தாள். கர்ப்பிணி தீயில் விழக்கூடாது என அசரீரி 
சொல்லிற்று, தன் வயிற்றிலிருந்த கருவை வெளியில் 
எடுத்து. வகழேவவத இவத ரகதிக்கட்டும் என்று கூறி 
தியில் இறஙகிஞெள். 

  

HS 

  

           

    
     

  

பிப்பலம் என்ற வ்ருகஷம் Hie GHD ES கொண்டு 
வந்து அளி; ந்து இக் கருவை வளர்த்தது, அதனால் பிப்ப 
லாதர் என காரணப்பெயர் பெற்றார். வயது வந்தபின் 

தன் தாய் தந்தை கடியை அறிந்து ழேவரிடம் Poth 
கொண்டார். கடுந் தவம் செய்து சிவனிடமிருந்து 
தேவரைக் கொல்லும் ஒரு கீருத்யா என்ற ஈக்தியைப் 

பெற்ருர், அது முதலில் இலை ப் பதிக ஆரம்பத் நதி. 
இது என்ன என் இ அலறிய ஞர், ம் அம்ருதம் உண்ட நால் 

தேவனென உன்னிடமும் வற்ற தெனக்கூறி (Cas so ov 5
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விலக்கினார், அது அமரரைக் கொல்ல அனைவரும் மஹா 
தேவனைச் சரணமடைந்து அவர் உத்திரவுபடி காசியில் 
தங்கினர். சிவன் பிப்பலாதரை ஸமாதரகப்படுத்தி 8S 
க்ருத்தியையைக் கடலில் போகும்படிச் செய்தார். கடல் 
ஸ்காநம் செய்பவர் ஒரு பீடி மணலை அதற்கு ஆஹாரமாக 
அளித்துவிட்டு ஸ்நாரம் செய்தால் அதன் ஹிம்ஸை 
இல்லாதிருக்கும், குற்றவாளியிடமும் அன்பு காட்டு, 

இங்ஙனம் எண்ணிறந்த ர௬ுரியான கதைகளைக் கூறி 
கங்கையில் அதை ஸம்மந்தப் படுத்துகிறார். நூற்றுக் 
கணக்கான தீர்த்தம்--(கட்டம்) கெளதமியில் கூறப்படு 

கிறது, 
பலள்ருதியுடன் ப்ராஹ்ம புராணம் பூர்த்தியாகிறது, 

ப்ரும்மார்ப்பணம் 
  

சில் மிக அபூர்வமான லலிதமான பீராஹ்ம புராண 
லோகம் ; 

7, நவநீதம் யதா தத்த; காஷ்டாத் அக்ரி: யதைவ௫ | 
ததைவச உத்ருதம் மாஸ்தராத் கஞாரஈம்மோகாய 

SLUGS I 

காணாததால் கடவுளில்லை என்பவரைப் பார்த்து தார 
ரில்நெய், அரணியில் உ தெரியவில்லை அவைகளில்லையா? 
கடைந்தால் வரும், சாஸ்தீர விசாரத்தால் கடவுள் தெரி 
வார் என்கிறது. 

2. யோருத்ர; ஸ ஸ்வயம் விஷ்ணு. யோ விஷ்ணு: 
ஸமஹேஸ்வர: | 

உபயோ: அந்தரம் நாஸ்தி பவந ஆகாச யேரரிவ | 

ஆகாசமும் காறிறும்போல் அபேதமானவர் ஹரிஹரன், 

3. மரோ விசுத்தம் புருஷஸ்ய தீர்த்தம் வாசரம்ததாச 
இந்த்ரிய நிக்ரஹச்௪ | 

ஏதுரகி தீர்த்தானி சரீரஜாரி, ஸ்வர்க்ஸ்ய மார்க்கம் 
ப்ரதிபோதயக்தி ॥ 

மகஸ் வாக்கு இந்தரியம் இவைகளை அடக்கு, இதே 
புண்ய தீர்த்தம். ஸ்வர்க்கம் தரும்.
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ஸஹல்ரகாம பலனையும், ஆரோக்யத்தையும் தரும் 

சூர்ய நாம;- 

விகர்தகோ: விவஸ்வாம்ச மார்தாண்ட; பரீஸ்கர; ரவி; 
லோக ப்ரகாசக? ஸ்ரீமான் லோக சகஷா: மஹேச்வர; 

லோக ஸாக்ஷீ தரிலோகேச; கர்தா ஹர்தா தமிஸ்ரஹ: 
தபற; தாப; சைவ ௬9; ஸப்தாச்வ வாஹக; | 

ஈபஸ்தி ஹஸ்த; பிரும்மண்ய; ஸர்வழேவ நமஸ்க்௬த; 
சரீர ஆரோக்ய தச்சைவ தாவ்ருத்தி; பசஸ்கர; 

ஸ்தவ ராஜ இதிக்யாத; தரிஷு லோகே விச்ருத2 
  

ப்ராஹ்ம புராண விஷய oo Olam. 

   

      

  

   

1 ப்ரும்மா மரீரி முழலியவர் ஸ்ருஷ்டி. 
2 தக்ஷன் அறுபது கன்யா offs 
3 வேகன் ப்ருது இவர்கள் சரிதம் 
4 கி மழக்கள் அவர் காலத்திய ரிஷிதேவர். 
5 ரவிஸம்க்ஞா சாயா மநு யம யமுநா சனி உற்பத்தி, 

6 நீவஷ்டாஸூர்யளைக்கல।, AIH. BVM HMA OG Bi 
7 இலாபுதன் புரரவஸ். இலா புருவுுதல்ஸுதயும்கன் 
8 பலதேவ ரேவ$ துற்துமார ஸ$யவரத சரிதம். 
9 கங்கோழ்பத்டு ராஜவம்சம் ப்ராம்மண வம்சமாதல், 

10 ரஜி சரிதம், தந புதீரர், தன்வம்தரி பரம்வாஜமிடம் 
ஆயுர்வேதம் கற்பது, 

11 அலர்க்கன் ஈரகுஹஷன் யயாதி புரு நஆயக்தன், 
12 க்ருஷ்ண சரிதம் ஜாமகன் வஸாதேவனது பத்தி பறி 

நான்கு. 
13 நிக்கன் ஸ்ராஜித் பூகோளம் £ விப ஐம்பூத்வீப, 

14 பார்து வர்ஷ, 1/4 லோகங்கள், நரகங்கள், 

15 சிம்சுமார சற்ர முகத்து கோஷற்ரங்கள் பரதகண்டம், 
16 ஒண்ட்ரதேசம் கோணாித்பம் ஸூர்ய பூஜை. 
17 வஸதந்தாதி ருதுக்களில் ஸூர்யவர்ணம் மாறுதல், 
18 ஸமிர்யாவதாரம் மார்காண்ட MITTS LAS pT UUs 

19 ஸிவன் பார்வடியை பரீக்ஷிப்பது. பார்வ? விவாஹம். 
20 மன்மதனை எரித்தது. ரதிக்கு அறுக்ரஹம், 
21 த௲யக்பழும், தக்ஷன் கூறிய ஸிவ ஹைஸ்ரகமாம.
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ஏகாம்ப்ர க்ஷேத்ரம், புருஷோத்தம க்ஷேத்ரம், 
மஹா காளேஸ்வரர் இந்தரத்யும்ஈ சரிதம். 
இக்தரத்யு/ம்ன் புருஷோத்தம ஆலய பணி, 
ப்ரளய காலத்நில் மார்சண்டேயர் ஆலமரத்தை 
GIF FEV, 

வடபத்ர விஷ்ணு, மார்க்கண்டேயர் விஷ்ணுவை 
சரணம், 
நரஸிம்ம பூஜாவிதி, இறந்த கெளசம புத்ரன் எழுந் 
த்தி. 
மவேதராஜன், மவேதமாதவர், அஷ்டா௯தரீ. 
நாராயண கவசம். விஷ்ணு பூஜா விதி, 
ஸுபத்ரா, பலராம, சீருஷ்ணமஹிமை, ஸமுத்ரஸ்நாா, 
ஜ்யேஷ்டா மாஸவிசேஷம், பெளர்ணமியில் விஷ்ணு 
GAFFE, 

வைகுண்ட வர்ணனம், புருஷோத்தம க்ஷேத்ர வர்ண 
னம், 
ராவணன் தேவரை ஜபித்து, வாஸுதேவ விக்ரஹ் 
க்ரஹணம், 
FUCTOTUSTT ID, STM G வ்யூஹம், கீருஷ்ணாவதாரம், 
க்ருஷ்ண லீலை, உஷா பரிணயம், ஸாம்பனுக்கு 
சரபம், 
தசாவதாரம், கரகயாதனை, சர்ப்ப உற்பத்தி, வருத்தி, 
அந்நதாக மஹிமை, ஸ்ராத்த விதி, ஸ.பிண்டீகரண, 
ம்ராத்த விஸ்தாரம், வர்ணாற்ரம் தர்மம், ஸதாசாரம், 
ஸ்வர்க்கத்தை தரும் கர்மா, ஸ்வதர்ம, அதர்ம, 
க்ருஷ்ண பூஜையால் ஸத்கதி, ஏகாதசி மஹிமை, 
சண்டாளன் ப்ரும்ம ரகஷஸ் இவர்களது பூர்வஜன்ம, 

காமதஹகன், காரக மாயா தர்சகம், மஹாப்ரலய. 

தாபத்ரயம், யோக மாஸ்தீரம், குணத்ரயம், 

யோகஸாஙய மத, தயாதிகுணம், க்ஞாகம். 

வஸிஷ்ட, சராள ஐாக ஸம்வா தம், 

கர அக்ஷர ஸ்வரூபவர்ணகம், அர்த்தக்ஞாஈ மஹிமை, 

வித்யா அவித்யா, அஜனான ப்ரும்மம் பல ூபியாதல் 
புராண மற்ரவண பலம்,
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21 

22. 

34. 

கெளதமீ மாஹாத்ம் பம் 105 அத்யாயம். 

தீர்த்த லஷணம், யா மீரா விதி, யாத்ரா பலன், - 
பார்வத விவாஹம், ப்ரும்ம வீர்ய SBIR வாலகில்யர் 

  

meow. 
ப்ரும்மா wlusiiib Lt hab பெறுதல், வாமகாவ 
தாரம். 
ப்ரும்மா கம்ண்டலு. நிர்நிநந்தால் of ap 
Cape. 
மிவன் கங்கையை ரரிரஸில் தரித்தல், பார்வதி 
கோபம், 

கெளதமர் ஹூலாராக விராயகர் வெறிரஸிலிருந்த 
கங்கையை ARS சொண்டிவருகல்,   

கங்கை பதின் ர. கபமாதல், கோதாவரீ மஹிமை, 
Wart WET AT, BI DT ASD, HUTT 
குஹன் பாஸ்த்சிரனிடம் VITA BW 72 
இந்த்ரடர்த்ம. ஜுஸ்தசறடர் 12, சல்ரறுர் 3, குஷரிகா கதி ௮0 BE 2, வ் ப னி? ர ௪ 

  

  

    

       

      

தீர்த்த, 
அளர்வபாறு ai A Dy க, வர் ழ். தர் 

REET hy BT AB, UUVBT    குபேர ் ம். Lb, As ர போ வய ite 

வாலகில்யர் Bh jug Sor இயிம்மூம் ப oof ந்த் 5 oot 
வேண்ட ல், 
UGE DI AH Ot wero, அம்ருத 1 WHEAT EAD, 
வ்ருத்த Dau Su eo hb Gam ger இலா, BI 58 
CTU ST BH ரல் விஷ்னு இழத FHT FD Hs Cis My, நல 
பிப்பலேற்வர தர், jag ucas Gm: EMR AUT FIP bs 

UTE TAS, YRS DIES. ELT HH சொற்ப 
குரூபியாவ ரேவடியை மாரைர்தல். எவன ருளால் 
YUM HLL MP WTI FH 

art தனது ப்ரும்மஹ$$ியை அகற்ற ராமன் கங்கா 
ஸ்மாகம் செய்தல், ராமதர்த்தம். 

புத்ர தீர்த்தம், சிவனே வேத 2ல் ஸர்வ தேவர்கள் 
லும் சிறந்தவன் என ஆபஸ்தம்பர் கூறல், 

ஸ்ரமா ரரபமோ௫ந தர், $தம், கங்கையில் சக்ரது £ 
அலம்பி அலார ரத்தம் அகன்ற இடம் Fh DE dw. 
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30 

31 

32 

33 

34 

30 

மெளத்கல்யருக்கு விஷ்ணு ஐன்வரா்யம் தந்தது. 
லகூமியும் தரித்ராதேவியும் வாதமிடுதல். 

மதுச்சந்தஸ் பைலூஷர் கவர் ஆத்ரேய தீர்த்தம், 
ஆத்ரேயர் ப்ரும்ம வரத்தால் இநர்தர ரூபம்பெற்றது. 

கபிலர் ப்ருது பருஷ்ணீ காலஞ்ஜர நாரஸிம்ஹ தீர்த்த 

ராவணன் ஸரிவாஷ்டோத்தர மாதகாமாவை ப்ரும்ம 
னிடம் பெறுதல். 

ாாரற்றேபனை ADD yah ai st பேயானது. புத்ரன் 
அவரை கங்கா ஸ்தாகத்தால் வைகுண்டமனுப்பியது, 

ஆங்கீரஸர் தாய் உத்தரவில்லாமல் தவத்திற்குச் 
சென்று தவம் கைகூடாமல் வருந்தியது, அவர் 
அடுத்த கல்பதஇல் வ்யாஸராக வருதல், 

றிவனிடமிருந்து தேவர் மன்யுதேவரைப் பெற்று 
வெற்றி அடைந்தது, 

பரசு எனும் ராகஸன் ரி af Cou sp wb பூண்டு மாகல் 
யரை பக்ஷிக்கவர அவனுக்கு ரிஷி விருந்தளித்து 
பரலோகமும் தந்தது. 

அபிஷ்டுத அரசனது அற்வமேத யாகத்தில் தைத்யர் 
ப்ராம்மண வேஷத்துடன் வந்தது. தீவஷ்டா அவர் 
களை விரட்டியது, 

தேவரெனும் வைதிகர் பூஜித்த லிங்கத்தை ஒரு 
வேடன் பூஜிக்க இருவருக்கும் யுத்தம் நேர ஸரிவன் 
இருவருக்கும் சைலாஸம் தந்தது, 

குண்டலனெனும் வைம்யன் தர்மத்தைக் குறைத்து 
அதர்மத்தையே போற்றியதால் கண் இழத்தது, விபீ 
azar et esr புத்ரன் வைத்திருந்த ஸஞ்ஜீவநீ என்ற 
கொடியால் கண்ணைப் பெற்று பிறவிக்குருடான ஒரு 
ராஜகன்யகைக்கு அதுல் சண்ணத் தந்து அவளை 
யே மணந்தது. 

கங்கா ஸாகர ஸங்கம வர்ணகம், பல ப்ருதி, 

ப்ராஹ்ம, கெளதமீ மஹாத்ம்யம் முற்றிற்று, 

* இதுபோன்ற பல அரிய விஷயங்கள் உள. ஈம் சுருக் 
கத்தில் இதிலும் சிலதே உள,
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பாத்மபுராண விஷய ஸூசிகா. 
7, ஸ்ருவ்டி கண்டம், 

உலக ஸ்ருஷ்டி, மமதால் ஸ்ருஷ்டி, தன் மைது 

நத்தால் ஸ்ருஷ்டித்தது. 
கால அளவு, ஸழுத்ர மதம், நாகவ கருடாதி 

ஊருலடி. 
ப்ருகு, புத்ரசியானாள் லக்ஷ்மி, விஷ்ணுவுக்கு UGG 
worst, 
கர்ப்பிண் தர்மம், அர்ஜுநன் கர்ணன் முற்பிறவி, 
வைரகாரணம், புஷ்கர தீர்த்தம், 

ப்ரும்மா காயற்ரீ எனும் கோபிகையை மணர்ந்தது, 
ஸாவித்ரி கல ஹம், ருத்ரன் காயத்ரியை தி; இத்தறு. 

மங்கணர், ப்ரபஞ்ஜான், அகஸ்த்யர், வ்ருத்ராஸாரன், 
விவர (தி, ப்ரேத ஜன்மாவைத் தரும் பரபம், 
பஞ்ச ப்ரேத சரித்ரம், மார்க்கண்டேய சரிறம், 

ம்வேதராஜன், அந்தா. மஹிமா, ராமன் கான்ய 
குப்ஜத்தில் வாமகன “og? BHD, Mi Fopsar car 
வேண்டியபடி ராமர் ஸேதுவை மன் ௧ உடைத்துறு. 

      

பத்மத்டுலிரும்து பிரும்மா DAL TO hl,  துரமரை 

உலகமானது, கேஸரம் மலையானது, தாரகை விஷய 
மாக நடந்த தேவாஸுர யுற்றம் 

வஜ்ராங்கள் இர்ந்ரனைக் சுட்டிச் சென்றது, காற்ய/பர் 
கூறியபடி அவனைவிட்டது, தாரகாஸார யுத்தம், 
பார்வியை மிவன் காளி என்றது, அவள் கெளரி 
WUT OT SI. 
நரஸிம்மாவதாரம், அர்தகாஸுரன், காயத்ரிமஹிமை 
ப்ராம்மண லக்ஷணம், கருடன் அம்ருதம் கொண்டு 
வந்து, ப்ரரம்மணண ஹிம்ஸித்தால் பலவகை 
துன்பம் வரும், 
வைஷ்ணவ தர்மம், மாகசக்ல ஏகாதி, பிமஏகாக$, 
வேஸ்யா தர்மம், அமாசன்ய MUoOT Ys, அங்கார 
SHB UT GIST, 
தடாகம் உம்யாரம் கிணறு முதலிய தர்மம், 
வாமன தீரிவிகீரமரவதாரம், ஜரற்காரு, ஆஸ்திகர், 
கோ மஜறிமை பூஜை Car. நாட பலன். 

co?
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புண்யபோடிம் பாபமோலும் இவைகளுடன் வந்தவ 
ரது லஷூணம், மூக சரிதம், ன்ராத்தம், COTM HBL 
செய்யருடி யாதவர் கடமை, 

பதிவ்ரதை மஹிமை, ஸைப்யார மாண்டவயர், விதவா 
தர்மம், தகரதவருக்கு கன்யாதாறம் செய்வது பாபம், 

துலாதார சரிதம், காமா தஜ்ஷமங்கரீ், ஜலதாகம், 
அன்வத்தம் வைத்தல், அணைகட்டுதல், வீது அமைத் 
தல், கோக்கள் மேய இடமளித்தல், கெல்லி 
மஹிமை. 

துளஸி ஸ்துதி, கணேசருக்கு ஏன் மூதல் பூஜை, 
Fars aon காலேயனைக் கொன்றது, அஸுரவதம். 

ப்ரஹ்லாதன் பூர்வஜன்மா, அவனால் அவன் முன்னோ 
ருக்கு ஈற்கநி, வராஹாவதாரம், 

ஸ்ர்ய பூஜை மஹிமை ஸ்தோத்ரம், utah 
மிருந்து அங்காரக ஐ ஜகநம், அங்காரக சதுர் 5 த. 

நவக்ரஹங்களின் உற்பத்த, பூஜை, மந்த்ரம். 

2. பூமிகண்டம், 

ப்ரஹ்லாதனது முன்பிறவி, ராஸ பிறவி காராம். 

aut இதுக்கு Cugrag தழ்வம். கூறியது, 
கொடுத்த பொருள் திருப்பா விடில் அதை வரூல் 
செய்ய அவன் புத்ரனாக பிறப்பது, கடனத் 5G 

விடில் அதைப் பெற புத்ரனாவது, சத்ரு புத்ரனாவது. 
உதாஸீகன் பத்ரவைது, இப்படி நால்வகை புத்ரன், 
பாபிகள் எப்படி இறப்பர் 2 

ஸுவ்ரதன் அவனது முற்பிறவி, அவன் இந்தரனாதல், 
பலன். வருத்ரன் ரம்பையிடம் ஆசைகொண்டு மது 
பாகம் செய்தல், வருத்ரனை இர்தீரன் கொல்லுதல், 

துதி தபஸ்செய்து ராக்ரனக் கொல்ல கர்ப்பம் தரித் 
தல், இந்த்ரன் கருவைஅழித்து மருத்துக்களானது. 

ப்ருது சரிதம், பூமியை கறப்பது, அங்கன் இந்த்ர 
ஸமமான புத்ரன வேண்டியது, வேகன், ஸா$தர 
சரிதம், அங்க விவாஹம்,
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ஸுதேவா ஸத், பத்மாவதி கோபிலன் உகரஸலேக 
வேஷம் பூண்டு அவள் கற்பை கெடுத்தது, கம்ஸன் 
பிறந்தது, ஸாுகலா சரிதம், 

ஸாகலையிடம் மாக்ரன் மோஹம் கற்பைக் கெடுக்கும் 

முயற்சி வீணை. 

SHER வைம்பன் புத்ரன் ரெய்த ஸம்ராத்தத்தால் 
omnes பெற்றது, மாரீர உற்பற்த அதன் தோலும். 

யயாதி குடிகளை விஷ்ணு பக்இயில் ஈடுபடுத்தியது, 

அதனால் பயா இழத நனம் மரணமில்லாஇருரந்தல், 
நாடகத்தைப் பார்க்கும்போறு.. ஜல விஸர் ஐம் 

செய்து செளசம் செய்நுகொள்ளாததால் கிழத் 
தனம் பெற்றது. 

  

சர்மிஷ்டா தேவயா? சரிதம், அவ்ருபிந்நுமதி யயாதி 
யை ஸ்வர்க்க மாறைத்தது. 

குஷ்ஜலன் எனும் ௭7 நன் cp HTH கூறும் கறைகலா 
கேட்டது, க்ருஷ்ண அஷ்டோத்ர நரம், 

இவ்யரறேவி அரோரருஸ ந் மரி இந்துமதி, ஒண்ட 
HON வட காமேர.1ர. 

3. ஸ்வர்ச்க கண்டம், 

அண்டோத்பத்து, நீவிபம், மேருபர்வழம், தீர்த்த 

மாஹாத்ம்யம், தீரிபுர ஹும், கர்மா, யரா, 
சங்கா, கயா, ப்ரயாக, விஷ் றுக், வர்ண ஆண்ரம 

தர்மம் ip padi or. 
   

  

4. பீரும்மகண்ட, 

YOU Coma, எதனால் புத்ரபாம்யம் உண்டாவ 
DVD, Sam HO age Door or gi. 

ஜ்யேஷ்டா தேவியை உ மாலகர் பூவுக்கு, இராது 
சரிதம், பீராம்மரா பாதோறரக மஹிமை, 

ஏகாதி மஹிமை, பாபய்கஞும்கு PUTT i, ba.
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4 கார்த்திகை மாத மஹிமை, துலஸீ நெல்லி மஹிமை, 
தாகபலன், காமமஹிமை, நாமாபராதம், ராதாஷ்டமி, 

5. பாதாள கண்டம், 

1 ராமாயண கதை, ஸுகன்யரச்யவகர், கண்டக, ஸால 
கராமம், ராமாஸல்வமேதம், ரிதம்பர ரிநுபர்ணன், 

வீரமணி, ஸுரத குசலவர்களுடன் யுழ்தம், 
ந 

3 ராமன் தொட்டவுடன் அனண்வமேத குரை இறந்தது, 
கற்பூரத்தை ஏற்றி அற்வமேத யாகந்தைப் பூர்தடி 
செய்தது, 

  

4 ரீ க்ருஷ்ணாவதார கதை, வையாக மாஹாத்ம்பம், 

பஸ்ம மஹிமை, ஸமிவராம மஹிமை, ஜாம்பவான் 
கூறிய முன் கல்ப ராமாயணம், 

6, உத்தர கண்டம், 

1 ஜாலந்தர சரிதம், மரிவ ஜாலந்தர யுத்தம், ஸ்ரீசைல 
மஹிமை, ஹிரித்வாராஹிமை, துலஸீ த்ரிராதரவர த, 
SFT HW ON PETE VOM SIFT DIL GT WG GDS Ew 
சென்றது, இருபத்தைந்து ஏகாதசி சரிதம். 

2 விஷ்ணு ஸஹஸ்ரஈரம மஹிமை, ராம ரக்ஷ£ஸ்தோத் 
ரம், ரிஷிபஞ்சமி வரதம், ப்ருந்தைசரிதம், ஸாலக்ராம 
ஏறர்த்திபேதம், ஸெளபரி, 

3 மாகமாரஸ மாஹாதம்யம், ஸல வரதங்கள், ஸகல 
தீர்த்தங்கள், பகவத் கதையின் 18 அத்யாயங்களுற் 
கும் தனித்தனிகதை. காஞ்சகமரலவிரி, புஷ்கரம், பதரி, 

4 பாகவத மஹிமை, கோகர்ண கதை, திலீபன், கோ 
பூஜையால் ரகுவைப் பெற்றது, 

5 நரபாவதாரம், ஊர்த்வ புண்ட்ர ॥ஈஹிமை, தாமஸ 
ரராஸ்த்ராதி, ஆம்ஹிக தர்மம், பதிவ்ரதா தர்மம், 
Marrs மாகஸ்காகம். தசாவதாரம், ஸமாற்ரயண 
வி. புராண vig ars பலன். 

1 இதுபோன்ற பல விஷயங்கள் உள, ஈருமக்கமான இதில் 
சிலவைகளே இருக்கின்றன.



௩ 

ஸ்ரீ பாத்ம புராண ஸாரம். 

ட்ப்ரும்மாவின் பெருமையைக் கூறுவது, 6 கண்டங் 

களும் 628 அபாயங்களும் 33 ஆயிரம் ம்லோகமும் 
உள்ளது. / 

பாத்ம சல்பத்தில் பூமி ஸ்வர்ண தாமரைப்பு போல் 
இருந்தது, அதைப்பற்றி கூறியதால் பாத்மம் எனப் 

படும், ப்ரம்மாவின். பெருமயைக் கூறும் புராணம் 
என்றாலும் ஹரிஹரர் பெருமையையும் நன்கு ot and 
இறது, பீரஹ்லாதன் HALO! FILTH we Oar aves 
போன்றவர்களறு பூர்வ வன்ம கத. கதை வடிவமான 
வேதாந்தம் மோதகத்டுன் நறவம் கற்பூரம் ஏற்றுவதின் 
கருத்து 25 Tar 50 6 Bah Or பெயரும் அதை அனுஷ 
டி.நீறுப் பயனடைவர் FF Sip lb ஸி பலவ, $$தை 109 அத் 
யாயங்களுக்குத் தனினி கதை, லப் தாஹமு றை அதை 
௮. நுஷ்டித், றவர் Fil Heb 0 லிய பல அரிய விஃயங்கள் 
பாத்மத்திற்குச் தவி ் சிறப்பைத் தருவன, ப்ரபோ; ழ் 
சக்த்ரோதய காடகம் ற்கும் ரருவம்ச DIMI GS MOD 
இதே மூலநூல். கழை மாத்ரமல்ல. கரு, So by tb FOG 
us அலைய பையும் உ பும்ரா ம், Bard gine Bt HTM ST பாழி 

eee 5 எழி no neous ay Bog Br. “ராரயேவ 
5 ச என்ற பாதத்தை Lat hie dS) 

ரந்த அப்படியே வட ம் று] ரகுவம்ச காவ்ய, ஷி றப் 
பிக்கிறான். லவருமு் KA HOH பவபூதி இங்க Chie 5 

எடுத்து உறநர ராம FHS மரடகம் இயற்றினார். கைல் 

களஞ்சியம்? நர்ம சிடு! தற்வக்கடல்! நாகபாறு! பல 
அம்சங்களால் உயர்ச் ந புராணமிறு 31) 

    

  

   

  

       

  

  

  

இந்த புராணம் முன்றிடங்களில் FDL CLL Bh 
அநேகமாக எல்லா விஷயங்களும் 2D PG தாலும் RD 

சில இடங்களில் 01022 7H, Hot Bail DHS DRT DOT. 
தகதிணா தேச நா லில் WHA. (PIO LNT HASH புல் LT LAAT 
என்ற 5 கண்டங்கள், வட @ SF ஆலிலோ ஸ்ருஷ்டி [மி 
ஸ்வர்க்க பாதா உழ்நர என்றும் மற்னொன்றில் ஆ 
பூமி ப்ரும்ம பாதாள ஸ்ருஷ்டி ௨ உர என ஆறுகுவா. 
மாகவும் இருக்கின்ற. Koa ARR ஸ்ரீ ராமா ஒலு 
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சரர்ய மதம் ஸமாச்ரயணாஇிகள் அத்வைத மதகண்டமம் 
*மரயாவாதம் அஸத் மாஸ்த்ரம் பரச்சன்வம் பெனத்த 
உச்யதே'' என்பது போன்றவை இருக்கின்றன. இதைப் 
பிற்காலத்தவர் சர்த்திருப்பர் என்பர் சிலர், கேமராஜ்ஜி 

க்ருஷ்ணதாஸ், வெங்கடேச்வர ஸ்டீம் ப்ரஸ், பாம்பே 

௮ச்சிட்டதைத் தழுவியே இதை எழுதுகிறோம். 

ஸ்ருஷ்டி கண்டம் ; மஹத் தக்மாதீரை பஞ்சபூத 
ஸ்தாவரம் இர்யகஜந்து தேவ அர்வாக் தாமஸ ரவர் 

- என்ற ஒன்பது வகை விருத்டகமாக் கூறி அவைகளின் 
பலாபலத்தை வர்ணிக்கிறார். 

ப்ருகு மாபம் ; தேவகுரு ப்ருஹஸல்படு, அஸுரகுரு 
Hao. Aap. DOH oT பலத்தால் அமரர் அமரராகவே 
இருந்தனர். தோல்லியுற்றாலும் அவர் இறப்பறில்லை. 
வெற்றிபெற்ருலும் அரக்கர் இறப்பர். இறைக் கண்டார் 
அஸுரகுரு. ரிவனிடமிருக்து DGS ஸஞ்ஜீவினியைப் 
பெற கடு 6 Bou 1b செய்யச் Ger sir gyi தான் 
வருமளவும் வைதிக கர்மாவைச் இெய்லுள் சொன்னார், 
இதை த அறிந்த தேவகுரு FET oT Cis of ண்ணான ஐயக்தியைச் 
சுகரருக்குப் பணிவிடை செய்து பல்லாண்டு அவருடன் 

ரமிக்கும்பட. அனுப்பி ஞர், ஆயுதமின்றி குழுவுமின்றி 
சாந்தராக இருக்கும் அரச்சர் மீறு படை எழிச்கர் சொன் 

ஞர். அஸுரர் ரக்ரரின் தாயான ப்ருகுபதிகியைச் சரணம் 
அடைந்தனர், அங்கும் Lash beat ob செய்த தேவரை 
நீண்டகாலம் துரங்கும்படி செய்தானவள், மஹாவிஷ்ணு ay 

HUM FG) FTSOS SY OG அமரரை எழுப்பிஞர். ப்ருகு 

தன் மனைவியைக் கொன்றதால் “பூமியில் ந OF OS 
மனைவியை இழக்கவேண்டும். மத்ஸ்ய கூர்மாதி. பத்து 
பிறவி எடுக்கவேண்டும் '' என எிஷ்ணுவைச் சபித்தார். 

தன் தவ வலிமையால் மனவியை எழுப்பினார், என்ற 
கதையின் மூலம் ரிஷியின் தவ மஹிமை கற்பரசியின் 
பெருமை விஷ்ணு தேவரிடமும் ஸைரிடமும் காட்டிய 
அன்பு முதலியவைகளை விளக்குகிறார் வ்யாஸர். 

   

பார்க்கவியும் ப்ருகு மரபமும் ; : ப்ருகு ஈர்மதா தீரத் 

இதில் மஹாலக்ஷ்மி தனக்குப் பெண்ணாகத் தோன்ற 
வேண்டுமென தவம் புரிந்தரர், ஸ்ரீதேவி ஸ்ரீய:படியின்



$திரவு பெற்று ப்ருகு. புதரியானுள். நன்னுடன் லக்ஷ்மீ 
புசம் என்ற ஈவரதமம் இழைத்த நகரத்தையும் கொண்டு 
வந்தாள், வசிதியும் அகடலருமியும் oY M55 ககரழ், 
இலே முநிவர் காரனானை அழைரழ்து கன்யரீழாகம் செய்று 
களித்தார். தேவி தேவனுடன் வைகுண்டம் போகும் 
போது இ இர்ஈகர லஷஷமியையும் அழை, த்தும் சென்றாள். 
aur at Gar பலத்த ல் HE Hh if ர் வர், செல்வ அதைவிட க் 

மில்லாமல் மறும், ஙு, அது சர்மமல்ல, என்று 
கூறி, மனை விகருப் பரிதி ந. வத்து 3 மாலெரநில் மானிட 

வாய் என்து FU HHT, பகவான். ராம சீருஷ்ணாதி 
களாக அவதர Hi Be ஆரத் எவரையும் விடாது. 
ஆசை கெடின் கோபம் உண்ட ம். கோபறுழால் பந்து 
என்பழையும் மறம்று சாபம் தொ ரிப்பர் எனப் புகட்ட 
கருர் புராண மறி, 

  

  

  

    

    

   

  

நாஸ்.திகத்தைப்ருஹ நல்பதி ஏன் கற்பித்தார்? ப்ருகு 
வின் ஆத வீல் அமையச், அவுக LIF SSHO EL Boe 
பிடிதீறு Wap Maw aT opt eat, அவர் பலது அகற்ற 
ஸுரருரு, அஸுாசகுது வேடம் பூஸ்டர், “ஹ்வூர்த்கம் 
நக் என்பா பெப், ie wits wr oQiror STUTES AT 

சிலபோதா விக் ரிழைப்பும்காமத் கல் க்கப்பட்ட வ, 

  

  

இறம்- BUC MG CUP yt செய்வ பி வீன், இங்கு 

வேறு ஒருவன் உல்ட ௮ ந் வண் இ றிந்து வேறிடத் நிலுல் ல் 

HAD பெத்றோரு படம் பெ ல்லும்? வான் Guu Tip 
அல்லரு 7 தேச ர்க் ி ot ms: Jy ௦20 ர காடி வெறு B 

வருக்கு உணவும் நி BB ey i MILE OY LOMA HT 
Gam!” இங்கு ஸுக ழு அனுபவிப்பபே ஸ்வ ர்க்கும், 
கஷ்டப்பவ மாகம் என்று )ஃரரைப் போலிருந், 
சிவனிடம் தரன் பெழ்ற உபேசம் இ ழி! எனல் கூற லர், 
இதனிடை Wd wast DH ih a oil யைப் பெற் று 
us Dud or இ yp டப்படி! 2] பல்லா; டு ரமித் cB: Hone o 

சிஷயர்களிடம் MOTT. இங்கொரு அ*க்ரரைக் கலா 
துழித்திட்டார். 2 ஒயர்களே? ஏமாறுறிர்கள்! அவர் 
அமர குரு! அவரைச் Fy DUG ந்றுங்கள்! என்றார், 

AOD Re ; gra cSTCUL Lor D 2G SPI yA 
(Es “MT (HG KETH வேடம் பூண்டு வருவ. 
அகரம் கட்டி அடியுங்கள் ''என்றுகூறிழர், நாஸ்ரு. 
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கேட்டதனாலும் தன் குருவை ஸுரகுரு என எண்ணி அவர் 
சொல்லை மறுத்து அவரை ஹிம்ஸிக்கவும் ஆரம்பித் தனர், 
“நீங்கள் wae சாபத்தால் பலத்தை இழப்பீர், தோல்வி 

அடைனீர்' எனக் கூதி மறைந்தார் கரம், கபட சுகீரரும் 

தன் பணி eo ந்ததென வெளியில் செல ரூர். 

சுயநல முள்ளவர் பொய் கூறுவர், மரறு வேஷம் 
அணிவர், அதர்மம் செய்ய அஞ்சார். காக னம் பேசு 
பவர் இங்கும் பரலோகத்தி ஐ லும் பலழ்தை இழப்பர் என்ற 
நீதியை நாடகம் போன்ற கதையால் வீளக்கு3ருர் 
புராணகர்த்தா, 

  

     

  

   

ஸ்ரரத்தம் வீணா? ? ஸப்த ஸித்தர்: ஸம்ராந்தம் செய் 
வது வீண் என ப்ருஹஸ்பதி அஸுரருக்க அ.பதேச்ததர 
ரல்லவா? அதைக் கண்டித்து உடனே ஸ்ராத்த 
மஹிமையை வர்ணிக்கிறார். அண்வர்க்கும் அன்னமளிப் 

பது பகவான் கடமை, நாம் மாராத்தத்தில் பிதா 
பிதாமஹன் ப்ரபிதாமஹன் என்ற நவரை வரித்து 
ஹோமம் செய்து அன்னமளித்து பிண்டம்தர்நு தர்ப்பண 
மும் செய்கிறோம். இது அவர்களிடம் போய்ச்சேர வஸு 
குழ்ர ஆதித்யர் விர்வேறேவர், ஸ்ர. ரத்த ஸம்ரக்ஷக விஷ்ணு 
இவர்களாப் பகவான் மசியமிந ருக்கிறார். மர்த்ர பலத் 
தால் அவர்கள் நமநு ர் STD DE ள் எந்த ஐன்மம் TRS 
திருக்கிறார் களோ அத றிகேற்ற உணவாக மாற்றி அளிப் 
ut, பி IPEDS அளிக்கும் TT AHS PHGASIUGSS 
இன்பமளிப்பது மாத்ுர மல்ல, அதை செய்பவனுக்கும் 
செல்வம் ஸந்தஇ ம் தனர் மோக்ஷம் முதலியவைகளைத் 
தருகின்றன. உதாரணம் ; 

  

  

குருஷேத்ரத்தில் ஸ்வஸ்வரூபன், கீரோதகன், ஹிம் 
ஸ்ரன், Vase, கலி, வாக்றுஷ்டன், பீத் தீருவர்த்தி என்று 
கெளசிகருக்கு ஏழு புத்ரர் இருந்தனர். அவர்கள் சர்க்க 
ரிடம் கல்வி பயின்றனர். ஒரு துர்பி காலத்தில் 
HGS வின் பசுவைக் கொன்று உண்பதென நினைத்தனர். 

பித்ருவர்த்தி பித்ருக்களுக்கு ம்ராத்தமாகச் செப்து புஜிக்க 
லாம் என்றான். அவனே ம்ராத்தம் செய்தான். _ இருவர் 
விர்வேதேவர், மூவர் பித்ரு வர்க்கம், ஒருவர் அ௫தி என 
ர்ராத்தம் செய்து வயிறார புஜித்தனர். குருவினிடம் அந்த BG



AA 

பசுவைப் eo Oars ng என்றனர். அவர்கள் இறந்த 

பின் தசார்ண தேசத்தில் வேடர்களாகப் பிறந்தனர், 

‘vrs மஹிமையால் பூர்வ ஜன்ம அறிவைப் பெற்றார். 

கள், தங்கள் தவரை உணர்ந்து உண்ணா வரதமிருந்து 

உடலை விட்டனர். 

  

  

காளாஞ்ஜா மலையில். ம்முகங்களாகப் பிறந்தனர். 
முற்பிறவி Burrs sed Dt! ங்ஞம் தொடா அவ் oy Ba ay td 
விட்டனர், சரத்வீபத்தில் சகரவாகங்களாகப் பிறரது    

   

உடலை விட்டனர். மாமஸஸாஸ்ஸில் ஹம்ஸங்களாஐத் 

தோன்றி அவ்வ Bony விட ப்ராயே/பவேசம் செய் 

  

   தனர், இழு ஹன் என்ற பாஞ்சால ராஜன் 

  

1 றவர், ௮ 
ae     

      

Qu ண்களுட ல் கொண்டிருப்பதைக் கண்டு 
அதை கிளைத்த வண்மாம் உட லை விட்டனர், பித்ருவர் g 5D 

  

ப்ரும்மநு,3 5 குமாரகைவும் ம D நிருவர் 
Lp LAP BET பாலகன் என்ற மம்; ந$ரிகளாகவும். பிறக் 
தனர். அத்த பர ஸம்நநி என்ற ராஜ முமாரியாகப் 
பிறந்து பிரும்மதத்தனை மணந்த நாள், இவ்விருவரும். பூல் 
தோட்டத்தில் உலவும் போது ஒரு ப்ர 9 எழும்பு செறு 
கொண்ட நன் மனவியை ஸமாதாநப் பர BS Giusy & 
கண்டு அர ரஎன் கான், ஸரீ 
என்க கேட்க. ஒரு மு வர் ஸகல ஜிவராப ளின் பேச் 
சம் எனக்கு யும்படியும் அதைக் கூறினால் கான் 
இறப்பேன்”' என்றும் கூறிஞர். ஆதலால் அதைக் கூற 
oes 

அல்வ 
“அதைச் oo 
eh © OTT Dh: ஒல் வொல்வ ் 

நரளைக் காலை வரும் இிழவரால் set | Bivegi என 
கனவு எண்டார். மற்ற நால்வரும் ஏழை ப்ரரம்மனா 
னுக்குப் புத்ர்களாடித் மவம்ரெய்ய அவரை உழ்இிரவு 
கேட்டனர். ஏழை கிழவசான என்னக் காப்பது உங்கள் 
கடமை யல்லவா? என்ரும், உடனே அவர்கள் ஒரு 
ஓலையை மன்னனிடம் த ரும்படிக் Fr Quaid aw ei? ari. 
மன்னன் அன ௮3 ன வரகிப்படித்று PTT 
தத்தை HOY» GMI pT, AM yp MCW b a0 cit 
புத்ரனிடம் ராஜ்யற்மை அளிழ்து மந்திரிகளுடன் சேர்ட் A 

  

  

    
   

  

      
ge ச் 
by sor Fl + Bil ? 
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அக் நால்வரையும் பீ பின்தொடர்ந்து முத்தே பெற்ருன், அவ் 
வோலைோரில் தங்களது மூன் வரலாறும் தாங்கள் துறவு 
பூண்டு செல்வனும் விரும்பினால் £யும் வா என்றும் இருகி 
ந்தி. அந்த. ,சலோகத்தை இன்றும் ஸ்ராத்ததிஇல் 
கிறோம். இதில் எத்தனை நீஇ? எத்தனை தர்மம்? எவ 
வளவு ௬௫ 2 மறக்க மூடிய/மர? 

ஸப்தவ்யாதா; தீசார்ணேஷும்ரு நகா; காளாஞ்ஜுரநேகரெள 
சக்ரவாகா; சரத்விபே ஹம்ஸா; ஸரஸி மாகஸே, ॥ 

    

யேஸ்மஜாதா; கருஷேத்ரே ப்ராம்மணு வேத பாரகா; 
ப்ரஸ்நிதா தீர்க்கம் அத்வாகம் யூயம் கம் அவஸிதத. | 

அபிச்ரவண ஆரம்பத்தில் இகைக்கூறினால் பித்ருக் 
கள் அகஷப்யமான ஸர்ழோலுூம் அடைவர். 

கர்ணார்ஜுஈநர்களின் முற்பிறவிகள் : மஹா தேவ 
ப்ரும்மாவின் இர் தா ந்தலையைக் 4 ள்ள (யபோது 2 args 
லும் துக்கறஇினலும் அவர் நெற்றியில் வியர்வை 
உண்டான, அழை அவர் பூமியில் வழித் தெரிய அது 
ஆயிரம் கவசமுள்ள ஒரு உகர புருஷிளாகத் தோன்ர pg. 
இதைக் ஈண்ட பரமசிவன் வைகு வ் டம் ே சென்று விஷ்ணு 
வுடன் யோசிற்ழார். வண்ப் பின் தொடர்க்து வநத 
அவனை விஷ்ணு Te தால் அசைவ ற்று | விழும்படிச் 
செய்தார். சம்பு (அகதா! {6 மூர்த்தியாக. வத்து ருப்பதைக் 
கண்டு அவர் கபாலத்தில் தனது கரத்திலிருக்து ஆயிரம் 
ஆண்டு ரத்தம் Guay ன்று ச் செய்தார். பரமதிவத்தின் 
SLU HP வீகூணத்தால் அது ஒரு ஈரனானது, ஸ்தம்பித்த 
oy doar wy Lb இவண்யும்பார்ு் ந்து நீங்கள் நரராராயணர்களாக 
இருந்து துஷ்டர்களைச் சிஷஷிதது சிஷ்டர்களை ரக்ஷியுங்கள் 
என்றார். விஷ்ணு, நரன் பிரும்மாவின் வியர்வையால் 
உண்டான ஸ்வேதஜனுடன் போர் புரிந்து. கவசங்களை 
அறுத் தெரிந்தான். இகைக்கண்டு ப்ரும்மா வருந்து, 
“இவன் இக்த்ர பபுத்ரனாகத் தோன்றி ரகீதஜனை வெல் 
வான்'' என்றார் பகவான், அதலால் அவன் இந்த்ர 
புத்ீனான வாலியாகப் பிறந்தான். ரக்தஜன் சூ/்ய 
புத்ரனான சுக்ரீவனாகத் தோன்றிஞன். அப்பொழுதும் 
போர் புரிர்தனர். இந்த்ரன் நன் புதீரன் தோற்றதைக் 
கண்டு வருந்த அடுத்த பிறவியில் உனது புத்ரனான 

  

     

  

  



40 

அர்ஜுன், ஸூர்ய புத்ரனான கர்ணா ஐயிப்பான் 
என்றார். ஒவ்வொரு பிறவியிலும் காம கரோதங்கள் 
நம்மைத் தொடர்ந்து வருகின்றன. 1. ஸ்வேதுஜன்-- 
ரக்தஜன், 2. வாலி-ஸாகரீவன், 3. அர்ஜுநன்-கர்ணன். 

ஸமுத்ர மதம், தக்ஷ யக்ஞம், கர்ப்பிணி தர்மம், 
பதிநான்கு மநு, பீருது, ப்ரேத கர்மா, மீராத்தம், சுந்தர 
வம்சம், வஸாுதேவ, தேவ£&£, யசோதை, நந்தன் இவர் 
களின் பூர்வஜன்ம ப்ரபவுஜு சரிதம் இளன் பெண்ணா 
னது, விஷ்ணு, ஜிகரூபியாகி தரிபுரனுக்கு ஆர்ஹதமதம் 

கற்பித்தது, Lid! நிலம், ப்ராம்மண லக்ஷணம், கோப 
கன்யகையான காயதரி ப்ரும்மாவை மணந்தது, மங்க 
ணர் சரிதம், வருத்ரவதம், GSH, அகஸ்டுயர் முதலிய 
சரிதங்களை வர்ணிக்கிறார், 

காயத்ரீ மஹிமை: Grose என்ற சந்தஸ்ஸில் 
அமைந்த மஹா மந்த்ர மிறு. வேறத்திற்குத் தாய் இறு. 
மூன்று வே; தங்களிலிருக் தூ மன்று பாதமாக அமைந்தது, 
மவளிர மாடை த். தேவராலும் மூவராலும் உபாஸிக்கப் 
படுவது. இருப ந்து கான்கு SY HPT MBM TD ஆகியது 
ப்ரும்ம ஸ்வருபழ்ை AM ESO, நு, நாயற்ரி உ பதே 
மில்லாதவருக்கு வைடுக கர்மாவில் அதிகாரம் இல்லை, 
ஐந்து இடத்தில் நிறுத்தி ஆசாரத் டன் ் ஐபி ப்பவருக்கு 
ஸகல பாபத்தையும் அகற்றி ஸகல ஸி தீதிகல்யும் த்ரும், 
அழிலுள்ள ஓவ்வொரு எழுத்தும் பன்ற மாதவ வாபர் 
தது. ஒவவொன் ஜிற்கும் தனித்தனி ரிஷி சக்நஸ் தேவதை 
பலன் முதலியன உண்டு, இதை நமறு ஸந்ர்யா நாலில் 
காண்க, உயர் ருலந்நில் உடுக்கு ஓர் அந்தணன் 
சண்டாள ஸ்ழீரீயை மணத்து குழந்தைப் பெற்றான். 
ஒரு காள் அவள் அந்தணனுக்குக் கள்ளக் கொடுத்தாள். 
பழக்க மில்லாததால் அவனை மறும்கான், அவள் 
பலரா தக ஜானு அவன் வாயில் ஸுரையை விட அங் 

இருந் ரது ஒரு ந ஜ்வாலை கி கிளம்பி சண்டாள ஸ்த்ரீ அவ ar 

குழர்தை அனைவரையும் எரித்தது. . முக்கத்தால் வாடி 
ஒரு மு: நிவரை ஏனப்படி Caraga tarh கேட்டான். 
காயத்ரியால் உன உடலில் உண்டான தேஜஸ், எ௦்ஈலர 
சென்றவுடன் வெலிம் சளெம்பிற்று, அவர்ரளையும் எரிழ் 
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நீது, மறுபடி நீ அதைப் பெற விரும்பினால் நதி ஸ்காநம் 
சாந்தராயண தபஸ் புகருபகயநம் முதவியவைகளைச் 
செய்துகொள் என்றார், என்னே காயத்ரியின் மஹிமை! 

கருடன் தனது தாயை அடிமைத் தனத்திவிருந்து 
விடுவிக்க கத்ரு சொற்படி அம்ருதம் கொண்டுவர ஸ்வர்க 
கம் சென்றார். பசிக்கு உணவு வேண்டுமென தாயை 
வேண்ட '*ப்ரஷ்டனுக இருக்தாலும் ப்ராம்மணானை 
உண்ணாதே. நிஷாதரைச் சாப்பிடு'' என்றாள், அங்ஙனம் 
அவர்களை உண்ணும்போது அவர் தொண்டையில் சூடு 
தோன்றிற்று, அவளைக் குக்கி நீ யார் ? என்றார், அவர் 
தான் ப்ராம்மணன் என்று கூற அவரை வணங்கி அவர் 
பந்துவுடன் வெளியில் அனுப்பி மற்றவரைப் புஜித்தார். 
மறுவேளை உணவிற்கு தந்தை சொற்படி. ஒரு யானையை 

யும் ஆமையையும் கால்களால் தூக்கி ஒரு மரத்தில் 
அமர்ந்தார். அந்த பாரத்தரல் கிதா மறிந்து, அதில் 
பல்லாயிரம் வாலகில்யர் என்ற முநிவரிருக்க MG 
கிளாயை மூக்கில் தூக்கி ஜாக்கிரதையாக வைத்து 
அவர்களைக் காப்பாற்றினர், 

இந்த பீராம்மண பக்தியைக் கண்டு மகி ழ்ந்த மஹா 
விஷ்ணு, கருட? உனக்கு வேண்டிய வரத்தைக். கேள் தரு 
BC HW, TORT. ஐயா! நான் பிறரிடம் பிச்சை வாங் 
கும் துர்பலனல்ல, நரம் தருகிறோம், வேண்டுமானால் நீர் 
கேளும் என்றார் கருடன். அப்படியானால் நீ எனக்கு 
வாஹகமாயிரு என்று கூறி அவனைக் கைக்கொண்டரர். 
காயத்ரியைச் செய்த ப்ராம்மணனைக் காப்பாற்றியதற் 

காக ஸந்தோஷம் அடைந்து வரம்தர முன்வந்தார் 
பகவான், £யத்ரியைச் செய்பவரிடம் எவ்வளவு அன்பு 
கொள்வார் எனக் கூறவேண்டுமா 2 

பித்ரு பக்தனுக்கே பகவத் தர்சநம் : ஈரோத்தமன் 
எனும் அந்தணன் ஸகல தர்மங்களையும் அநுல்டித்தான். 
பெற்றோரிடம் மாத்திரம் அன்பில்லை, அவர் சொல்லை 
மீறி தீர்த்த யாத்ரை சென்றான். ஈரமான வஸ்தீரம் 
அவன் போகும் இடமெல்லாம் தலைமீது குடைபோல் 
வரும். ஒருகாள் அவன் வாயைத் இறந்து அகாசத்தைப்



48 

பார்த்தான். தற்செயலாக ஆங்கு பறந்து சென்ற 
கொக்கு அவன் வாயில் எச்சமீட்டது. கோபத்துடன் 
அதை எரித்தான். தனக்குத் தவம் சித் தியாகிவிட்டதென 
கர்வங்கொண்டான். அன்றுமுதல் ஈரவீஸ்த்ரம் அவன் 
குலைமீதநு வருவதில்லை, வருந்தினன். மூகன் எனும் 
சண்டாளனிடம் சென்று தர்மத்தை கேள் என்ற ஓர் 
அசரீரி தோன்றிற்று. அவனிருப்பிடம் தெரியாமலிவன் 
தவிக்க ஒரு கிழ ப்ராம்மணன் வழி காட்டினார், பெற்றோர் 
பணிவிடை செய்யும் மூகனைக் கண்டு D STW IMSS கூறென் 
gear. பெற்றோர் பணிவிடை (டி baie கூறுகிறேன் 
என்றான்.  பூஸுரனும் தவஸியுமான என்னைவிட 
பெதுரோேர் பூஜை பெரியதோ என்றான் நரோததமன், 
ஐயா? மர் ஜடை போன்ற HT MAD AT DW லை மீது வரும் 
பாக்யத்தை இழக்ழர், yee ரியின் நூ ண் பிதலா லிங்கு 

set. Cup gt voi a டையே எனக்கு முக்யம், 
அதை முடித்து வரும்வரை இடமி ருந்தால் காழ் திரும் 
என்றான் சண்டாளன். அங்கிருக்து மஹாவில்ணு Faro 
வருவதைக் கண்டு பிராம்மணன் ஆச்சர்ய மடைந்தான், 
சுத்தனான எனக்கில்லையா 2? அவர் தர்சகம்/ என: 

ஏங்கினான். 

  

உன் சிதநம் சத்தமாக வில்லை. பதிவரதை யிடம் 
தர்மம் கேட்டுவா. தர்சமம் இ டைக்கும் என்றார் விஷ்ணு. 
பதி பணிவிடையில் ஈடு £ பட்ட ஸ $ியைக்கண்டார். தனக்கு 
கர்மம் கூறுவிடில் ச.ரிப்பேன் என்றார். அவள் தர்ம 
HVT STI OP டம் போம் 5 என்றாள், கிழப்ரரமணன் அவர 

அங்கும் அழைத்துச் சென்றார். அவன் எனக்கு வயா 
பாரம் பலமாக இருப்பதால் அர்மாகரன் என்ற வைச்ப 
ரிடம் போய்க் கேளும் என்றான். அவன் ஸைத்யஸத்தன். 
கெறி தவருதவன். ஒரு ராஜகுமாரன் மிசு அழகான 
இளம் மணவியை அவனிடம் விட்டுச் சென்றான். அவள் 
கற்பைக் காக்கவேண்டுமாலுல் ; தனக்கும் நன் மனைவிகல் 
கும் இடையில் அவள் ப$ழ்நிருக்க வேண்டும் என்று 
னவன். ராஜகுமாரன் அருற் ிரைசக்ழான். பக்கத்தில் 
புரண்டு அவள் தன்மீது படும்போது நாப்போல் கினா ந் 
நான், அிறிறும் ந்தம் மாறவில்லை, உலகம் பலவ, 
சிலரிதை ஈம்பழுூழியாமல் நாஷிர்ற்னர்.
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இதைக் கேட்ட தர்மாகரன் தீயில் உடலை விட்டான், 

தேவர்கள் அவனை எழுப்பி நீ சுத்தன் என்றனர், 

அபவாதம் சொன்னவர் குஷ்டிகளானார், ராஜ குமாரன் 

வந்து வியந்து “மனைவியை அழைத்துச் சென்றான். அத் 

தகைய வைச்யனிடம் சென்று தர்மத்தைக் கூறென்றான் 

வேதியன். அவன் எனக்கு ஓழிவில்லை. அபாயை என்ற 

ஸதியிடம் செல் என்றான். அங்கு வீற்றிருக்கும் மஹா 

விஷ்ணுவை வணங்கி இத்துணை காள் எனக்கு தர்சஈம் 

தராதது ஏன் என்றார். ““நீ ஸ்வதர்மமான பெற்றோர் 

பணிவிடையை மறந்து மற்ற புண்யம் செய்தாய, 

நானே அசரீரியாக இருந்து கூறி அர்தணனுகி வழியும் 

காட்டினேன். ஸ்வதர்மம் செய்நவரைத் நர்சகம் செய்த 

தூல் உன்: பாபம் அகன்றது, எனது ப்ரீதியும் உண் 

டானது.. அவர்களைப்போல் நீயும் கடமையைச் செய்து 

எனது ஸான்னித்யம் பெறு '' என்றார் விஷ்ணு. 

கற்பு: புருஷர்களுக்கு காயத்ரீ ஜபம் போல் பெண் 
களுக்குக் கற்பே நற்கதி அளிக்க வல்லது, இயற்கை 
யில் இந்த்ரியங்கள் வெளியிலேயே செல்வது போல் 

பெண்களுக்கு காமத்திலும் வம்பிலும் மரம் செல்வறு 
இயற்கை. புலனை அடக்குபவன் மகம் ஒருமைப் பட்டு 

நற்கதி பெறுவான். காமாதிகளை அடக்கி பணிவிடை 
எனும் தவம் செய்யும் பெண், பேய் என்றால் மழை 

பொழியும். காய் என்றால் கதிரவன் காய்வான். அதீ 
தகைய கற்பைக் காத்தால் தர்மத்தைக் காத்ததாகும், 
அதற்கேற்றமுறையில் ஆண் பெண்கள் நடக்கவேண்டும். 
பெண், மநதை உருக்கக் கூடிய கெறுப்புக் குடம், ஆண், 
எளிதில் எரியக்கூடிய நெய்க் குடம், இரண்டையும் 
தனித்து ஒரிடத்தில் வைத்தால் ஆபத்தே. இருவரும் 
வ்யபிசாரமின்றி வாழவேண்டும்.ஸ்தீரி, கற்பைஇழந்தால் 
புருஷன் குலம் கெடும், கோத்ரம் அழியும், சரிவர 

ம்ராத்தம் பலனைத் தராது, புதீரன் செய்யும் ம்ராத்தத் 
இல் சொந்த தந்ைத வ்யபிசார தந்ைத இருவரும் பயன் 
பெருூர்,. 

கற்பரசி ஸைப்யை அகஸகியை? பண்டித கெளசிகர் 
எனும் முனிவர் முன்வினயால் குஷ்டரோகியாகி துன் 

புற்றார். சைப்யாஸத் என்ற அவர் மனைவி மஹா பதி
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UMS. குஷ்டரோகியை ஸுச்தர புருரன் என மதித்து 
அவர் கினைத்நமை எல்லாம் செய்துவந்தான். அவர் ஒரு 
தாஸியை விரும்பி-ஆர். வேசி இவரை விரும்புவளா ? 
சைப்யை அவளிடம் சென்று கெஞ்சிக் ௬த்தாடி அவள் 
இசையும்படிச் செய்தாள், ஒருவரு மறியாதபடி. வந்து 
போகும்படி அவள் கூறினாள். கோயாளியான பிம் 
தோளில் சுமந்து கள்ளிரவிலே ஜெொம்பினாள். நாச்சம்இ 
யிலே கழுவேற்றப்பட்ட மாண்டவ்யர் gab pb Ga oT 
டிராக்தார். கெள்மிகர் காலில் புழு கடிக்க, அவர் காலை 
உதறினுரி, அது மாணாடவயர் தலைமீது பட்டது. கழுவ 
துன்பம் போதாதா 2 புழும்மகசாலால் உதையும் படவோ 
என கீஞரரக்கண்ணால் கவனீழ்தார். ஆஹா 2 ! சைப்யை 
யின் ே வேலை இழ மைர்யன் உழயமாகும் போது இவன் 
மாங்கல்யத்தை , இழப்பாள் என சபித்தார், அவன் பல 
முறை வேண்டி பூம் பயனில்லை. நான் கற்புள்ளவளானுால் 
கிரவன் உ. ஜ் BBA I Bev இக்கட்டு he ம் 2 என்றான், RL. war 

பல வாரங்கள் பல சென்ற LT Bi “a. pba at DEY. 
ஹோமமில்லை,. ேவா்க்கு உணவில்லை, சூர்ய காத்த 
இன்றி உலகம் நரஜிற்று, அவளை உடுக்மும்படிர்ளெய்ய 
அமரராலும் முடியவில்லை, மற்றொரு கற்பர2ி apsoGw 
ஸுர்யன் உடுப்பான். ஜு. அசல ப ஏன்ற MH 
மனைவியை அழை வர்தனர். ஏஸப்யைக்முமத் தைர்யம் 

கூறி திரகரனை உறக்கம் மெய்ழாள். கெள்ககர் கழே 
விழுந்து உயிரிழக்தார். எனக்குக் கற்பிரும்தால் ep Pour 
கோயற்ற மன்மதனாக எழும்டிருக்கட்டும் என்றாள் 
அந aD sD. முறிவர் எழுற் று அனவரையும் வரவேற்று 
உபசரித்தார். கற்பும்சீடான வம் வேறுண்டோ 2 

  

  

    

      

  

  
  

ஆசை இன்மை, ர்த்து ராஜன், ருத்ர ஷம், கணேச 

பூஜை ௬ முதலியவைகளை சஸமான கழைகளால் விளக்க 

ஸ்ருவடிகண்டத்தை முடிஜிதரம் முறி RECT OpL- ர். 

் பூமி கண்டம், ப்ரஹ்லாதன் முற்பிறவி; குணத்தா 
லும் சர்மாவிலுலுமே ஜா அமைக்கப்படுறது. ஆனால் 
ஒரு பிறவியில் எவ்வளவு ல்ல Gol Gib தாலும் ஜா ழ் 
மாறுவ தில்லை. அரக்கர் குலறந்நுலே பிற் ப 
சரஹலாதன் அனால் பரம் பரவத் உத்தமனை | 
தான். கர்மாவும் பூரம் aorta sx 
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எதை நினைத்து உயிரை விடுகிரறோமோ அதே கிடைக்கும் 
என்பது விதி, ப்ரஹ்லாதன் முற்பிறவியில் சிவசர்மா 

வின் ஜந்தரம் புத்ரன். ஸோமசர்மா என்ற ப்ரர.ம் மனோஜ் 

தமன், தக்தை'புத்ரர்களுக்குப் பித்ருபக்தி எவ்வளவென 
கண்டறிய பல அடாத கார்யங்களைச் செய்தார். அதைக் 
குற்றமாகக் கொள்ளாமல் புத்ரர் தம் கடமையைச் 

செய்தனர். தாஸியுடன் தான் தீர்த்தயாதீரை செல்வ 
தால் மற்றோர் புத்ரன் கொண்டுவந்த அம்ருதத்தை ரக்தி 
என ஸோமசர்மாவிற்கு உத்திரவிட்டார். தபேர 
பலத்தால் அதை மறைத்துவிட்டு உடனே அம்ருதத்தைத் 
தா என்றார். அதைக் காணவில்லை, என் செய்வான் 2 
கதறினான். சிந்தை நொக்தான், உண்மையாக யான் 

பித்ரு பக்தனாக இருந்தால் அம்ருதத்துடன் அதை அப 
ஹரித்தவர் என் முன்னே வரட்டும் என்றான். அந்த 
ஸத்யம் பிதாவை அம்ரு தத்துடன் அவன் எதிரே 

நிருத்திற்று. 
பக்தியைக் கண்டு களித்தார். தழுவி ஆசீர்வதித் 

தார். தந்ைத நற்கதி அடைந்தார். ஸோமசர்மா இல் 
லறத்தை வெறுத்தான். காட்டிலே சென்று கடுந்தவம் 
புரிந்தான். உடலை விடும் ஸமயம் நேர்ந்தது, அரக்கன் 
அரக்கன் என அருகில் உள்ளோர் உறக்கக் கூவினர். 
ராகஸனா என்று நினைத்து வாயாலும் கூறிக்கொண்டே 
உயிரை விட்டார். '*யம்யம்வாபி '*' என்ற கதை சொரழ் 
படி ராக்ஸனை நினைத்து இறச்ததால் ராக்ூஸ வம்சதீ 
இலே பிறந்தார். இறக்கும்பொழுது பகவன் நாமாவைக் 
கூறவேண்டும், நினைக்கவேண்டும். அருகில் உள்ளோர் 
கூறினால் அது காதில் விழும், இறப்பவருக்கு ப்ரக்ஞை 
இருந்து கூறினாலும் நினைத்தாலும் அஜாமிளனைப்போல் 
நற்கதிபெறலாம். 

... வேதாந்த கதை; நீதி கர்மா பக்தி அசாரம் 
முதலியவைகளைக் கதை மூலமாக விளக்குவது போல் 
கடினமான வேதாந்தத்தையும் விளக்குகிறது புராணம், 
புதல்வர்களைப் பரிகொடுத்த இறிக்குக் கச்யபர் கூறினர். 

ஆத்மா அழிவற்றது. அது புகுச்த உடல் இறக்கும், 
ஆத்மா என்ற அரசனும்மு மீஞாகம் த்யாகம் என்ற இரு 
மந்திரிகள். ஒரு ஸமயம் ஐவர் கூடி பேசுவதைக் கண்டு



52 

அவர்கள் யார் என விசாரிக்க அமைச்சருக்கு ஆக்ஜை 
இட்டான். அதைப்பற்றி உமக்கென்ன? அவருடன் 
சேர்ந்தால் மோஹன் எனும் பகைவன் ,உடல் எனும் 
ந்தத்துடன் கர்ப்ப சிறையில் தள்ளு வான். த்யாநம் 

எனும் நண்பனுடன் சேர்ந்து பேசரமலிரு என்றான் 
க்ஞோநன். அந்த ஜவரும் புததி எனும் ; தூதியை அனுப்பி 
க்ஞாக SUIT GT HEM விட்டுத் தம்முடன் Co DD 
வேண்டினர், ஆத்மராஜன் Lb FRB சொல்லை மதிய 

மல் அவர்களுடன் சேர்ந்தான். பஞ்சபூத ei pean 
அழகிய வீரம் இந்தரிய தீ தீவாரமெனும் ஜன்னல்களும் 
கர்மேந்த்ரிய மெனும் கிங்கரரு மிருக்கம் கண்டான். 

அதில் ஆசை தோன்றிற்று, அரசே? சிறுகக் கட்டிப் 
பெருக வாழவேண்டும். ஈக்ல சோஷீத வழியாக காயின் 
கருவெனும் சிறிய வீட்டிற்கு வாரும் என்றனர். மோஹ 
வலையில் சிக்கிய ஆதமா அங்கு புகுந்தான், மலமூத்ர 
மாற்றம் ஜாடராம்நி புழுக்கள் கடி. இந்த. gee ஸஹிக்க 
முடியவில்லை. மண்பர் சொல்லை மறுத்ே நனே எ ன வனும் 
இனான். ப்ரஸவவாயு கருவைத் தலைகீழாகக் கவிழ்த்தது. 
இவனுக்குக் இடைத்த உடலெனும் வீழ ,இருபத்தைக் ன 
அங்குல முன்ளநு. இவன் வரும் ழி யோ இருபத் 
நான்கே அங்குலம். வாயு மள்ள வாயற்(படி cages 
மிகத் துன்பம் அடைந்தான், பூமியில் விழுந்தான், 
காமம் கோபம் லோபம் மதம் மாழ்ஸர்யம் என்ற வீர 
ருடன் மோஹன் இவரைச் சூழ்ந்நுகொண்டான். கான் 
என்னுடையது என்ற பாசத்தால் கட்டி ஸம்ஸார சிறை 
யில் அடைந்தான், புத்ரசோகம், கோய், கவலை, பசி, 
காஹம், கழத்தனம் முதலியவைகள் அனுபவி தான். 
விடுபட வழி தெரியவில்லை. கடவுளை நாடிக் FSM QM. 
தற்செயலாக வஸ்த்ர மணியாத ஒரு புருஷனைக் கண்டு 
காலில் விழுந்து கரை ஏூற்ற வேண்டினான். வைராக்ய 
மென்ற அவர் தன் ஸோதரனை விவேகனை இவரிடம் 
அனுப்பினான், அவர் மரந்தி எனும் மனைவி, ஸ்வரா 
மென்ற புத தல்வன், ஜாரா புத்தி என்ற கன்யகை இவர் 
களுடனும் மோக்ஷ “Qu git குருவுடனும் ஆத்மாவிடம் 

வந்தார். அவர் அருளால் சமதமாதி வீரரும் கீழா 
தியாக மந்த்ரிகளும் இவரிடம் வர, ஆழ்மரராஜஐன் bt 
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CGovder war Darr அக்ஞாக மோஹாதி பகைவரை 
வென்று மோக்ஷ ஸாம்ராஜ்யத்தைப் பெற்றார். இதை 
ப்ரபோத சம்தீர உதய நாடகமாக எழுதினர் ஒரு கவி, 

யயாதி, ச்யவநர் குஞ்ஜலன், ரேவாஸங்கம், ஸாபாகு, 
அசோக ஸாந்தரி, விஹுண்டன், தாகபலன், இக்ஷ்வாகு, 

பன்றி யுத்தம், பன்றியின் பூர்வஜன்ம கோபிலன், கம் 
ஸன், தீர்த்த மஹிமை, அரசூன்ய சய வரதம், கீருஷ்ண 
அஷ்டோத்ர சதநாம, நஹுஷ, ஹுண்டாஸார யுத்தம், 
காமோதா இது முதலியவைகளுடன் பூமிகண்டம் பூர்ண 
மாகிறது, 

ப்ரும்ம கண்டம், புராண பலன் : ஸ்ரீ கரன் என்ற 
அரசன் முற்பிறவியில் பற்பல புண்யங்கள்ச் செய்து 

ராஜ்யத்தைப் பெற்றான். ஜலத்தில் வீழ்ந்து இறக்த ஒரு 
குழக்தையைக் காப்பாற்றாத பாபத்தினால் புத்ர பாக்யம் 
இல்லை, வ்யாஸர் சொற்படி புராண ச்ரவணம் செய்து 
புத்ர பாக்யம் பெற்றான், க்ருஷ்ணன் அவதரித்தது 
ஆவணிமாத கருஷ்ணாஷ்டமி, ராதாதேவி மார்கழி சுக்ல 
அஷ்டமியில் அவதரித்தாள், இரண்டு அஷ்டமிகளிலும் 
உபவாஸ மிருச்து பகவானை அராதிப்பவர் வைகுண்டம் 
செல்வர், 

மூதேவி விவாஹம் : பாற்கடலில் முதல் தோன்றி 
யவள் மூதேவி, அவளுக்கு இ ஜ்யேஷ்டா என்று பெயர், 
லக்ஷ்மியைப் பகவான் மணக்கும் பொழுது அவள் ஓ 
என்று ஓலமிட்டாள், பாது காரணமென அனைவரும் 
வினவ, மூத்தவளிருக்க இளையவள் மணப்பது முறையோ 
என்றாள். அந்ழமில்லா அணங்கை ஆரே விரும்புவர் ? 
தவப்பயனைத் தகஷிணையாகத் தந்து உத்தாலக முநி 
வருக்கு ௮அவம்£ மணம் செய்வித்தார் பகவான். அவளை 
அழைத்துக்கொண்டு அச்ரம வழியாகச் சென்றார் 

"முநிவர், வேத தீவனியைக் கேட்டு வீரிட்டு அழுதாள். 
ஏனமுகிரய் என்ருரவர், 

வேதத்வறி தேவபித்ருபூஜை ஊபாஸநம் வைச்வ 
தேவம் முதலியவை தனக்குப் பிடிக்காதவை என்றருள் 
மூதேவி, உனக்குப் பிடதத இடத்தைக் கூறு என, சாண 
மிட்டு கோலம்போடாதவீடு மணிசப்தம் கேட்காத இடம்
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ஸஇபதிகள் சண்டையிடும் இடம் ஈறவஸ்த்ரத்துடன் 
கெற்றிக்கிடாமல் தலையை விரித்திருப்பவர் நகத்தைப் 
பல்லால் கடிப்பவர் மணல் உப்பு இவைகளால் பல்தேப் 
பவர் இத்தகைய இடமே எனக்குப் பிரியமான இடம் 
என்றாள். ஆனால் அரசமரத்திலிரு, உனக்கேற்ற இடம் 
தேடி வருகிறேன் என்று சென்ற உத்தாலகர் இன்னும் 
திரும்பவில்லை, ஆண்டுகள் பலசென்றன. மறுபடியும் 
வைகுண்டம்வரை கேட்கும்படி தியேஷ்டை அழுதாள். 
லக்ஷ்மீபதி அங்குவந்து நரங்களிங்குவந்த தகமான ae 
கிழமை தவிர மற்றதிகங்களில் அச்வந்த மரத்தை 
தீண்டுபவரைப் பிடித்துக் கொள். அவர் புண்யமே 
a னக்கு Q_ ணவாகும் என்று ஸமீரதா ம்ம் செய்து சென் 

ரர். அதலால் சனிக்கிழமைத்தான். தொட்டுபூஜிக்கலாம். 
குறைந்தது ஏழு ப்ரதக்ஷிணம் செய்யவேண்டும் அச்வத்த 
மரத்தை. 

வரலக்ஷ்மீ வரதம்: நதவாதசி யன்று வெள்ளிக் 
கிழமை லக்ஷ்மி அவதரித்தாள். அன்று அவளைப் பூஜிப் 
போர் லக்ஷ்மீ கடாஷூம் பெறுவர். விஷ்ணு பக்தனான 
பத்ரச்ரவஸின் மனைவி உத்தமபஇிவ்ரழை. weg Fe pes 
என்ற அவள் கற்புக்கு மஹிழ்ரந்தான் கமலாஸநீ, கிழவி 
Cou ap பூண்டு லக்ஷமி விரதத்தை அவளுக்குக் கூற வக 
தாள், முற்கர்ம வினையால் அவளை. அலக்ஷயம் செய்து 
கன்னத்திலும் அடித்தாளவள், அயாமபாலா என்ற 
ராஜகுமாரி அவளை ஸமாதாநப் படுத்தி விரத உபதேசம் 
பெற்றாள், லகஷ்மியைப் பூலிச்காக அரசனும் ராணியும் 
விரைவில் ராஜ்யத்தை இழந்து ஏழையாயினர். மாலா 
தீரன் எனும் சக்ரவர்த்நியை மணந்த சியாமபாலா விரத 
மஹிமையால் சிறந்த செல்வம் பெற்றாள். பெற்றோர் 
நிலையை உணர்ந்து ஒரு குடம் நிறைய ஸாவர்ணம் தம் 

தாள். அது அனைத்தும் கரியாகிவிட்டது. இதை அறிந்த 
மகள் தாயை வரலஆ்ஷமி பூஜை செய்யும்படி கூறு, 
அவளும் அதனால் முன்போல் ராஜ்யத்தைப் பெற்றாள், 

ப்ராம்மண பாத மஹிமை: ஸாளக்ரரமதிர்த்த 
மஹிமை கார்த்திகை மஹிமை துளஸி நெல்லி மணிமை 
பகவன் சாம மஹிமை, சாமா பராதம் ஸுந்தரனெனும் 
பஞ்சமன் ஸாதர்சஈன் சுச்சேபன் இவர்களது சரிதம் 
முதலியன ப்ரும்ம கண்டத்தின் கடைசி பாகங்களாம்,
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பாதாள கண்டம்; இஇில் பெரும் பாகம் ஸ்ரீரரம் 
அச்வமேதமாம்.. அச்வமேத மென்பது சக்ரவர்த்தி 
செய்யவேண்டிய யாகம். ப்ரும்மஹத்தி முதலிய பரபங் 
சள அகற்ற வல்லது. சிவபக்தனும் ப்ரும்ம குலத்தில் 
உதித்தவனுமான ராவணனைக் கொன்ற பாபம் அலை 
ஸ்ரீராமர் அச்வமேத் யாகம்செய்தார். அதில் பாசக்குஇிரை 
பூப்ரதக்ஷிணம் செய்துவந்தது. காவலாளிகள் கர்த்தாவீன் 
பெருமையைச்கூறி காணிக்கை அளியுங்கள். சகி இருக் 
தால் கூ௫ரிரையைக்கட்டி போருக்கு வாருங்கள் என்றனர். 

ச்யவகர் : ப்ருகு முனிவரின் மனைவி கர்ப்பிணியாக 
இருக்தபோது தமகன் எனும் அரக்கன் அவளைத் தூக்கிச் 
செல்ல ஆரம்பித்தான். வரிற்றிலுள்ள குழந்தை நழுவி 
விழுந்து தவ வலிமையால் தமகனை எரித்தது. wap 
விழுந்ததால் அவருக்கு ச்யவகர் என்று பெயர், அவர் 
ஆழ்ந்த தவத்தில் அமர்ந்தார். அவர் மிது புத்து தோன் 
இற்று, வேட்டையாட காகம் சென்ற சர்யாதியின் 
மகள் புத்து சம்தின் வழி யாகக் கொம்பை விட்டு Yvert 
கண்ணைக் குத்தி இவிட்டாள். அரசனைச் சாரீந்த அனைவர்க்கும் 
ஓல மலம் தடைபட்டது, வயிறு பெருத்தது, நோய் 
பொருக்க முடியவில்லை, 

முகிவர்க்குச் செய்த அபசாரமே காரணம் என 
உணர்ந்தனர். முறிவர் இிருவடி. யைச் சரணமடைந்தனர். 
என் கண்ணுக்குப் பதில் உன் பெண்ணைத் தா என்றார். 
ராஜ கன்யகையை ஏழைக் குருட்டுக் இழவனுல் களிக்க 
அரசன் விரும்பவில்லை, சேோரடேயோர பொருக்கமுடிய 
வில்லை. பெண்ணத் தந்தார், கோய் அகன்றது. 
யாதொரு இன்பத்தையும் விரும்பாமல் மு௫ிவர்க்கு முக் 
கரணங்களாலும் பணிவிடை செய்தாள். இவள் கற்பை 
விளக்க அ௮ச்விரீ தேவர்கள் ச்ய்வகரைத் தங்களைப் போல் 
செய்து மூவரும் ஒன்றாக நின்றனர், உன் பதியை 
அழைத்துக்கொள் என்றனர். நான் கற்புள்ளவளாளனால் 
என் பதிமீது இம்மாலை । விழட்டும் என்று மாலையை எரிந் 
தாள். கணவன் கழுத்தில் விழுந்தது. எங்ககாப் போன்ற 

அழகும் இளைமையும் ஸ்திரமாக இருக்கட்டும் என்று 
அரச்விகி தேவர் கூறினர், அதற்கும் கைம்மாறு யாது 
செய்வதென வினவினார் முகிவர், யாகத்திலே ஒரு பாகம்
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தந்தருஞஷம் என்றனர். சர்யாறியை ஒரு வேள்வி செப் 
வித்து அறில் அச்விரிகளுக்றும் ஸோமரஸம் தக்தார். 
கோபங்கொண்ட இந்த்ரவ வஜ்ராயுதத்தைத் து! கினால் , 
கை அசையாது நிற்கும்படிச் செய்தார் ச்யவகர், அவர் 
ச்க்தியைக்கண்ட அமராதிபன் வணங்கி அவரிஷ்டத்தி DG 
@) sir  @yssr. 

  

அத்தகைய ச்யவகர் ராம பக்தியிலீடுபட்டு யாகத் 
இற்குச் செல்ல விரும்பினார், ராமபக்த பிகொாமணியான 
அதுமான் ச்யவகரைத் தோளில் தூக்கிச் சென்று 
ராமனிடம் வீட்டு குதிரையைக் காக்க வக் விட்டார். 

ஸுரதன் என்ற. அரசனது பயான் சம்பகன், அவன் 
அச்வமேதம் குதிரையைக் கட்டி விட்டான், இவன் பக்தியி 
னால் பரமசிவனைப் பரவசப்படுத், நி தன் நகர் ரகஷகனாகச் 
செய்தவன். ர rare GE நஇரையையகி காணிக்கையுடன் 
அனுப்பு என்றார் சிவன். ஸ்வதர்மத்தால் அவரை அர்ச் 
சிப்போம், அதனால் ஸ;்தோஷமுள்ள ப்ரபு இங்குவந்து 
தர்சறம் தரட்டும், பின்னர் ராம தாஸனுவோம் என்று 
ராம கிங்கரருடன் பல நாள் கடும்போர் செய்தான். 
சிவனும் போரில் கலம்நு பனிரண்டு நாள் யுற்தம் செய் 
தார். சம்பகன் ராமநாம பல த்தால் அனைவரையும் 
மர்ச்சிக்கும்படிச் செய்தான். இதை அறிது ராகவன் 
ரணகளம் வத்து வெற்றி வீரனான rr a குமாரணாக் குணா 

டார், மஹா வீர! உன் தூய்யார் ? ராமன் என் தாய்! 
உன் பிதா? ராமசந்தரன், பீராதா? ராமன், உன் தோழன்? 
ராகவேசன், எல்லாம் ராமனு 2? ஆம், ராமனைத் தவிர 

வேறொன்றையும் அதியன் என்ற இருவர் வாதே 
"மாதா ராமோ” என்ற சலோகமாயிற்று, காணிககை 
புடன் குதிரையை அளித்து சம்பகன் நதாஸஞகை வந்தான், 
இங்ஙனம் பற்பல விளிற்ரமான கறைகள் உண்டு, 

    

குசலவர்கள் வால்மீஏ அம்ரம த்தி ல் வந்த ராமர் 
ழூ. நிரையைக் கட்டி எல்லோரும் வியக்கும்படி. ம்ஹா விரர் 
களையும் தோற்கடித்தனர். pF DTU Te ம் இடத்த 
ஆஞ்ஜசேயர் பரத ச்ரு ௨ a4. Ber அண்வரையும் OO GT 

Cah தீன் கற்பினுல் எழுப்பினுள். இரந்த ) கையையே பவ 
பூதி உத்தர ராமசரிந நாடகமாக எழு Dye. வரல்மீ௰ 
இயற்றிய ஸ்ரீராம சரிரழ்நை லவரறுசர் ஆங்காங்கு பாடி 

  

   



57 

எல்லோரையும் மூழ்வித்தனர், ஸ்ரீ ராமனது அச்வ 
மஹா மண்டபத்திலும் பாடினர். ஸ்ரீராமன் இவர்கள் 
யார் என்று கேட்டார். கர்ப்பிணியான ஸிதையை நீ 
வரத்தில் விட்டபோது, நான் அவளை ரக்ஷித்தேன். இவர் 
கள் உனது குமாரர்கள், வேத விதிப்படி ஸகல கர்மாக் 
ககயும்செய்து ராமாயணத்தைக கற்பித்தேன், வருணன் 
இவர்களைத் தன்னிடம் அழைத்துச் சென்று ஆநந்தித்தான். 
பல காட்சளாகியும் அவர்கக்£ அனுப்பாததால் கானங்கு 
சென்றேன். இந்த்ராதி தேவர், “ஸீதை உத்தம பதி 
வ்ரதை, அவள் கர்ப்பிணியான பெண் கிளியைக் கூண்டி 
ல்டைத்து ராமகாமத்தைக் கேட்டாள். ஆண்கிளனி, கர்ப் 
பிணியான உன்னைக் கணவன் ழ்யாகம் செய்வான் என்று 
கூறி தியில் வீழ்க திறந்தது. அதே வண்ணாஞனாக வந்து 
அபவாதம் கூறிற்று. உத்தமி ஸிதையையும் லவகுசர் 
கனையும் ராமன் ஏற்கட்டும்”' என்று கூறினார்கள் என்றார் 
ராமாயண கவி. ் 

ஸ்வர்ண ஸீதையை விட்டு நிஜ ஸீதையை ஏற்று 
அச்வமேதம் ஆரம்பித்தார். ஸீதாபதி, அவர் கைபட்ட 

வுடன் குதிரை வீழ்ர்தது, இவய புருவன் எழுந்து '*ராம/ 
நான் வேதியன். கண்மூடி சொளனியாக் கபடமாகழ் தவம் 
செய்தேன். அருகில் வந்த தூர்வாஸரை வரவேற்காத 
தால் அவர என்னை அச்வமாக்கினார். பணிந்து வேண்டிய 
பின் “ராமர் கரம் பட்டவுடன் நற்கதி'' என்று சென்றார். 
இதைக்கூறி ஸ்வர்க்கம் சென்றான். இறந்த குதிரையால் 
வேள்வி நடவாது, மறுபடி குதிரை பூ ப்ரதக்ஷிணம் செய் 
வதா 2 என்று எல்லோரும் திகைத்தனர். அதர்வ வேத 
நிபுணரான வஸிலஷ்டர், அச்வத்தின். வபைக்குப் பதில் 
கற்பூரம் ஏ.ற்றும்படி கூறினார். அமரர் அனைவரும் ஆநந்த 
மாக அதை ஏற்க யாகம் பூர்த்தியானது, 

அச்வமேத பலனைத் தீரத்தக்கது கற்பூரம் ஏற்றுதல், 
என்று அன்றுமுதல் இன்றளவும் ஆலயங்களிலும் வீரு 
களிலும் அந்த பழக்கம் கை கொள்ளப்பட்டது, 

இருஷ்ணன் மஹிமை, பூஜை பலன், வைசாக ஸ்நர 
நம், மஹீரதன், விபீஷணன் சரிதம், பஸ்பமஹிமை, சிவ 
ஸொத்தைப் புஜித்த ப்ராம்மணன் நாயாகி பஸ்மாவால் 
நற்கதிபெற்றது. பஞ்சமேட்ரன், இக்்வாகு ப்ராம்மணன்,



YshFam, oeigsa, C#rowra, F VETTZOT, ஸ்ரீசை 
லம் இக்தகதைகள் ரஸமானவை, ஸ்ரீராமர், புராணம் கேட் 
கும்போறது சாகாவரம் பெற்ற அஸாுரன் படையுடன். 
GLIA வக்தான், புராணம் கூறும் வஸிஷடர் மறி 
றோர். உடலெடுத்து அஸ₹ரனுடன் போரிட்டார். அவனை 
ஜலத்தில் தள்ள ஆங்குள்ள பூதம் அவனை Raper a my. 
இந்த கதையால் ! புராணம் படித்தவர் பெருமையும் கேட் 
பவர் நலமும் விஎளக்கப்படுகி D சிவனே, சம்புரிஷி 
என்ற பெயருடன் ராமருக்கு பூர்வராம சரிதத்றைக்கூறி 
பல லீலைகக்£ச் செய்த சரிதம் விசித்ரமானது, பாப 
புண்ட ௪ னும் இத்த பாதாள கண்டத்தில் விரிவாகக் 
கூறப்பட்டு முடிகிறது. 

உத்தரகண்டம். 

ஜாலந்தர வதம் ; Far oH சங்கரனை நாட்யத்தால் 
aw ses தாஷப்படுத்தினான். யாது வரம் வேண்டும் என்றா 
ரவர், என்னுடன் போர்புரிய ஒரு வீரன் வேண்டு மென் 
ரன். ருத்ரனுக்குக் கோபம் உண்டானது. அதலுல் 
பயங்கரமான பூதம் ஒன்று தோன்றி என்ன செய்ய 
வேண்டு மென்றது. ஸிந்து ஸமுத்ரம் இருவர்க்கும் 
புத்ரனாகி இந்தரன் கர்வத்தை அடக்கு என்றார். ஸிக்து 
ஸமுதர ஸங்கத்தில் குழந் தையாகத் தோன்றி அழுதா 
னவன். பதினான்கு உலகிலும் கேட்டது அழுத சூரல். 

பிரும்மா ஓடிவக்தார். கடலரசன் அவர் மடியில் தன் 
Spin gous விட்டு காமகரணம் செய்து ஆசீர்வதிக்க 
வேண்டினான். அது பிரும்மாவின் தாடியைக் கரத்தால் 
இழுத்தது, ஜாலந்தரன் -- தாடியைப் பிடித்தவன் என 
பெயரிட்டுச்சென்றார், சுகரர் இவனை ஏற்று கடலிடையே 
ஜாலகச்தரபுரம் அமைந்தார், ஸ்வர்ண என்ற அப்ஸரஸ் 
ஸிடம் கரெளஞ்சர் அருளால் தோன்றிய பிருர்தையை 
மணம் செய்வித்தார். த்தையான கடலைக் கடைந்து 
ஜராவதம் முதலிய பொருளை அபஹரித்தான் என்று கூறி 
இக்தரன் மீது போர் தொடுத்தான். eins TB கு 
௮ச்யுதன் துணை இரால் அனல். கடும்போர் நிகழ்ந்த 3. 
FETE ம்ருதஸஞ்ஜிவி வித்யையாலும் தேவகுரு ஸஞ்ஜீ 
வினீ ஓலவதியாலும் இறக்தவரை எழுப்பினர்,



ல
 

போர் தொடர்ந்து உக்ரமாயிற்று, ஸஞ்ஜீவினியை 
நரன் அடித்துப் பாழாளத்திற் கனுப்பிஞன்,. 

கு தெவ ஸேனை மழைக்க வழி இல்லை, அமராதிப 
அமரரும் *ஸார்விட்டு ஓடினர். இருமால் தேரிலே 
ஈர், அரக்கன், er ஒரு தவிலும் தேரோட்டியை 
BG இவிலும் தூக்கி எறிக்தான். மாதவன் அவனைக் 

கொல்ல நினைத்தார். லக்ஷ்மி தனது ஷஸேோதரனைக் 
கொல்ல வேண்டா மென்றாள். அவன் வீரியத்தைக் 
கண்டு வியர்நு யாது வரம் வேண்டும்? என்றார். பாற்கட 
லீல் பள்ளி கொள்ளும்படி வரங்கேட்டு முவ்வுலகிலும் 
அ௮ஸுர ஆகதியை நிலைகாட்டினன். ஆசைக் களவேது 2 
பதிநான்கு உலகையும் ஜயிக்க எண்ணினான். கைலாஸஞூ 
சென்றான். பார்வறியின். அழகைக் கண்டு அவளை 
மனைவியாக்க மகம் கொண்டான், விமாயகரும் முருக 
னும் PBT SI Cost எதிர்த்தனர். அவர்களை வீழ்த்தி 
காலாக்கி ருத்ரனுடன் போர் துவக்கினான். Ybhept sD 
களது தேஜஸ்ஸால் தோன்றிய கல்த்தைக் கொண்டு 
தைத்ய ஸேனையைத் தாக்கினர் ரத் 
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ப்ரளயகால ருத்ரனை எவ வர் வெல்வர் 2 அரக்கன் 
படை vee அவன் மந மும் முறித்து. காமவெறி 
மாத்ரம் வலுத்த சும்பன் என்ற Fegan ear ஜாலந்தர 
வேஷத்துடன் Pa@ar die கிறுத்இனான். தான் சிவ 
வேடம் பூண்டு பார்வதியிடம் சென்றான். மாயையால் 
இரு தலைகளைத் தேவியி டம் காட்டி சோகக்கடலில் முழுகி 
னன். அவை அரக்கனால் அறுபட்ட இரு புதல்வர்களின் 
தலைகள். இதை அறிந்த மாதவன் அகச்தனுடன் முடி 
வேஷர் தரித்து ஜாலந்தரன் மனைவியான ப்ருந்தையிடம் 
சென்றார். அவரது மாயையால் ப்ருக்தை ஒரு துஸ்வப்ஈம் 
கண்டாள். அதற்கு பரிஹாரம் செய்ய பெரியோரைத் 
தேடித்திரிந்தாள், கபட முநி கண் முன்னே தோன்றினார். 
அவரிடம் அணுகும் ஸமயம் அரக்கன் ஒருவன் வந்து 
ப்ருந்தையைத் நாக்க முயன்றான். அதுவும் மாயையே . 

முகிவர் வ ஹாம் என்றுகூற அவன் ஏரிந்து சாம்பலானான். 
துஸ்வப்நத்தின் பலன்போல் தன்கணவன் தலை அறுபட்டு 
ஆங்கிருப்பதைக் கண்டாள். அடியற்ற மரம்போல்: 
விழுந்தாள், கதறினாள், மஹர்ஷே! மணாளனை எழுப்பும்,
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மாங்கல்ய Goes தாரும் என்றாள். அந்த தலையை 
டுத்து கன்னத்தில் ஒரு முத்தம் கொடு, எழுகத்திருப் 
பான் பதி, என்றார் கபடமுரி, 

முறிவர் பறைம்நு ஜாலந்தரனாகி ப்ருந்தையுடன் 
அந்தபுரம் சென்றார், ஏிவளை ஜயித்ததாகக் கூறி அள 
வனள௱விஞர். படுக்கையிலும் படுத்தார். அவள் கற்பை 
யும் கெடுத்தார், அவள் கற்பழிந்தால்தான் அவளது 
பதியைச் ஏரிவன் கொல்லமுடியும், சாட்கள் பலகழிர்தன, 
கற்பும் அழிந்தது. இதனிடையில் அரக்களைக் கொன் 
மிழுப்பார் சிவன் எனக் கருதி சங்க சக்ர ககாபாணியான 
நிஜ உருவைக் காட்டிஞர், பகவான் GF oT LOG! Pid Hit gpl Lb 
தனது கற்பு அழிந்தே Tord SVM, காயக்லேசம் 
செய்து ௨.லை விட்டாள். அவ்விடமே ப்ருந்தாவாம் 

ஆயிற்று, 
பார்வ$றேவி சிவவேடம் பூண்ட அரக்களைக் கண்டு 

ஜயமுற்றுள். வண்டாகிழ் - தாமரையில் தங்கினாள். 
தோழி ஜயா என்பவளுக்குத் தன் வேஷம் அளித்து 
கவனித்து வந்தாள், பொய்ச் வன், பொய் பார்வதி 
யிடம் காமப் பேச்சுகளைப் பேசிலன். அங்கே ஒரு 
அஸுரன் ஓடிவந்து பருக்க இற Db ‘TM என்றான். 
பொய் சிவன் ஓடிஞுர். இதனில.. யில் மாயையால் ஒரு 
உம௰வள் வர் அவனை மயக்கினாள். மாதவன் வந்து 
சிவனிடம் க.டந்தவற்றைக் கூறினார். விரைவில் ஜாலர் 
குரணைக் கொல்லும்படி வேண்டிஞர். பரமசிவன் மாயாவி 
யான ஜாலந்தரணைப் போருக் கழைத்தார். இருவரும் 
மிக உக்ரமாக யுத்தம் செய்தனர். முடிவில் சூலத்தால் 

அரக்கர் படை அனை shor நயம் அழித்த ரர், ஜாலந்தரை 

யும் ஒரே அடியால் வீழ்த்தினார், றேவர் மகிழ்ந்து சிவனைப் 
போ றுறினர். 

துளஸியின் பெருமை ; ப்ருந்தை இறந்த இடத்திலே 
திருமால் /ரிந்நனாகி ப்ருர்தே ! ப்ருந்தே/ என கூத்தாடினார். 
தன் ஸஹோதரன் நிலையை HBS பார்வதி வருந்தினாள். 
அருகே சென்று அவரது வியர்வை QO HDS வழித்து 
௮ச்சாம்பல்மீது தனிந்தாள். அங்கு நுளஸீ வாம் தோன் 
இிற்று. அலை ஆவ்கக்வாம் செய்த வி ஷணுவின் ; தபம் 
அகன்றது. ஆறலால் அரு ஒப்பற்றது என்ற காரணப் 
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பெயரால் துளஸீ எனப்பட்டது. எல்லா புஷ்பங்களையும் 
விட மிகச் சிறந்தது. பகவானுக்கு ப்ரியமானது, துளஸீ 
“தளமில்லாத பூஜை பயனில்லை. துளஸி இல்லாத தாகம் 
தாகமல்ல, அதைப் பெண்கள் எடுக்கலாகாது, உண 
விற்குப் பின்னும் ஸ்காநம் செய்யாமலும் மாலையிலும் 

- ஏகாதசி தவாதசிகளிலும் வெள்ளி செவ்வாப்களிலும் 
துளஸியை எடுக்கக் கூடாறு, நுளஸீ பூஜையுள்ள இடத் 
தில் அபம்ருத்யு பூதப்ரேதங்கள் வராது. திர் உண்டா 
கும்போது துளஸீதேவி ருதுவானதாகக் கருதி புட்டு 
சமைக்கவேண்டும், ப்ருந்தாவம தவாரதசியில் துளஸி 
விஷ்ணு விவாஹம் செய்விக்கவேண்டும். (இது 4 அணா 
விலையில் அச்சிடப்பட்டு நம்மிடம் கிடைக்கும். 

ஒவ்வொரு தாரத்தின் பெருமை ஏகாதசியின் உத் 
பத்தி மஹிமை 25 ஏகாத்சிகளின் பெயர் பூஜாவிதி 
அறுஷ்டித்து பயனடைந்தவர் கதை (இதுத தனியாக அணா 
விற்கு ஈம்மிடம் கிடைக்கும்.) த்ரிஸ்பர்பா என்ற ஏகாதசி 
மஹிமை ற்ரவண தவாதசி பெருமை ரிஷிபஞ்சமீ எீரதம், 
கதை, ஸத்யபாமையின் முற்பிறவி ஸாத்விக பக்தியின் 
சிறப்பு இவைகள் குறுப்பிடத்தக்க மிகருசிகரமானவை, 

ஐய விஜயர் முற்பிறவி: நீருணபிந்துவின் கன்பகை 
தேவஹமிதியிடம் கர்த்தமருடைய பார்வையால் ஜய 
விஜயர் என் றஇருவர் தோன் நினர், மருத்தன் எனும் வேக் 
தீன் ஒரு வேள்வி செய்தான். இவர்களை அழைத்து அபரி 
மிதமான தகதிணை தந்தான். பங்கிட்டுக் கொள்வதில் இரு 
வழுக்கும் மநத்தாங்கல் தோன்றிற்று, சண்டை முற்றி 
ஒருவரை ஒருவர் யானையாகவும் முதலையாகவும் சபித் 
தனர், அப்பிறவியிலும் நீரிலுள்ள முதலை கரையிலுள்ள 
யானையை இழுத்தது. பல்லாண்டு போர் நடந்தது, 
களைத்த யானை ஆதிமூலமே என அலறிற்று, சக்ரபாணி 
முதலையைக் கொன்றார். இருவரும் உடலை விட்டு பகவா 
னுக்கு த்வாரபாலகர்களானார்கள், தன ஆசை கொடியது 

ப்ரும்மஹத்தி : இஃ்த்ரன் வ்ருத்தாஸுரனைக் கொன்ற 
தால் ஏற்பட்ட ப்ரும்மஹத்தி அவனைத் தொடர்ந்தது. 
குருவின் உத்தரவுபடி அதை ஈாரல்வரிடம் அளித்து 
அச்வமேதம் செய்து சத்தமானான். முதலில் கால்பங்கைப் 
பெற்ற அக்நி, ஜ்வாலையில்லாத அக்னியில் ஹோமம்



செய்தவரிடம் அந்த தோஷ, நரம் தரும். செடி கொடி 
கள் தங்களை அகாவச்யமாக வெட்டுபவரிடம் கால்பங்கு 
தோஷத்தை அளிக்கும். கால்பங்கை ஏற்று அப்ஸரஸ். 
ஸாகள் பஹிஷ்டா ஸ்தரியுடன் ஸங்கம் செய்வோரிடம் 
அதை அளிப்பர், 1 நான்காவது கால்பாகத்தை ஏற்ற ஜலம் 
ஜலத்தில் எச்சில் துப்புபவர் ஜலமலங்கழிப்பவர் ஆகிய 
வரிடம் தன் பாபத்தை ஒதுக்கும், ஹத் த்தி பாபம் வராத 
படி கவனிப்பது நம் கடமை, 

பகவத் கீதை: 18 அத்ய ரயங்களுக்கும் 18 கதை 
கள் பெருமையை வர்ணிக்கின்றன. யார் யார் எப்படி 
அதனால் நற்கதி அடைந்தனர் என்று மிக ரஸமாக கூறப் 
பட்டுளது. கீதா ஸாரமும் பாத்ம கதையும் என்று தனிப் 
புத்தகமாக இதை வெளியிட்டோம், [sian ஸப்தாஹ 
முறை மஹிமை அதை விளக்கும் ருசியான வதை இங் 
EMS. அது பரகவத தவிலும் ஆயில் அச்சிடப்பட் 
ளது. ஸப்தாஹத்தை கொண்டாடினாலும் பரீகதீத் 
அல்ப சவ் ஆனதால் கானில் கேட்டார். ஓராண்டாவது 
நாம் விரிவாகக் கேட்கவேண்டும் என்சின்றது புராணம். 
ஸ்ப்தாஹம் பாகவத பாராயணத்துற்கே அறந்தறு. 

Heuer: பிறப்பு இறப்பு மனிதர்க்கு ஸ்வாதிகமான 
தல்ல, ஆனால் ௩ற்கருமங்களால் சிறிதளவு ஸ்வாடுகமரக் 
கலாம். சிலகர்மாக்கள் புதீரன் உண்டாகாமல் செய்வன, 
(இவைகளை ong ஸ்தோத்ர ிற்தாமணியில் காணலாம், 
விலை + ep.) அதற்கேற்ற ப்ராயர்சிழ்தங்களும் உள. 
ஸூர்ய வம்சத்தில் பிறக்தவர் இிலிபன். மிக்க தர்மசிலன், 
வீரன். அவனுக்குப் புத்ர பாக்யம் உண்டாக வில்லை. 
குலகுருவான வஸிஷ்ட ரிடம் சென்றான். முகிவர்  அனாககி 
கண்ணால் இவன் தீவினயைச் கண்டார். இலீப? இந்த்ர 
னுக்குப் போரில் உதவிசெய்ய ஸ்வர்க்கம் சென்று 
திரும்பினாப். வழியிலிரு ட்ட காமதேனுவை வலம் வராமல் 
சென்றாய். அந்த பாபத்தினால் ஸந்ததி தடைபட்டுளது. 
என்னிடமுள்ள தேனுவை நியமத்துடன். பூஜை செய் 
oT ATRL திலிபனும். மொதகதினை எனும் அவன் மனைவி 

யும் _பக்தியுடனும் கியமத்துடனும் பணிந்தனர். ஒருகாள் 
அடத ஸிம்மம் பசுவின்மீநு பாய்ந்தது. அரசன் 
அதைக் கொல்ல அம்பை எ ion, கை அசைவற்று 
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சித்ரம்போல் நின்றான். அரசே! அருகிலுள்ள மரத்தைக் 
காக்கும் சிவகிங்கான் யான். அருகில் வரும் ப்ராணிகளே 
எனக்குணவு, மும்போதரன் என்று என் பெயர் என்றது 
ஸிம்மம், குருவின் கோவைக் .காப்பது என்: கடமை, 
என்னை வேண்டுமானால் yal, பசுவை விடு என்றுன் 
திலீபன். 

ஒரு பசுவிற்காக இளம் வயது, அழகிய சரீரம், அகில 
பூமண்டல ஆகதி, இந்தர பதவிக்கடரன இவைககை 
விடுவது விவேகமல்ல, வேறு பல பசுக்களரத் தந்து 
உன் உடலைக் காப்பாற்று என்றது ஸிம்மம், அது தர்ம 
மல்ல, உயிரை உனக்கு அளிப்பேன். குரு பொருளைக் 
காப்பேன் என ஸிம்மத்தின் அருகே சென்று குனிக்து 
நின்றான். கூறிய நகத்துடன் அதன் பாய்ச்சலை எதிர்பார்த் 
தான். பார்தீறிவன் மீது புஷ்பமாரி பொழிந்தது. ஸிம்மம் 
காணவில்லை, பச பேகிற்று, ராஜன்! இது எனது 
மாயை, உன்னைப் பரிசதித்தேன். டீ உத்தமன், புத்ர 
வரத்தைக்கேள், பாலைக் கறந்து அருந்து என்றது. 
அன்னையே! கன்றுக்கும் அக்நிஹோதுத்நிற்கும் மிகுதி 
யானதை ஆசார்யன் அநுக்லை பெற்று பருகுவேன் வன் 
ரன் திலீபன், ரகு வெனும் ப்ரஸித்தனான புத்ரன் பிறக் 
தான் அவனுக்கு, அர்த குலத்தில் தோன்றியதால் ராசு 
வன் என ராமர் பெயர் பெற்றார், ரகுவம்சம் என்ற 
பெயரால் காளிதாஸகவி இதைக் கரவ்யமாக இயற்றினார், 

ரகு புத்ரன் அஜன். அவன் புத்ரன் தசரதன் ; ரகு 
பான். லமணைத்தையும் ஒரு குடைகீழ் ஆண்டான், இக் 
விஜயம் செப்து விச்வஜித்என்ற வேள்வியை ஈடத்தினான். 
ஸகலபொருள்களையும் தாகமளித்தான். கெளத்ஸன் எனும் 
மாணவன் குருதகதிணயை காடிவம்தார், அவனது கர 
பக்தியை மதித்து தக்ஷிணை வேண்டாம் என்றார் அவனது 
குரு வரந்தந்து. சிஷ்பலோ பிடிவாதம் செய்தான். 14வித் 
யை கற்றுப், 14 கோடி கொடு என்றார் குரு. ரகு மண் 
பாத்திரத்தில் ௮அர்கயபாதயமளித்தார். முசிவர் வற்த கார் 
யம் இங்கு பலிக்காதென அரசனை. ஆசீர்வதித்துக் களம் 
பினர். என்னால் என் குலத்திற்கு அவமாகம் வேண்டாம், 
இரும். என்றுகூறி குபேரனை ஜயிக்கக்கிளம்பினான். இதை 

_ அறிந்த நிதிபதி ஸ்வர்ண வர்ஷம் வர்ஷித்தார், அனைத்தும்
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உமக்கென்றார் ரகு, கெளழ்ஸரோ 14 கேோடிக்குமேல் கிறி 
தளவம் வேண்டாமென்றுர். உன்னப்போன்ற புத்னுண் 
டாகட்டுமென ஆசீர்வதித்தார். அஜன் எனும் புதல்வன் 
(பிறந்தான். அவன் அட்ரிகையை உபாஸிந்தான். அவ 
ளருளால் அரசனுக்கும் குடிகளுகீகும் வேண்டிய பொருள் 
கிடைத்தது. வரி வாங்காமல் ராஜ்யபாரம் செய்தானஜன், 
மாறுவேடம் பூண்டு குடிகள் நலத்தைக் கவனித்தான். 
செல்வமிருந்தும் மோப்வாய் பட்டிருப்பதைக் கண்டான். 
மறுபடியும் அன்னையை ர்ச்சிழ்நான். அவன் அணை 
யின்படி நோய்களை எல்லரம் அஜம்-ஆடு ஆக்கி காட்டிற்கு 
ஒட்டினான். ஆதலால் அவனுக்கு அஜன் என காரணப் 
பெயர் உண்டானது. அஜனது குமாரன் மசரதன். 
அவரும் சூடிகனாது GOLYSO SIM WD Hh GMOS 
இருந்தார். சனிச்வரனால் ஒரு ஸமயம் துர்பிக்ஷம் ஏற் 
பட்டது, அவரை வணங்கி துடித்தார். அப்பொழுதும் 
மழை உண்டாக வில்லை, தேரின்மீதேறி சனைச்சானப் 
பத்து இக்கிலும் துரத்தினர். பத்து இக்கிலும் தேரோடிய 
தால் அவர் தசரதரெனப்பட்டார். று இருவரும் ஸா 
தானம் செய்துகொள்ள மழை பொழிந்தது. QS 45 
பைப் படித்தாலும் அவர் சொன்ன ஸ்தோத்ரத்கதைக் கூறி 
னாலும் மழை உாடாகும், இழ்தகைய உயர்குலத்தில் 
தோன்றினார் பகவான் ஸ்ரீ ராகவன், 

  

    

நீவாரகைபுல்கரம் ப்ரயாகம் பதரீ கோஸலம் ஹரித் 
வாரம் முதலிய புண்ட நீர்தரஙகளும் இர்த்த யாத்ரை 
பயனும் பல கதைகள் மூலம் வர்ஊிக்கப்படுகின் றன. 
மாகஸ்காநம் படுவ்ரகா தர்மம் ஆற்ஹரிக தர்மம் சிவராத்ரி 
மஹிமை விபூதி ருத்ரா கோபிீசக்கும மஹிமை தசாவ 
தாரம் ராமகிருஷ்ண மஹிமை ஸமாங்ரயன விர கரு 
சரிஷ்ப லக்ஷணம் ஆகியவைகளை இடுில் காணலாம். 

ருசிகரமான சில துணுக்குகள். 

நைமிசாரண்யம்: ப்ரும்மா முகிவர்களுக்கு ஒரு 

குர்ப்பத்தை வண்டி சக்ரம் போல் செப்தளித்று நிமி என் D 

இது விழும் Dew OPO oo dymrar yy என்றார். ரிமி 

படுத்த இடம் நைமிசாரண்பமாம்.
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ப்ரதக்ஷிணம் ; வலம் வருவதே ப்ரதக்ஷிணம். அது 
உடலால் ஓங்காரம் எழுதுவது போலாம். ' காயத்ரியை 
“விரல் ரேகையில் எண்ணுவதும் ப்ரணவ மெழுதுவதாம், 

மோதகம்; தேவர்கள் அமிருதத்தால். கொழுக் 
கட்டை செய்து இரு புதல்வரில் புண்யவானுக்கு இதைத் 
தாரும் என சிவனிடம் அளித்தனர். முஹன் மபில்மிதேறி 
புண்ய தீர்த்தம் சென்றார். விராயகரோ பெற்றோரை 
வலம்வந்து மோதகத்தைப் பெற்றார். ஆதலால் HO 
ருக்கே முதல் பூஜை. அந்தோ மோத: பீரமோது: 
என்ற முத்தி ஆநந்தத்தின் அறிகுறி மோதகம், 

்.... தர்மருக்கு சாபம்; தூர்வாஸர் லக்ஷமாண்டு தர்ம 
தேவதையை நாடித் தவம் செய்தார், அவர் பரத்பக்ஷ 
மாகாததால் தர்மராஜன் என்ற க்ஷத்ரியகைவும் விதுரர் 
என்ற GET DFID ஹரிச்சந்தரணை விலைக்கு வாங்கிய 
சண்டாளனாகவும் பிறக்கும்படி சபித்தார். கருண்ணாஸ் 
டோத்ரம் ராமாஷ்டோதரமும் இதில் அமைந்துள, 

ச்ராத்த ப்ராம்மணரிடம் பிதீருக்கள் : ஸ்ரீ ராமன் 
ச்ராத்தம் செய்கையில் ப்ராம்மணர்களுக்கு அன்னமிட்ட 
ஸீதாதேவி தனது மாமனார் தசரதரையும் மற்றிருவர்களை 
யும் கண்டு வெளியே சென்றாள். லகமணன் பரிமாற 
ச்ராத்தம் முடிந்தது, ஏன் வெளியே சென்றாப் என்று 

கேட்க எனது மாமனாரும் மற்றிரு மன்னர்களும் உட் 
கார்ந்திருந்தனர். போதிய வஸ்தரமில்லாதகால் வெட்க 
மடைந்து சென்றேனென்றாளவள், 

பிண்டத்தை ஏற்பர் பித்ருக்கள் : ராகவன் பூமியில் 
பிண்டம் வைக்கும்போது தசரதர் கையை நீட்டி கொடு 
என்ருர். சாஸ்தீர விதியை மீறலாமோ ? “பூ மெளதத் 
தேக பிண்டேந்:' என்றபடி பூமிபில் வைக்கிறேன் 
என்றார் ஸ்ரீ ராமன், ் 

லக்ஷ்மீிதரன் - ஸீதையின் ஸோதரன் லாஜஹோமத் 
தில் பொரியிட்டான். 

கீதை மஹிமை: ஸதா ஏன் தூங்குகிறீர்2 தூக்கம் 
தமோகுணமல்லவா ? என்றாள் ஸ்ரீ தேவி பகவானை, நானா 
தூங்குகிறேன்? கண் மூடி. கீதாரஸத்தை அனுபவிக்கிறேன் ' 
என்றார் மஹாவிஷ்ணு.



மச்சு 

வைஷ்ணவ புராணம். 
ero 

rT — அவை. 

டய
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துராஸியை விட உயர்ந்த புஷ்பம்; ஹிம்ஸை செய் 
யாமை புலன்களை அடக்குவது தயை பொறுமை மகதை 
அடக்கல் த்யாகம் ஸற்யம் இவைகளே பகவானுக்மு மிக் 
ப்ரியமானவை, 

எதனால் துர்பிகூம் மரணம் பயம்; பூஜிக்கத்தக்கவர் 
கணப் பூஜிக்காமல் தகாதவர்களைப் பூஜித்தால் இம் 
மூன்றும் உண்டாகும், 

ராமநாம ரசி: ராஜ்யம் என்பது போன்ற gree 
ஆரம்பிக்கும் சொற்களை ஒருவர் கூற Brive HHT” 
ராமா என்று கூறுவரோ என்று நரன் ஆவலுடன் ஸக் 
தோவஷிக்கிறன் என்குருர் சிவன். 

  

உதய அஸ்தமந மேது? எப்போறும் பீரகாரமாக 
உள்ள ஸகிர்யனுக்கு உதயம் அ௮ஸ்தமநம் என்பதேது 2 
காலையில் முதலில் பார்க்கும்போதும் உதயம், தெரியா 

மல் மறையும்போதும் அஸ்தமனம் என்கிறோம். 

பாத்ம புராண ஸாரம் முற்றிற்று, 

  

விஷ்ணு புராண விஷய ஸூசிகை. 

1 மைத்ரேயர் கேட்க பராசரர் விஷ்ணு புராணம் 
கூறுதல், 

2 ஸ்ருஷ்டிக்கு முக்கதியுள்ள நிலை, ப்ரகீருடி புருவின், 
இருபத்துகான்று தத்துவம், ஐகத் ஸ்ருஷ்டி. 

2 ஸ்திர கர்ராவான விஷ ணுவே சிறங்தவர், 

4 ப்ழும்ம விஷ்ணு முதலியவர்களின் ஆயுஸ். 

5 கல்ப ஆதியரில் விஷ்ணு ஜலத்தில் படுத்திருப்பது, 

நாபிகமலத்திலிரும்து ப்ரும்மா உண்டானது, 

6 அவித்யா ஸ்ருஷ்டி, பிழ்ரு நாமாஇி ஸ்ருஷ்டி. வேதம், 
தேவர்ஷிகளிவ் பெயர், பூமியின் அமைப்பு, தான்- 
யாதி ஸ்ருஷ்டி. 

7 மரீசி முதலிய மாமஸிக புதரர், அவர் மனைவி, 
கோப ம் முதலிய தாமஸ ஸ்ருஷ்டி. ஷைனது இருபத்து 
நான்கா புத்ரிசளின் விவாஹம், ஸா,



10 

11 

12 

07 

ரெளத்ர ஸ்ருஷ்டி. ஸப்த மருத்துச்களின் ஸ்தாகம், 
அவர்களது பத்தி, புத்ரர், லக்ஷமீ மாராயணன் ஸர்வ 
வயாம், 

குரர்வாஸர் ராக்ரனுக்கு Bru Soo. MAP ST 
மதம், லக்ஷமீ. ஸ்துதி, 49 அக்கி ஸ்ருஷ்டி. அக் 
நிஷ்வாத்தாதி கணம். 

உத்தாநபாதர், தீராவ சரிதம். மரீசி முதவியவர் 
செய்த ஆசீர்வாதம், தருவ பதம், வேகன். ப்ருது, 

ப்ரசேதஸ் மாரிஷா என்பவல்ா மணந்து த௲ூனைப் 
படைத்தது, கண்டுமுகிவர் விஷ்ணுஸ்துஇயால் முக்தி 

பெற்றது, 
ப்ரஹ்லாதனை ஈரஸிம்மன் அநுக்ர ஹறித்தது. 

2-வது அம்சம். 
ஸப்த தவீபம், 17 கடல், £ மலை, குலாசலம், oF, 
ஜம்பூத்விபத்தில் தாக தர்மாதி கர்ம பலன், பலதை 
ணால்மலீ, கரெளஞ்சாதி தவீபங்கள். 

அதலம் முதலிய எழு பாதாளலோகம், அநந்த ரூபி 
யரன பகவானது மஹிமை, தரகமிருப்பிடம், எந்த 
பாபத்தால் எச்த நரகம் உண்டாகும்? ப்ராயண்சித்த 
முறை, 
பகவன்காம மஹிமை. ஸூர்ய சக்ர ஸ்தாகம், உதயா 
ஸ்தமகம், விஷுவத்தல் தாபலன். விஷ்ணுபாதத்தி 
லிருக்து வந்த கங்கை, நாலாக வந்தது. 

_தருவணச் சுற்றி ஜ்யோதிஸ் சக்ரங்கள், சிஉுமார 
சக்ரம், தவாதசாநித்யர், ஒவ்வொரு மாதத்திலும் 
ஏழுவிக ஸூர்ய கணங்களின் நாம, 

ஸூர்யன் மூன்றுவேத மயமான சக்தி உள்ளவர், 
நவகீரஹங்களின் ப்ரதசதிணம், ஸ்திதி, 

ஜடபரதர் ரஹல்கணன் நிதாகருக்கு ரிபு உபதேசம், 

3-வது அம்சம். 
பதிகான்கு மநுக்கள். கல்பங்கள், ஒவ்வொரு த்வா 
பர யுகத்திலும் ஒவ்வொருவர் வ்யாஸராக வருதல், 
ப்ரும்மக்ஞாக மஹிமை.
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ரிக்வேரப் பிறிவு, கோபத்தால் குரு கூறியபடி 
யாக்ஞ்ய வல்க்யர் கற்ற பஜுர்வேதத்தைக் கக்கு 
வது, ஸமிர்யனிடமிழுற்து மாக்ல யஜுர் வேதம் 
கற்றது. 
ஜைமிதி ஸாமவேதத் த்தை வருத்து opus) களித் 
ததி, 78 புராணம், 7/8 உபபுராணம், மஹாபுராண 
லகஷைணைம். 74 வித்யைகள். 

யமயாதனைகல்ா அகற்றும் பகவன் நரம, விஷ்ணு 
ஆசாதன விதி, 4 வர்ணம், மோகதாடுிகாரி, காமாதி 
ஐயம், நித்ய கைமித்துக கர்ம, கர்மபலன், ள் 

  

    EBM அர்மம், மராசாரம், ஸ்மாக ஸம்க்யா, 

ப்ரும்மயக்வு-வைஸன்வ0, வம், Wis FP ws செய்யாழ 

வர் நுன்பம், ரில கமகம், 

ஸாசாரம் தருஷ்டபலம், அதிருஷ்ட பல மிரண்டு 
EPMA GI ஜாத கர்மாறி, ஆமொளசாதி தி, VEL TS ald, 
விஷ்ணு மாயையால் அஸாரர் வைழிக கர்மரவை 
விட்டது, அதனால் அபஓஜயம், 

4-வது அம்சம், 

வேத உழ்பவம், அறன் பரவு, ஸுத்யும்காதி ஐககம். 
ப்ருஷதீரர், ரேவதர், பெண்ணுட ன் ப்ரும்மலோகம் 

செல்லுதல். நாபாக அம்பரிவு Hapa விஞுக்ஷி 
மாக்தாதா shine Wart நிலீப ரகு அஜ avira 
ராமர், 

   

    

நிமி ஜநக வம்மம். ஸோம வம்ராம். உர்வாரி, புரூர 
வஸ். ஜந்ஹு கங்கையை அருத்தியது, ரஜி சரிதம். 
ய்யா, புரு, யது, ஸஹஸரார்ஜும, யாறவ வம்சா 
Muir DS, Ge jh 

ஸத்ராஜித், ஸ்யமர்தக, காக்இினின்வபல்கவிவாதறம், 
அக்ரூர, தேவக, தேவ&, வஸாுதேவ, ஸீமாபாலர், 
அவன் முற்பிறவி, த்ருஹ்பு. ௮௮. அஸ்இநகாபுரம், 
இவோதாஸன், 

மாகத, பாண்டவ, அபிமன்யு. கலியில் வரப்போகும் 
அரசர், FRAT HWE Koustpiatr LPs 5 ai.
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மெளர்ய வம்றாம். கலியை பரீக்ஷித் ஜயித்தல், சலி 
லகூணம். கலியில் அதர்மம் வருத்தியாதல், பரி 
ஹாரம். 

5-வது அம்சம், 
வஸாதேவ தேவ விவாஹம். கம்ஸனப் பார்த்து 
ஆகாமவாணி, பூபாரத்தைக் குறைக்க தேவர் வேண் 
முதல். தேவர் கோபர்களாதல். விஷ்ணு கருஷ்ணாவ 
தாரம் செய்வதாக அருள்புரிதல். வஸாதேவர் 
தேவகியை சிறைபடுத்தல். ஆறு குழந்தைககை£க் 
கம்ஸன் கொல்லுதல், 

கிருஷ்ணாவதாரம், லீலை. பூதனை சகடன் தீருணாவர்த் 
ந்ன முதலியவரைச் சிக்ஷித்தல். 

இந்தர கர்வ பங்கம். கோவர்த்தநதாரணம், opin 
சிக்ஷை, ராஸக்ரீடை, கம்ஸன் க்ருஷ்ணனை மதுரைக்கு 

அழைத்தல். அகரூரர் பக்தி, 
வண்ணானை சிக்ஷிந்தது. மாலாகாரன் சமேணியன் தரி 
வகரர இவர்களுக்கு. அதுக்ரஹம். குவலயா பீட, 
மல்ல கம்ஸாதி வதம். ஜராஸந்த ஐயம், முகுகுந்தர 
நுகீரஹம். 

ருக்மிணீ முதல் 8 பதநீகளை மணந்தது, நரசவதம், 
பாரிஜ்தஹரணம். 176 ஆயிரம் ஸ்த்ரீ விவாஹம், 
உஷாபரிணயம், பெளண்ட்ரக வதம், கருஷ்ண 
ஸந்ததி, 

பலராம பராக்ரமம். ஸாம்பன் மாபம் பெறுதல், 
யாதவ வம்மாம், பரஸ்பர யுத்தம். வைகுண்ட கமகம். 
க்ருஷ்ண பத்கிகளுக்கு lan ap, 

6-வது அம்சம். 
மஹா ப்ரளயம், கலி தர்மம், கலியின் தோஷமும் 
குணமும், பகவக்நகாம ஸங்கீர்த்தகமே சலிக்கு பரி 
ஹாரம், பக்தியின் பெருமை. 

நைமித்திக ஆத்யந்திக ப்ராக்ருதிக ப்ரளயம், 

பகவான் மோஷசாயியாக இருத்தல், ப்ரக்ருதி வ்யக்த, 
அவ்யக்த ஸ்வரூபம்.
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4 அத்யாத்மிக ஆதிசைவிக ஆதிபெளதிக, மாரீர saw 
ஸ்வபாவம், ஸ்ருஷ்டி. பிரிவு. ஸ்வகர்மாவை விட்டவர் 
பெறும் நரகம், பகவான் என்ற சொல்லின் பொருள் 
மஹிமை, ் 

5 ப்ரும்மப்ராப்டு யோக, ஸ்வாத்யாய, கேறித்வஜ 
காண்டிக்ய ஸம்வாதம். தர்மதேறுவைக் காக்காது 
பாபத்திற்கு பீராயச்சித்தம். கோரிந்வஜன் முக்தி. 

6 பகவத்யாறம். புகவத் ஸ்வரூபம், காண்டிகியனும் 
ரசுவத்யாகத்மால் வைகு டம் சென்றது. விஷ்ணு 
புராண பலன், 

விஷ்ணு தர்மோத்தர கண்டம். 
ப்ராம்ம பர்வா, மத்ய பர்வா. ப்ர ஸர்க்க பரவா, 

உத்தரபர்வா என 4 சிவம், 482 அதக்யாயமும் உள் 

ளது. வரதங்கள். நிம்பார்ச்கர் ஸ்ரீதர விஷ்ணுஸ்வாமி 
பட்டோஜி, வராஹமிஹிரர் முதலியவர் கலியில் உண்டா 
கப்போவது. ஹம்லகீறை. நாற்றுக்கணக்கான அழ்பா 
யத்தில் 64சலை, நரஸிம்மனுக்கு மூன்று கண்கள்போவ்ற 
பல அரிய அபூர்வ விஷயங்கள் நிறைக்தது. 

ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராண ஸாரம். 

புராணவரமத்தில் இது மான்றாவநு,. 22000 ற்லோ 
கம் பூர்வபாகம், விஷ்ணு தர்மோரமெனும் உத்தரபாகம் 
93.9 அத்யாயம் உள்ளது. வில்லன் எழுதிய ஆங்கில 
பாஷை பதிப்பும் உளது. விஷ்ணு சிந்தி, அற்மப்ரகாச 
மெனும் ஸ்ரீதரீயம் யன்ற இரு வயாக்யாகங்களுடன் 
கூடாது. பாம்பே ஸ்ரீ வெங்கடேச ஸ்டீம் ப்ரஸ்ஸில் 

அச்சிடப்பட்டது. 
அவதாரிகை. 

a ll . ப லட ட . 
விஷிணுபுசாணம் பலவகையிலும் அறபபானது, மறி 

Gover புராணங்கல£விட இர்த புராண மாலேரகவ் 
களையே ஸ்ரீ சங்கராசார்யாள் தனது பரஷ்யத்தில் மேற் 
கோளாக எடுழ்நுக்காட்டுமிறார். பண 

  

   
  $இியுடன் வைராக்பமும் 

வேதாந்தமும் இதில் அறுகம் காணப்படுகிறது. பூர்வ 
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பாகம் 6 அம்சம் உள்ளது, உத்தரபரகம் 3 BOT LB lp OL 
மானது, பூர்வபாகத்தில் ஸ்ரீ பாகவத் தசமஸ்கக்குத்தி இல் 
உள்ளபடி ஸரீ க்ருஷ்ண சரிதம் விசேஷமானது, 77/2 அத் 
யரயமுள்ள ஹம்ஸகதை விஷ்ணு தீர்மோத்தரததில் 
இருக்கிறது. அதில் பற்பல அரிய விஷயங்கள் அமைந் 
துள்ளன. Gi Pon ஸ்வர்ணத்தையும் த்ரவமாக்கி 
வர்ணத்துடன் சேர்த்து சித் தீரம் எழுஇனால் என்றும் அழி 
ioral a ear வயாஸர். இதே பாரததேசத்தில் அஜந்தா 

சி தீதின்னவாசல் தஞ்சை கதவினை இடங்களில் எழுதப் 
பட்ட சிதீரமழியாதிருக்க காரணம், நாட்யம் ஸங்கீதம் 
பொம்மலாட்டம் காவ்யம் ய்ராக்ருகபாலை பசியை அடல் 
கும் ஓதி வ்ரதம் ஸ்ரீஸகக்த ஹோமாதிகள் முதலிய மிக 
அபூர்வமான விஷயங்களை இதில் காணலாம், 

பராசரர் மைத்ரேயருக்கு இத உபதேசித்தார். ப்ர 
சாரம் செய்வர், அதலால் பாகவதத்தைப் LP HLH HS 
குச்கூறிய " ககற்டயான் பராசரும் கொண்டாடப்பறு 
அரூர். ஸ்ரீராமாநுஜரது குரு தன்உடலை விட்டபொழுது 
3 விரல்கள் மாத்ரம் மடங்கி இருந்ததாம். அவருக்கு 
ஏதேனும் குறைகள் இருக்கலாம் என நினத்து விஷ்ணு 
புராண ப்ரசாரகர்த்தாவின் பெயரை ஒருவருக்கு வைப் 
பேன், விசரஷ்டாஜ்வைதபாஷ்யம் எழுதுவேன். அதைப்ர 
சாரம்செய்ய மடங்களை ஸ்தாபிப்பேன் என்று ராமாநுஜர் 
3 பரதிக்ஞைசெய்தபின் விரல்கள் நீண்டன என்பர், 

1-வது அம்சம் ஸ்ருஷ்டி. 
ஸ்ருஷ்டியின் ஆதியில் ஜலத்தில் படுத்திருக்கும் 

விஷ்ணுவினது நாபிக்கமலத்திலிருந்து சதுர்முகன் தேரன் 
DOT, அவரை அறியாமலே அவரிடமிருந்து eh Semmes 
தோன்றிற்று. MG தமஸ் மோஹம் மஹரமோஹம் 
Bir) og ib அந்ததாமிஸ்ரம் என்ற 5 வகையான பிரிவுள் 
ளது. அவித்யையை ப்ரகருநியாகக் கொண்டு வேதத்தில் 

கண்டபடி முன்கல்பத்நிலிருந்ததை அறிர்து ஸகல வஸ்துக் 
களையும் படைத்தாம் பிரும்மா. 

லக்மியின் அவதாரம்: முதலில் ப்ருகுவின் கன் 
யகசையாக தோன்றினாள், பிறகு பாற்கடலிருந்து உதித் 
தான், இங்கு தேவர் 17 ஸம்லோகங்களால் லக்ஷ்மியை
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wos De gmat. vaursr வாமனராகத் தோன்றிய 
போது லக்ஷமி பத்ம ௦ தீ திலிருக் தூ தோன் றிஎள், பரசுராம 
ரரச வந்தபோறு தரணி, ராமாவதாரத்இில் ஸீதை, க்ருஷ். 
னுவ தூரத்தில் ருக்மணி, இப்படி ஒவ்வொரு அவதாரத் 
திலும் அது அதற்கேற்றபடி அவதரிக்கிறாள் பகவானை 
விட்டு என்றும் பிரியாதவள் லக்ஷ்மி. கீரது ror OD (phat 
ஸந்ததி என்பவளிடம் 80 ஆயிரம் ம் வாலகில்ய மஹர்ஷி 
ளைப் பெற்றார். கட்டவிரல் ப்ரமாணமுள்ள இவர்கள் 
மஹா தேஜஸ்விகள், ஒவ்வொரு மன்வரந்த திற்கும் 
வெல்வேறு “ஸப்தரிஷிகள். வஸிஷ்டருக்கு ஊர்ஜா என்று. 
பத்கியினிடம் பிறக்த ரஜஸ், கோத்ரர், களர்த்வபாஹா 
ஸவகர் அமகர், ஸாதபஸ் சகீரர் என்பவர்களே மூன்றாம் 
மர்வர்த்ர ஸப்கரிஷிகள், 

  

பிரும்மாவிடமிருநத்து அகி உண்டானார், அவரது 
புத்ரர் பவமாக, பாலக, சசி என்ற மூவர், இம்முவரிட 
மிருந்து 45 அக்நிகள் தோன்றி அவர்களுடன் சேர்ற்து 
49 அக்நிகளாகி உலக நன்மை செய்கின்றனர். பித்ரு 
கண ஸ்ருஷ்டியைக் கூறி தரூவசரிதம் கூறப்படுகிறது, 
ஸ்ரீபாகவதத்தில் நரரதர் தருவனுக்கு தவாதுசரசூரரீ உப 
தேசித்ததாக கூறப்படுகிறது. இங்கு மரீசி முதலிய 
ஸப்தரிஷிகள் “ஒம் நமோ வாஸுதேவாய சுத்நுக்ஞான 
ஸ்வரூபிணே'” என்ற Cari srg? கூறியதாக வர்ணிக்க 
படுகிறது, வேன் ப்ருது ப்ராசிந பர்ஹிஸ் ப்ரசேதுஸ் 
குன் முதலியவர் சரிதுத்ஜைச் கூறினார். ப்ரஹ்லாத சரி 
கும் பாகவதத்தில் உள்ளபடியே இங்குள்ளது. ப்ரஹ்லாத 
வம்சத்தை வர்ணித்து, ப்ருதுராஜ்யம், ப்ரும்மா எர் 
Ages த பொருளுக்கு பார் யாரை அரசனாக அமைத்தார் 
என்றும் கூறி முதலம்சத்தைப்பூர்தீதி செய்கிறார், 

2-வது அம்சம், 

ப்ரிபவ்ரதன் புத்ரர்களுக்கு ராஜ்பமளித்தது. பரதன், 
பரதவம்சம், ஸ்வாயம்புவமறு, ஸப்ததிலீபம், ஸப்த 
குலாசலம், பரதகண்டம், முதலிய ஒன்பது கண்டங்கள். 
ஜம்பூதீவீப தீதில் வர்ணாச்ரம தர்மம், புண்ய நர்த்தம், 
தூநம், அறலம் முத தலிய ஏழு பாதாளம், பலவகையான 
நரகங்கள், எந்தெர்த பாபிகளுக்கு எந்தெந்து நரகம், 
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பாபங்களுக்கு பராயச்சித்தம் செய்து கொள்ளல் 
பகவன் நரமாவுக்கு ஈடான ப்ராயச்சித்தம் வேறில்லை, 

ப்ராயச்சித்தான்யே சேஷாணி தப: கர்மாத்மகாகிவை, 
யாசி, தேஷாம் அசேஷாணும் கருஷ்ணாறு ஸ்மரணம்பரம், 

உபவாஸ ரூபமாகவும் ஹோம ரூபமாகவும் தாகரூப 
மாகவும் பல ப்ராயச்சித்தங்கள் கூறப்பட்டிருக்கின் றன. 
அவைகள் எல்லா வற்றையும்விட க்ருஷ்ணஸ்மரணமே 
சிறந்தப் ப்ரயாச்சித் DID. இதைக் கர்மகாலத்தில் கூறுகி 
கி றும். க்ஞாஈமஹிமை மோக்ஷம் பூலோகம் முதலான 
மேலே உள்ள ஏழு லோகங்கள் இவைகளின் ஸ்ருஷ்டி 
ஸ்திதிலயம் ஸகிர்ய சக்ர ஸ்தாபகம் உதயாஸ்தமகம், 
நகூதீர ராசிக ள் கால சக்ரம் விஷுாவாதி புண்ய காலங் 
களில் செய்யும் தானமஹிமை கங்கையின் பிரிவு சம்சு 
மார சகரம் 72 ஆதுித்பர்கள், ஒவ்வொரு மாதத்திலும் 
கணங்கள் ஸமர்யனின் ரதத்தை வஹிப்பது, சூர்யன் 
கரலையில் ரிக்வேத மாகவும் பகலில் யஜுர்வேதமாகவும் 
மால்யில் ஸாமவேதமாகவும் இருப்பது முதலியவைகளை 
இங்கு வர்ணிக்கிறுர். 

  

  
   

ADRS அம்ருதத்தைச் சந்தீரனுக்கு அளிப்பது, 
சந்த்ரனிடமிருந்து தேவர்கள் அம்ருதம் பருகுவது, அமா 
வாஸ்யை அன்று சரதீரன் ஸூர்யனுடன் சேருவது. நவ 
க்ரஹங்களது வர்ணனை ஓட na நிதரகர் ரிபு இவர்களின் 
சநிதம் முதலியது வர்ணிச்கப்பரு டுகிறது. ஜடபரதர் நிதா 
கர் இருவர் சரிதமும் வேதாம்தம் நிறைந்தது. 

ஜடபரதர். 

பரதன் எனும் அரசன் மநுநீதி தவறாமல் மாநிலத் 
தை ஆண்டுவம்தான். அவன்காக்கு ஸதா பகவன் 
நாமாவையே கூறும். Ag த்தம் அவர்திருவடியையே நாடும், 
ராஜ்ய பாரத்தை ஸ்வதர்மம் என எண்ணினன். போகத் 
தை மகதாலும் மதியான், மகனை LD GET BO BD ould 
புரிய வமம்சென்றான். வாகப்ரஸ்தனுக்கு ஏற்ற கர்மாவை 
விஇிவழமுவாது செய்தான். ஒருகாள் நடிக்கரைக்குச் 
சென்றபோது ஸிம்ம கர்ஜனை @ கேட்டது. நீரருந்தும் கர்ப் 
பிணியான மான் திடுக்கிட்டு வீழ்ந்துறந்தது, அதன்
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வயிற்றிலிரு$து வெளிவக் KITS GIy CITT UTD 3 

raw. அதை TBE dy art Aha T, uy BT        pe   Lie) BES 

Heo at LID 6 ID SF ook! 1B அன்புகொ ண்ட Be Hy ay ப்டன் 
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றைகஷூணமும் அறைவிட ன் பிரியாஇிருக்தார். SOM GSD SH Hf Gi; EDU DP, 
LD DSSTT, hk uhm p விட்டார். 

  

ee
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உயிர் நீங்கும் மால து bhi, WISTS G oT OT OHS OT 

என்று சன ் டே உடலை விட்டார். மானுகவே 

மறுஜன்மம் தார். முற்பிறவி வாஸனா தொடர்து, 

வேநரற் ற அ ஜிவ் அ கலவில்லை. கான். உடகலைவிம் ஒப் 

Lf VOT T முல, த் அவன் 4 Csi oe TT. அங்கும் BST esr 

ொட ர்ம்ற்து ந வாழ்வில் FRUIT aia sb 

 GMTHT OMAP LIT Di ol BT மெளனியாக( இரும், நார். 
னைப் போலிருந்தார், நந்த இறந்தபின் ஸஹோ 

தரர் பரதனை வயலுக்குக்காவலா கலைத்தனர், ளெொெளவீர 
அரசனின் வாசற்காப்பான் பரஅரைக் காலிக்குப்பலியிட 
அழைத்துச் சென்றான். AI DMS உடலில் அபிமான 
மண்டோ? அஞ்சாது நின் மூர், மஹாகாளி பலியிட வநத 

வனையே வெட்டி ரததபாமம் செய்தாள். ஆபத் BD EBA Hh 

மீண்டதற்கு ஆகக, Debs Yih so, eer ar tT box 
பல்லக்கு 3 இற்குப் செய்தனர். னெளலீர ராஜன் 

கபிலரிடம் வே ib Ca ad சென்றான். பரதர் பல் 
லக்குதி Bi தகிடு தன்பாபத்ழைக் GP Gort, Bay 

மதில் வேதாகத ந விசாரம் செய்] நு கொண்டே மெதுவாக 
நடந்தார். மற்றவர் விரைற்நு செல்வதால் பல்லக்கு சரி 

யாக போகவில்லை. அரசன் கவனித்துப் பரதரைப் பார்த் 

துக்கூறினான். 

மிகப்பெருக் 

  

     

    

    

  

      
     

  

      

Uw LMA பல்லக்கு சம்ப்பது 

கஷ்டமாக இருக்கிறதா? என்றார். அரசே! என்னை மர் 
உண்மையாக பார் aber? Ling twee UGS: நவன், பல் 

லக்றுச் சாக்கிறவன் என்றிரே? மானா சுமல்ிேறேன், பூமி, 

அதன்மீது பாதம், ௮, தன்மேல் தாதவ்னாவி, அதன்மேல் 

தொடை, ௮, நள்மேல் வயி 3, ௮, நன்மேல் மார்பு, அறன் 
மேல் ௯; முற்று, ஆற்லால் எமப்பழு பூமியே, காரனல்ல, 

Slo (7 ர் ty Bt 9 கேட்ட அரம் ன் pou ர் D Guy யி் 

வணங்கி, 3 ர்றுவோப, சம் பெற்றான். ஆம்மாயனும் ஒரு 
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வஸ்து தான் உலூல் உலகாகவும் உலகிலுள்ள பொருள் 
களாகவும் உளது, அத்தந்த உடலில் உள்ள அதமாவை 
ஸாரர் கரர் மிருகம் பக்தி எனஅழைக்கிறோம். வேணுவில் 
பலழ்வாரங்கள் இருக்கின்றன. அதன் வழியாக வாயுள் 
செல்லும்போது ஸப்தஸ்வரம் பாடுகிறது. உண்மையில் 
ஒரே வாயுகான் ஒவ்வொரு சந்திலிருந்தும் ஒவ்வொரு 
ஸ்வரமாகக் கேட்கிறது என்றுகூறி நிதாகருக்கு ரிபு கூறி 
யதையும் உபதேகித்தார். 

3-வது அம்சம். 
4 மறுக்கள் பெயர், ஒவ்வொரு மதுவின் ஆச்ஷியில் 

உள்ள இந்த்ரன். 7 ரிஷிகள், 4 மறுக்களின் காலமான 
ஆயிரம் யுகம் ஒருகல்பம், பகவான் கருதயுகத்தில் கபில 
ராகவும், தரேதையில் ஸ்ரீ ராமனாகவும், தவாபரத்தில் 
வயாஸராகவும், கலியில் கல்கியாகவுமிருந்து தர்மத்தை 
ரக்ஷிக்கிறார், க்ஞாகத்தைப் புகட்டுகிறார். ஒவ்வொரு த்வா 
பரயுகத்திலும் ஒவ்வொருவர் வயாஸராகத்தோவ்றி ஒன் 
ரூன வேதத்தை கான்காகப் பிரிப்பர், ஒன்றாக இருக்த 
புராணத்தைப் பதினெட்டாகப் பிரிப்பர், 

வயாஸாவதாரம் செய்தவர்கள் ஸ்வயம்பூ. ப்ரஜாபதி, 
உசநஸ், ப்ருஹஸ்படி, ஸவிதா, மிருத்யு, இக்தரன்,, 
வஸிஷ்டர், ஸாரஸ்வதர், த்ரிதாமா, த்ரிசிகர், பரத்வாஜர், 
அந்தரிைர், வர்ணி, தரய்யாருணி, தரஞ்ஜயர், கரதுஞ் 
ஜயர், ஜயர், கெளதமர், ஹர்யாதமா, வாஜஸ்ர வஸ், 
ஸோம சுஷ்காயணர், தரிணபிந்து, ரிக்ஷ£ர், வால்மீகி, 
சக்தி, பராசரர், ஜாதுகர்ணி, (மஹா விஷ்ணுவின் ௮ம் 
ம்) இவர்கள் இதுவரை வேத வ்யாஸராகத் தோன்றிய 
வர்கள். இனி அடுத்துவரும் த்வாபரத்தில் ௮ச்வத்தாமா 
வ்யாஸராக அவதரிப்பார், வ்யாஸர் எனில் வேத புரா 
ணங்களைப் பிரிப்பவர் என்று பொருள், இது ஒரு அதி 
காரப்பதவி, மஹா விஷ்ணுவைத்தவிர வேறுயார் மஹா 
பாரதத்தை இயற்றுவர்? 

வேதப்பிரிவு. 

வேதத்திலுள்ள சந்தஸ் வடிவமான பாகங்களை ரிக் 
வேதமாக வகுத்தார். பைலர் எனும் சிஷ்யன் மூலமாக 
அதை ப்ரசாரம்செய்தார், தேவதைகளை யாகத்திற்கு



76 

வரும்படி அழைப்பவர் ஹோதா, அவருக்கேற்ற மந்த் 
ரங்கள் இதில் இருப்பதால் இதை ஹோத்ரு காண்டம் 
என்பர், யஜமாஈனுக்காக ஸகலவேலைகளையும் செய்பவர் 
அதவர்யு, அவருக்கு ஏற்ற மந்தரங்கள் யஜுர்வேதத்தில் 
இருக்கின்றன. அதை அத்வர்யவ காண்டம் என்பர். 
பஜுர்வேதத்தைப் UCAS வைஈர்பாயார். மூலமாக 
வருத்திசெய்தார். யாகத்தில் ஹவிஸ்ஸை ஏற்றுக்கொள் 
வதற்காக 6 வற்கு தேவர்களைப்பாடி ஸந்தோஒப்படுத்துவது 
ஸாமவேதம், அதைக் கூறும் உழ்காதா என்பவற்கேற்ற 
காகம் இருப்பதால் ஒளத்காதரு அண்ட. ம் என்பர் ௮, 
அதை ஜைமிகி மூலமாக விருத்திசெய்தார். இம்மூன்று 
வேதங்களில் உள்ளதையும் அதர்6 வவேசந்தையும் Hf WN Dh 
ப்டும்மா என்பவர், கர்மாவைக் கவனிப்பார். யாகழ்தில் 
ஈடுபட்ட அதிவர்யு ஹோதா உற்காநா, ப்ரும்மா, என்ற 
நால்வருக்கும் சதுர் ஹோதா என்று பெயர், அரசர்க்கு 
வேண்டிய ரரக்திகர்மா, புஷ்டிகர்மா, ஆபிீசாரகர்மா முத 
லிய புரோஹிதர் செய்யவேண்டிய க் கூறுவது அதர்வ 
வேதும், 

  

சுக்ல யஜுர்வேதமும், யாக்ஞ்ய வல்க்யரும். 

இங்ஙனம் பிரித் த்து! அளித்த வேதத்தை முதல் ஏிஷ்யர் 
நால்வரும் தன் தன் சிஷ்யர் மூலமாக பல சரகைகளாகப் 
பிரித்து எல்லோருக்கும்கற்க எளித தாகும்படிசெய்தார்கள். 
பஜுர்வேதம் தை, bP uss Gop IIS ora MWD Gabo 
யஜாஸ் என்றும் இரு அரவு ள்ளது, யஜுர்வேதத்தின் 
சாகை நூற்றொன்றாம். பிரும்மராதரது புத்ரர் பாக்ஞ்ப 
வல்க்யர். வைசம்பாயனாது சிஷ்யரிவர். ஓரு மமயம் 
முரிவரணவரும் ஒன்றுகூடி மஹாமேருமலையில் ஏழு 
நாட்களுக்குள் எல்லோரும் வரவேண்டும், அப்படிவராத 
வர் ப்ரம்மஹத்தி தோஒந்திற்கு அளாவார், என்று ஒரு 
ஏற்பாடு செய்தனர். வைசம்பாயகர் குமிழ்த காலத்தில் 

Gir ane அவரது ஸஹோதரி புத்ரன் அவரைக் 
காலால் உதைத்துவிட்டான். கோபழ்தினுல் அவனை 
முகிவர் அடிக்க அவன் இறக்கான். அவர் தனது (பரப 
மகல தனக்காக சிஷ்யர்சம் ப்ராயச்சிற்தம் செய்து 
கொள்ளும்படி கூறினார். யாக்ஞ்ப வல்க்யர், குரோ!
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அல்பசக்கியுள்ள மற்றவர்கள் ஏன் கஷ்டப்படவேண்டும்? 
கான் ஒருவனே செய்கிறேன் இதை என்ளார். 

கோபங்கொண்ட குரு, ப்ராம்மனாவமாறம் செய்த நீ 

எனது சிஷ்பனல்ல, கற்றவிந்யைகளைக் கக்கு என்றார். 
அவரும் அவைகம்£க் கத்லி ச்சென்றார். ர. மற்றவர் இத்டிரி 
என்ற பறவைகளாகி அவைகளைக் கொத்தி எடுத்தவர் 
ஆதலால் தைத்திரியம் எனப் பெயர் பெபற் இது அந்த 
வேதம். யாக்முயலல்கயர் ஸூர்யணற் துடித்தார். 
குரிரைரூபம் எடுத்து ஸூர்யன் அவர் கோரியபடி. அயா SH 
யாமம் என்ற யஜுாஸ்ணஸை உபழஜேிததார். அதனால் 
அது வாஜஸ௫ரேய சாகை என்றும் அகல பஜாஸ் என்றும் 
அழைக்கப்படு டுகிறது. ஜைமிறி முறிவர் தன் புதீரான 
ஸுழந்து மூலம் ஆயிரம் சாகை உள்ள ஸாமவேதத்தை 
ப்ரசாரம் செய்தார். ஸைழந்து அதர்வ வேதத்தை 
ப்ரசாரம் செய்தார். நாலு லஷம் சுலோகமுல்ன பதி 
னெட்டுபுராணங்களைர்செய்து ரோமஹர்ஷை ஸிதசிடம் 
அளித்தார் வியாஸர், நான்கு வேதங்கள் சீக்ஷ£வ்யாகர 
ணம் சந்தஸ் நிருக்தம் ஜோதிஒம் கல்பம் என்ற ஆறு 
அங்கங்கள், மீமார்ஸை, ந்யாயம் தர்ம சாஸ்த்ரம் புரா 

ணம் என்ற கான்கு உப அங்கங்கள் சேர்த்து பழிகான்கு 
வித்யைகள், . ஆயுர்வேதம் கந்தர்வ வேதம் ததும் கய் 
HI SH HTM ITO Poussin sis a IHC தினெட்டு வித்யை 
களாம், 

யமயாதனையை அகற்றுவது பகவன் நாம. 

  

பகவத்அராதாக்ரமம் வர்ணாச்ரமதர்மம் நித்ப கைமித் 
திககாம்யகர்ம, வன் தலயா டக்கர், OTS HL 
முதலியவைகளை வரிக்கின்றார். வேதோக்கு தர்மத் 
தைக்கொண்டு கொழு த்த அஸாரர்கள் லோகத்தை ஹிம் 

ஸித்தனை். அதை அகற்ற விஷ்ணுவினிடமிருக்து மாயா 
மோஹம் என்பவர் நிகம்! பரராகத்தோன் றி நர்ஸ் & & 
குர்மதிதை LUG ID ASTE, அதனால் அஸாரர் வேத 
கர்மாக்களை விட்டி தாங்கஷம் அழிக்தார்கள். கர்மாக 
களை விட்டவர் பாஷஒண்டராவர், வைதிக கர்மகாலத்தில் 
பாஷண்டரைக் கண்ணால்கூட கரணக்கூடாறு, சததறுஸ் 
என்ற வேர்றன் உமா பக்றியான ஸைப்பை என்பவ 
ஞூடன் ஒரு ஸமயம் மஹாவிஷ்ணு£வை ஜப ஹோம பூஜை
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முதலியவைகளால் ஆராநுத்தார். பூஜா காலத்தி 
ஒரு பாலஓண்டியைக் கண்டு தன் குருவின் நண்ப ன் 
என்று அவனுடன் பேசினான் மன்னன், சரஸ்த்ரமறிந்ரு 
ஸைப்யை அவனைக்கணட பாபம் அகல ஆதித்யளைப் 
பார்த்து அவனுடன் பேசர Hs நிருக்தாள். அரசன் இ 
போது அவஞம் உடன்கட்டை. ஏறினாள். கர்ம கால, 
பாஷண்டியுடன் பேசிய ஹதோலத்தால் அவன் நரயாருப் 
LU IV: SM OF. அவள் Gil Pore கன்னிகையாலுள். முறி 
பிறவி நினைவும் பெற்றுள், rang YUTHSSR Mot an 
நிச்சயம் செய்தபோது Gare என் புநுவலா Bp Great 
லாஉனை செய்தாள். அவர் செய் ம் அபசாரம் நிலை 
வட்டினுள், அவவுடலைவிட்டு oA POI கழுகு காக்கை 
கெரக்கு TBE ல் ல் 1460 பி ID களப் பெ / Dei மர 4) 

ராஜகன்யலை அவரைத் தொடர்பு கிண்வுட்டி முடிவில் 
ஜாகராஜன ௮ அர்வவபோகு அவரு 5 BBD ஷ்காநம் செப் 

னி BBA. அவர் இ Miner புத்ர£ணுகவே [/றம்மார், 

லால் பாண்ட னுடன். பேசா ம வன்ற 
பேர; த்ர! மூன்றாம் அம்சத்தை மூடி DH Bi 0 
பகதி மி முகங்கள் இறந் BOY Le ன்்லோகராந்நரம் செல்லாமல் 
உடனே மறு ஜன்மா எடுக்கின்றன. மதரே ஸ்வர்க்க, 
கரகம் சென்று புய LAPEL பயனா அனுபனி; த்நு பல 
அண்டிகளுகருப்பின் வேறு /றவி எடும்வின் றனர். 

    

  

   

  

       

  

      
       

     

     

    

4-வது அம்சம், 

ஸூர்ய வம்சத்து அரசர்கள் வர்ணிக்கிறார். இவ்வம் 
ரத்டுல் தோன்றுபவர் மஹ்ானிரர், ம நூலக ல் மாத்திர 
மின்றி விண் றுலகிலும் இவர் பெருமை பரவிற்று, அடிக் 
கடி அரக்கரை வெல்ல இக்ற்ரன் இவர்கமா அப்பான். 

ரேவதன் என்ற வேம்பன் மன் பெண்ணான ரேவழிக்கு 
வரம்கேட்க பீரும்மலோசமும் சென்றான், பலராமனுக் 
குப் பெண்க க்கொடு என்று பிரும்மா கூற அதற்குள் 
பூமியில் கருமம் தரே அதயும்செல்று இவரபரம் வற்ற Bl 

மற்றொரு மன்னவன். எாக்ரால்.. கானையாகமி அருன் 
கொண்டைமீழமர்ம் று. TM cop RT & ear & கொன்றுன் குழுத் 

என்ற கொண்டைமீடு ரூற்குதூால் கருத்ஸ்சன் எனப் பெயர் 
பூண்டான். மற்றொரு ாஹிபடி புத்ரன் பிறப்பழுற்காக 
வைத்திரும்ம தர்ந்ததி்றை அரும்மி ஊர்ப்பவான். ஆலுன், 
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unlapd phar Fo Burd you BUUESDM DIG Gps 
ஜையை வெளியில் எடுத்தார். ஆனால் யாரிடம் பால் 
ார்ருஞும் 2 என்று கேட்டபோது, தேவே்ச்ரன் மாம்தாஸ் 
யி என்று நன்னிரலைக் காட்டினுர். அதை அருந்தி 
மாக்தாதா என்ற பெயர் பெற்ருன். அதிலிருந்து Gps 
தைகள் விரலைச் சப்பும் வழக்கம் உண்டானது. 

ஸெளபரி சரிதம். 

வெளியிலிருந்தால் தவத்திற்கு விக்மம் ஏற்படும் ஏன 
ளெளபரி ஐலத்திலிருந்து தவம்செய்றார். ஆங்கு தன் 
புத்ர பெளத்ரர்கஷடன் ஸஞ்சரிக்கும் மீணக் கண்டார். 
அந்த ஸங்கம் காமத்தை உண்டுபண்ணிற்று. மணம்புரிக்து 
மக்களாப் பெற்று மகிழ மகம் கொண்டார். மாக்தாதா 
வக்கு 50 பெண்கள், ஒரு பெண் கொடுக்கும்படிக் கேட் 
டார். கிழவரை ஏழை பராம்மணனை விரும்பும் SATIS 

யைத் தருகிறேன் என்றானவன். ஸெளபரி இளம் கிங்க 
மரகி அந்தப்புரம் சென்றார். அண்வரும் அவரையே 
விரும்ப அரசனும் அவர்கல் அளித்தார், முகவர் தவத் 
தால் மாளிகைக் கட்டினார். ஜம்பது உடல்கலா எடுத்து 
அனைவரிடமும் ரமித்தார், புத்ர பெொ்ளத்ரர்களப் பெற் 
ஜர். பெரும் வாழ்வு வாழ்ந்தார். வாழ்விலே தாழ்வும் 
உண்டல்லவா 2 ஒரு குழந்தை இறந்தது. ஒரு பெண் 
விழவை யாள், ஒருவள் நேோரய்வாப்ப் பட்டாள். ஒருவ 
Hae புத்ரனில்லை, மூகிவர் மநதுற்கு நிம்மதி இல்லை, 
ஸம்ஸார ஸாகத்தைச் சுவைத்தார். வெறுப்புண்டானது, 
ஸங்கமல்லவோ என்னை இப்பாடு பறித்தியது? யோகி 
யின் மமதையே கொள்ளாகொண்ட காமம் பேசகியைக் 
கெடுப்பது ஆச்சர்யமா 2 என ஸம்ஸாரக் கடலிலிருந்து 
கரை ஏறினர். 

த்ரிசங்கு, கரன், ஸகர அர்வமோழம், ஸாகரர் சுபி 
ரால் சாம்பலானது, அம்சுமான், இலீ் ன், பகீரதன், 

அஜன், தசரதன், ராமன் ந:மிஜநகன் முருலியவர் சரித் 
தைக்கூறி சந்த்ர வம்ச அரசர்களையும் வர்ணிக்கிறார். 

புதன் உர்வசி புரூூவஸ் ஜமதக்கி வின்வாமித்ரர் நச் 
சேபன் மதுக்கந்தஸ் ஈகுஷன், ரஜி, யயாதி, பூரு யாதவ 
ருக்கு யயாதி சாபம், யாதவ வம்சம், வ்ருஷ்ணி வம்சம்,
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க்ரோஷ்டுவம்சம், குந்தி, ஜ்யாமகவம்சல்; ஸத்வ வம்சம், 
ஸத்ராஜித், ஸ்யமக்துகமணரி, அக்ரூரர், aby Caw voir, 
தேவகன், கம்ஸன், சசபாலன், எஈபாலன் ஹிரன்யாக்ூ 
Bath ராவணஞனுகவும் இருக்தது, GIF ONO, லயம் 

நன், தருஹ்யு, அறுவம்சம், அங்கராஜன், ஹஸ்தி, 
ஹஸ்திரா.பரம், திவோதாஸன், மாகதவம்சம், பாண்டவர், 

அபிமன்யு, பரிசுதித்வரை ராஜு. பரம்பரையையும் சில 

வீரர்கனது சரிதத்தையும் வர்ணிற்தார். 
  

  

அதன்பி ன பிறக்கப்போகும் அரசர்கள் ; து சரிதுந்தை 
“pid Hohn SEP பா லறிர்று Fa MOT, ஜுமேஜயன் 

FATS GT அச்வமே, நதத்தன் 9) Dob wos op ணன் BF ACH 

இவர் STO DM HHH Mow Hw ர்புர, நகை அழித் 

LE OG கெளசாம்பி நகரற்தில் வஸிப் பார்சன். 2 spswr- 

விசிதாரகு, வ ருஷ்ணமிமான், ஸுஷோன, ஸு, ந்ருப, 

FI, ID, LID, பாரிப்லவ, ஸாநய, மேதாவி, ரிபுஞ் 

MU, FATE, D Huse, Bn aT retire, gies 

Cape, இவருடன் இஷ்ஷ்வாகு குலம் (வபர த்தில் மாடி 

யும். கலியில் சிலர் 8: த வம்சத்தில் தோன் று ஸாமித் 

ரன் என்பவரே கடைசியாவான், மாக] வம்சம் கலியில் 

ஓராயிரம் ஆண்! டுவரை வளரும், Lid BT MF THIS LI, 

ஹூ: BHO , ற் / வர்றது Dor, i i 3 Dy DALE MIP 362 ஆண்டு 

ராஜ்யபாரம். செய்வம். bb soul) ரம என்ற TPs A SBT 

சூதர ஸ்த்ரி மூலம் ; நினது வம்சத்தை விரு$9 செய்வான், 

அதில் மஹாபத ந்மதந்தன். என்ப வன், ரி அயயெல்லாம் 

ஒரு குடையின்சழ் அள்வான். பர ராமர் போல் வீர்யம் 

உள்ளவனவன், 

கெளடில்யன் என்ற சாணக்பன் HONG GTEC 

அழித் நு சிஜி BT GU: ண் அரசனு. BGM இவளைச் சார்ந் 

தவர் மெளர்யர் எனப்படுவர், அவர்க; ஆக்கு பின் 

ங்கா ஆணுவர், ப/ஆியமி, ந்ரனே அவர்களில் முதல்வன். 

சிறகு ஆ ரர் பவர் ரு, open சூத்ரர் ஆகியவர் பூமி பை 

ஆ எவர், ED லில் அன்பு அல்! HET (HD, YT TT hf 

கோபம் ௮. மாகும், தர்மம் குறையும். அர் மம் அழுக 

மாகும், தரமுள்னவனே அழிகரசி. மக WP திருப்பீட , RAMS aw 

மாவி, ‘av SPC Lu Cie போகம், பொய்யே வயு] ம் 

இல் ஜயிக்மும் ஸாதமம். பூநாலுள்ளவனே ப்ராம்மணான். 
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பயமின்றி உரக்கப் பேசுபவனே பண்டிதன். அரக்யா 
யமே ஜீவுஹேது, ஏழையே ஸாது. வேஷதாரியே ஸத் 
பாத்ரம், -பலவானே ராஜா, குளிர் மழை வெய்யில் 
ராஜாங்க வரி பொருக்கமுடியாமல் குடிகள் நாட்டைவிட்டு 
ஓடுவர், கந்தமூலம் சிறகுகளே உணவாகும். 22 ஆண்டு 
கூட ஜீவித்திரார் நரர், 

கலியின் முடிவில் கூர்மம் சிதைந்தபோது சம்பள 
EF TWD என்ற ஊரில் விஷ்ணுயசஸ் என்ற ப்ராம்மணோத்த 
மனுக்குப் புதல்வகை அவதரிப்பார். பகவான். கல்கி 
என்ற பெயர் தாங்கி பாபிகமாக் கொன்று தர்மயுகத்தை 
ஸ்தாபிப்பார், சற்தரன் ஸூர்யன் ப்ருஹஸ்பதி என்ற 
மூவரும் புஷ்யத்நில் ஒரே ரா௫ியில் இருக்கும் பொழுது 
க்ருதயுகம் பிறக்கும். க்ருஷ்ணன் உடலை விட்டு வைகுண் 
டம் சென்ற இரமே கலி பிறந்த நாள், '* எத்தனை ராஜர் 
தோன்றினர். எத்தினை பேர் பூமி என்னுடையது என 
அஹங்காரம் கொண்டவர் ? எத்தினை மன்னர் மண்மீது 
மடிக்தனர் 2? மண்ணுக்காக மகனைக் கொல்லுபவர் 
எத்தினை? பெற்ற தந்தையைக் கொல்லும் தகயன் 
எத்தினை 2? உடன்பிறந்தாளைக் கொல்பவன் எத்தினை 2 
இவர்களைக்கண்டு எனகருச் சிறிப்பே! வருகிறது *' பன்ற 
இந்த பூமி &தியைக் கேட்பவர் நற்கதி பெறுவர். 

5-வது அம்சம். 

38 அத்யாயங்களால் பாசவத தசம ஸ்கந்தத்தில் 
உள்ள ஸ்ரீக்ருஷ்ண சரிதத்தையே பூர்ணமாக வர்ணிக் 
கிறார். அதைப் பெரும்பாலும் அனைவரும் அறிவர், 
விசேஷமானதை மட்டில் இங்கு கூறலாம், பூதேவி பகவா 
னிடம் க்ருஷ்ணன் கொல்லவேண்டிய௰ ஸகல ராஷளர்கள் 
பெயர்களையும், பல அகஷோஹிணி ஸேனைகளால் உண்டா 
கும் துன்பத்தையும் முறையிடுகிறுள். பகவான் தனது 
கேசத்தில் கறுப்பான ஒன்றையும் வெளுப்பான ஒன்றை 
யும் எடுத்து இவை பூமியில் க்ருஷ்ணா அர்ஜுநர்களாக 
அவதரித்து உன் சமையைக் குறைக்கும் என்றார். நினது 
யோக-நித்ரையை அழைத்து பாதாளத்திலுள்ள ஒட்கர்ப் 
பர்களாத் தேவ$& புத்ரராகப் பிறக்கச் சொல், நரன் 
க்ருஷ்ணாஷ்டமியில் ஜூிக்கிறேன். நீ க்ருஷ்ண நவமியில் 
யசோதையிடம் அவதரி என்றார்.
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பகவ தவதாரம் லீலைகள் பூழளை முதலியவர்கலாக் 
/கரல்வது அக்ரூரர் மதுரைக்கு அழைத்துச் செல்வது, 

கம்வை நம், குருகுல வாஸம், Gao ane முதலிய எட்டி 
மஹிஷிகளை மணப்பது, தீவாரகா நிர்மாணம், முசுகுந்த 
னுக்கு அருள்புரிவது, நரகாஸுர வதம், பாரிஜாத ஹார FT 

ணம், ப்ரத்யும்ந ஜகம், உஷா பரிணயம், பெளண்ட்ரக 
வாஸுதேவனைக் கொல்வது, பலராம பராக்ரமம், ஸாம்ப 
சரிதம், யாதவ ஸம்ஹாரம், ஜரன் என்ற Ca ON By. 
பட்டு பகவான் வைகுண்டம் செல்வது, அர்ஜுன் யாத 

வர்களுக்கு 6 ஸம்ஸ்காரம் செய்து வஜ்ரனையும் பரிகதித்தை 
யும் அரசர்களாக்கி மானும் ஸ்வர்க்கம் செல்வது வரை 
இதில் சுருக்கமாக வர்ணிக்கிறார். 

6-வது அம்சம், 
கலியின் பெருமை. 

கலியுக தீதில் தர்மம் குறைக்கு அதர்மம் அதி கமாகும். 
அது பாபயுகம் என்று வர்ணித்தார். ஒரு ஸமயம் மஹர் 
திகளனைவரும் ஒன்று சேர்ந்து ஸ்வல்ப புண்யத்தால் 
பெரும் பாகயம் உண்டாகும் காலம் எது£ என வியாஸ 
ரைக் கேட்பதற்காகச் சென்றார்கள். அவர் கங்கையில் 
ஸ்காகம்செய்யக்கண்டு அது முடிந்தபின் பேசுவோம் என 
கரத்திருக்தனர், இதை ஸர்வகஷமான வயாஸர் அறிந்தார். 
அவர்கள் கேட்பதற்கு முந்தியே பதில் கூறினார். றல் 
ஸ்ராகம் செய்து எழுந்தவுடன் “சலிஸ்ஸார து” என்ளுர், 
மறுமுறை முழுகி எழுக்து “சூதீரஸ் ஸாது '' ஏன்றுர், 

மூன்ரும் முறை “ஸ்த்ரிய; ஸமாதுதன்யா; ்” என்றார். 
இவை தன்களுக்காகவே.. கூறப்பட்டன என்றுணர்ந்து 
அநுஷ்டாறம் முடிக்கு நபின் இதை விளக்கிக் கூறும்படி 
கேட்டனர். மற்ற யுகங்களில் பல்லாண்டு பாடுபட்டுத் 
தேடும் புண்யத்தைக் கலியில் ஸ்வல்ப காலத்தில் அகா 
யாஸமாகச் செய்து SEH அடையலாம் என் ரூர். 
தீயாமம் யாகம் பூஜை இவைகளால் முறையே மூன்று 
யுகங்களில் கலய னும் புண் யத்தை தல்கலியில் கேசவள ஆ 
நாமாவைக் கூறியே அடையலாம், ஆதலால் கலி ஸாது. 

யாதொரு கஷ்டமுரில்லாறல் சூதீரர் ப்ராம்மவருக் 
கும், ஸ்த்ரீகள் கணவனுக்கும் பணிவிடைசெய்து விரைவில்
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நற்கதி பெறலாம். ஆதலால் அவர்களும் தன்யா் 
ஸாது என்றார். அவாந்தரப்ரளய, மஹாப்ரளய ரிழி 
யைக்கூறினர். 

கேசித்வஜ காண்டிக்ய சரிதம். 
காண்டிக்பய ஜகன் என்ற அரசவ் கர்ம மார்க்கத்தில் 

ஈடுபட்டவன். பற்பலயாகங்களைச் செய்து ஈன்றாகராஜ்ய 
பரிபாலகம் செய்துவந்தா ன். அதே ஸமயத்தில் கேசித் 
வஜன் என்ற அரசன் வேதாந்த விசாரம் யோகம் இவை 
களில் ஈடுபட்டு ஸ்வதர்மத்தை விடாமல் ராஜ்ய பரிபால 
ஈம் செய்துவந்தான். க்ஷத்ரிய தர்மப்படி ஒரு ஸமயம் 
இருவர்க்கும் யுத்தம் நடந்தது, கேசித்வஜன் வெற்றிபெற 
ரன். காண்டிகீயன் ராஜ்யத்தை விட்டுவிட்டு மந்த்ரி புரோ 
ஹிதர் மனைவி மக்கள் இவர்களுடன் காட்டிற்குச் சென்று 
காலங்கழித்து வந்தான், கேசித்வஜன் வழக்கப்படி ஒரு 
யாகம்செய்தான். அதில் ஹவிஸ்ஸைத் தரும் பசுவை ஒரு 
புலி கொன்றுவிட்டது. அதுற்கு ப்ராயச்சித்தம் என்ன? 
என்று பெரியோர்களை விசாரித்தான், அவர்கள் நாங்கள் 
அதை அறியோம். கசேரு எனும் முகிவரைக்கேள் 
என்றார்கள், அவர் கானும் அறியேன், ப்ருகுவம்சத் 
தில் பிறந்த சுககரைக்கேளென்றார். அவரிடம் அரசன் 
சென்றான், அவர் ஒருவரும் இதை அறியார். ஆனால் 
ராஜ்யத்தைவிட்டு காட்டில் உள்ள காண்டிக்ய ஐநகர் ஒரு 
வரே அறிவார் என்றார். அரசன் கருஷ்ணாஜிஈ மணிந்து 
ரதத்திலேறி காண்டிகயரிடம் சென்றார், அவரது மந்தரி 
கள் நம் பகைவன் ஸாதுவேஷம் பூண்டுவருகிறான், ராஜ் 
யத்தை அபகரித்ததுமல்லாமல் தங்களையும் கொல்லவரு 
கிருன். ஆதலால் அவருடன் போர்புரிவோம், என்ருர் 
கள். காண்டிக்யர். அதைமறுத்து கேசித்வஜனை வர 
வேற்று அவன் கேட்ட ப்ராயச்சித்தத்தைக் கூறினர். 
மன்னனும் வேள்வியைமுடித்துத் தனக்கு ப்ராயச்சிததம் 
கூறியவர். குருஆவார். அவருக்குத் தக்க தகதிணை தர 
வேண்டும் என்று மறுபடியும் ராஜ பரிவாரத்துடன் வத் 
தான். காண்டிக்ய மந்திரிகள் முன்போல் அவனுடன் 
போர் புரியும்படி கூறினார். காண்டிக்யன் அதை ஏற்கா 
மல் சத்ரு ந நம்மைக்கொல்வானோ என்ற அச்சத்தைவிட்டு 
அவரை வரவேறீருர்,
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கேசித்வஜன் உமக்குக் குருதககிணை என்ன வேண் 
டும் 2 எதைக்கேட்டாலும் அளிப்பேன் என்றார். மந்த்ரி 
கள் ராஜ்யத் தைத் தரும்படி கேட்கச் சொன்னார்கள், 
கரண்டிக்யரோ ஸ்வல்ப ஸாகத்தைத்தரும் ராஜ்யத்தை 
விரும்பவில்லை. வேதாந்த வித் ODUM HM EG உபதேகிக் 
கும்படி வேண்டி ஐர், கேசி, தவஜன் அலையும் கூறி 
அவரது ராஜ்யழ்தையும் தந்தார்; இருவரும் தம் புத்ர 
ரிடதடில் ராஜ்யத்தை அளித்து யோக மார்க்கத்தால் 
முக்தி பெழ்ழனர், 

  

இங்கு கீரரக யோகத்தை மிகஅழகாக வர்ணிக இர், 
இத்துடன் விஷ புராணம் பூர்வபாகம் முடிகிறது, 
விஷ்ணு புராணத்தில் கதைகளைாவனிட பக்நஇிவைராக்பம் 
க்ஞாகம் முதலியவைகளே சிறப்பாகக்கூறப்படுமின்றன. 
கடைசியிலுள்ள ஹரீஸ்தோதரம் மிக ரஸமானது. 

பூர்வ பாகத்திலுள்ள சில ரஸமான துணுக்குகள். 

ளெளபசி முநிவர் வாயிலாகவும் ஜடபரதர் ரஹி 
கணன் 5 மூலமாகவும், ரிபுகித தாகர் மூலமாகவும், கேசத்வஜ 
கரண்டிக்யர் மூலம அவம், வைரால்யததை விளக்குலிறார், 
ஆசையைக் கண்டிக்கிறார். MRE SMHS Cura mB 

Gt. எத்த அற்வைதத்தை ஸ்பஞஷ்டகாக வர்வரிக்கிரர். 
ஆறலால்கான் அத்வைதாசார்பர் மற்ற புராணங்களை விட 
விஷ்ணு சாண ்திலிருக்தே பல ஸ்லோகங்களை உதா 
ஹரணமாகக் காட்டுகிரார். 

   

பல்லாயிரம் அண்டுகள் ௮: ஒலும் we DO HI wear 
சதம் முடிவில்லை, ஒரு ம்கோரத பூர்நிதியானவுடன் 
மற்றொரு மகோரதம் தோன்றும், ற நற்கு முடிவு என் 
பதே கிடையாது. ஆதலால் ஸங்கல்பமே செய்யாதே, 

ஸங்கம் இல்லாமையே முக்திக்குவழி, ஸங்கத்தால் 
பற்பல தோஷங்கள் உண்டாகும். யோகாருடனே ஸங் 
கத்தால் கழே விழுவான் என்றால் தருடபுத்தி இல்லாத 
வரைப்பற்றி கேட்கவேண்டுமா? 

பரமாத்மா எங்கும் நிறைந்தவர். ஈரிவன் விஷ்ணு 
ப்ரும்மா என்ற பேதத்தால் வெவ்வேருகல் சாணப்படுகி 
றார். என்றாலும் அவ வர் ஒருவரே இவர், எய்மும் இருக்
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கிறது வாயு, வேணுவி வின் தீவாரத்தில் ஓவ்வொரு விரலை 
வைத்து எடுக்கும்போ; தும் வெவ்வேறு ஸ்வரம் Cua Bi 

றது. எல்லாம் ஒரே கரற்று அல்லவா? 

உலூல் காணப்படுவதெல்லாம் ஒரே அர்யுதனுடைய 
ரூபமே யாகும். அவனைத்தனிர வேறுவஸ்து கடையாது. 
அந்த அர்சுதன் நானே, நீயும் அச்ச தனே. எல்லாம் 

ஓரே ஆத்மஸ்வருபமே, பேத்தையும் மோஹத்தையும் 
விடு. 

ஆசைக்குயார் அடிமையோ அவர் உலகிற்கெல்லாம் 
அடிமையாவர். ஆசை யாருக்கு அடிமையோ அவருக்கு 
உலகெலாம் அடிமையாகும், 

அச்வதீதம் ரவி கங்கை நைமிகொாரண்பம் ப்ரயாகம் 
ப்ரும்ம தீர்த்தம் தண்டகாரண்யம் இவைகளை iar s 
தாலும் கூறி அலும் அஸ்வப்கம் தோன்றாது. (BOSE jr op 
களுக்கெல்லாம் நிதி, ஆயி னும் அதில் ஒருபெரிய குணம் 
உண்டு. பகவன் காலா வைய பக்தியுடன் கூறினால் உடனே 
பக்டஇியையும் முக்தியையும் தரும், 

உபவாஸம் வேகபாராயைம் கூர்மாண்டஹோமம் 
முதலியவை பாபததைஅகற்றும் ப்ராயச்சித்தங்களாகும். 
இவை எல்லா வற்றையும்விட க்ருஷ்ணனை Beer LIL! HI 
உயர்ந்த ப்ராயச்சித்தமாகும், கூர்மாண்டம் என்ற மந்த் 
ரங்களைக்கூறி செய்யும் ஹோமம் அது. (பூஷிணிக்காய் 
என்ற பொருளில்லை இங்கு. ) 

உபநிஷத் வாக்யங்கள் எல்லாம் இங்கு ம்லோகரூப 
மாகக் கூறப்படுகின்றன. 

விஷ்ணு தர்மோத்தரம். 
ஆறு அம்சங்கொண்டட பூர்வபாகத்தைவிட இது மிகமிகப் 

பெரியது. 783 அத்யாயம் உள்ளது. 726 அத்யாயங் 
கொண்ட பூர்வ பாக்ந்தைவிட ஆறுமடங்கு அதிகமானது. 

பாரதத்தைப் பட் "டாபிஜேகம் வரை படித்து அதற்கு 

மேலுள்ள அரிய விஷயங்களைப் படிக்காததுபோல் ஸ்ர்வ 

பாகத்தை மாத்ரம் படித்து விஷ்ணு புராணம் படித்தாய் 
விட்டது என சிலர் கருதுவர். உத்தரபாகத்தில் மிக
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மிக அபூர்வமான விஷயங்கள் இருக்கின்றன. சுருங்கச் 
செல்லின், ஸகல சாஸ், த்ரங்களுக்கும் மூலமது, மூன்று 
கண்ட வடிவமாகஅமைந்தது, முதல் கண்டத்தில் பரம 
சிவன் பரருராமருக்குப் பிவாண்ரு அதியாயங்களால் 
பரம ரஹஸ்பமான தழ்துவங்களைக் Fo. Moar. அது 
சங்கர கீதை எனப்படும், அதேபோல் மஹா விஷ்்மறு 

தர்மம் மறைவதைக்கண்டு ஹம்ஸ ரூபமெடத்து Lis 
அத்யாயங்களால் ஸகல தர்மங்களையும் உபதேசிக்கிறார். 
அது ஹம்ஸ கீதை எனப்படும், 

  

   

விசேஷமாக வேதாந்தம் ஜே] ம் காவ்யம் நாட 

கம் ஸங்கீதம் வைந்யம், நாட்யம் அில்பம் சித்ரம் அர்த்த 
சாஸ்த்ரம், வர்ண ஆச்ரம , நரம் யோகம் முர்ம சாஸ்தீரம் 
1 AMUEG stag ewan Coat அஸாரர் 
கந்தர்வர் மூ.ரிவர் இவர்கள் வஸிஃமும் இடம், இவர்களுக்கு 
ப்ரியமான அஸகம் அஹ ாரம் படுக்கை வேலம், 
தேவதா மந்த்ரங்கள் அவர்கல் ஆரா திர்ரும் வகை, தது 

கள் மலைகள் வகங்கள் தவீபங்கள் கண்டங்கள் சங்ககிறி 
முதலிய நவகிரிகள் ஈக்ஷதந்ர ராசிகள் ஈவகரஹங்கள் 
அவர்களை ஆ) Page வழி சருங்காரம் முரலிய மவ 
ரஸங்கள், யோகந்நின் அஃடாங்கம். காலத்தின் 
அளவு ஹரிஹர அபேரு ரம் மோற்ர ரிஷிகள் ப்ரவரம் எந் 
தெற்கு கோத்ரம் எக்ழெம்து கோத்ரழுுடன் விவாஹம் 
செப்துக் கொள்ளலாகாது, எத்ுனைவகை சராதரம் 
அதை அனுஷ்டிக்கும் வகை, பலன், வாஸ்து சாஸ்த்ரம், 
யானை குழிரை பக முத தலியவைகளுக்கு oD ov HLL Lb 
வ்ரகாறுஷ்டாக ரம் நாகம் ஸர்வ பாபங்களையும் போக்கக் 
கூடிய சார்த்ரரயணம் முதலிய கருச்ரங்கள். எந்தெந்த 

Lr OS என்னென்ன கோய் உணடாகிழழென்ற 
கர்மவிபாகம் தநுர்வேதம் முதலிய எண்ணிறந்த வில 
பங்களைக் காணலாம் இதில், 

   

  

   

அரிய விலுயங்கள். பல நாழற்றாண்டுகள் அழியாதபடி 

ஸ்வர்ணம் வெள்ளி இவைகள் த்ரவமாக்கி வர்ணங் 
களுடன்சேர்தீது சித்ரம் எழுதும்வகை இங்கு வர்ணிக்கப் 
பட்டிருக்கிறது. அஜந்தா ரிற்றன்னவாசல் முதலிய 
குஹைகளில் இதனால் எழுப்பப்... சிதீரம் எத்தனையோ 

a 
அண்டுகள் சென்ற பின்னும் அழியாமலிருக்கின் றன,
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தவகாகரீகத்திலும் விக்ஞாகத்திலும் மூழு கியுள்ள பல 

மேஞட்டார் இவைகளைக் கண்டு ஆச்சர்யப்படுவதுட ன் 

"எப்படி இதை அமைத்தனர் என்று அறிய முடியாமல் 

ஆச்சர்யம் அடைகின் ரனர். இங்ஙனம் பல விஒூயங்கள் 

உள. 
மஹாவிஷ்ணு சிவனைப்பேல் நெற்றிஃ்கள் உள்ள 

வராக "இருக்கிறார் என்பதன் மூலமாக சிவ விஷ்ணு 

BUDS ன் ஒரே apt HF U9 2. ருவங்கல்£க் கைகொள் 
இருர் என்ற. உபகிஷத் DLW IMF Gi ot 855. இருச். 

மோஹினியின் உடலில் ப்ரஹ்லாதன் விஸ்வரூபதி 
நைக்கண்டு வியந்தான். 

ஒவ்வொரு மன்வந்தரத்திலும் லக்ஷ்மீ தேவி பூமியில் 
பல அவதாரம் செய்கிறாள். 

   
வேரன் நாஸ்டிகத்தைப் பலயுக்கிகளுடன் ஸாதிக் 

இன். மார்க்கண்டேயர் யுத்திககாக்கொண்டே தரஸ்தி 
கத்தை அகற்றி அஸ்திகத்தை நிலை சாட்டுகிறார், இந்த 

இடம் படிப்பவருக்கு மிசரஸமானது. ஆணித்தரமான 
பில்கள் உள. 

பசியில்லாவரம், சிசித்ஸா ப்ரகரண தில் DUES 
சர்யமான விஷயங்கள் இருக்கின்றன, Pv Qo Dadrs 
கொண்டு மாஸக்கணக்காக பசி தாஹம் இல்லாமலிருக்க 
லாம், 

விஷத்தை அகற்றும் குடிகைகள். 

கெருப்பு வீட்டில் பற்றா*படி லே! உபாயங்கள் 

ப்ரவை காலஜ்இில் ஆபத்துவரா Be i 6 Sa lp os 
முதலிய விஷயங்களை ஆராய்ச்சி சிசெய்து அதுஷ்....ரரத்திற் 
குக் கொண்டுவந்தால் விகீஞாக கத்தில் சிற்த teh een 

பாரததேசத்நிற்கு. அடிபணியும், ஸ்வல்பசெலவில் பெரிய 
கார்யங்களைச் செய்யலாம். 

பரதநாட்டியம் பாவம் ராகம் தாளம் இலை களுடன் 
அந்தந்த தேவனத்களின் நிலையைக்சாட்டித் அவர்களை 
ஸந்தோஷப் படுத்தி அவர்கள் அருள்ப்பெற வழிகாட்டு 
கின்றது. இதே. மந்த்ர சாஸ்த்ரங்கள்ல் அபிகயத்துடன் 

நின்று முத்ரை ந்யாஸம் என்ற பெயர்களால் அனுஷ்டில் 

கப்படுகிறது, பக்திக்கு ஸாதாம் கீதம் காட்டியம்
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ஸ்தோத்ரங்கள், புராண நடையில் இல்லாமல் மிக 

கம்பீரமான பத அமைப்பு, பீராரஸ் Dy His raw, 

ஸ்ருக்தார வஸந்த நிலகம் முதலிய பற்பல வருத்தங் 

களில் உள்ள ஸ்ஜோத்ரங்கள் உள்ளங்கவர்வதுடன் க்வி 

கள் ஹ்ருதயத்தை உருழும்(படி செய்கின்றன. சில 

ஸ்தோதரங்கள் கழ்ப வடிவமானவை. இவைகளாக் 

கொண்டே ச்யாமளாதண்டகம் ரகுவிர கற்பம் முதலியன 

எழுந்தன எனக்கூறலாம், பற்பம் சலோகருபமானது. 

கத்யம் இசையுடன் கூடிய வசககடை, 

இரு பக்கி நூலா விக்.நாக நூலா? றாம் இதைத் 

தர்மநுல் பக்இிரால் மஹாபுரானும் என்று லவொண்டாடி 

னலும் வில்ஸன் முதலிய மேல ட்டவர் இதைச் சரிதரது 

திற்கு ஆதாரமானது, ஆராய் சிக்ருரிய விகஷரத நூல் 

எனக் கரடு ஆங்கிலத்தில் மொழி Gent bor. 

ஒம் கமோபசவதே வாஸஈுதேவாய. 

       

   

  

    
  

  

  
    

     

கலியில் பிறக்கப்போகும் அரசர்கள். 

(விஷ்ணு புராணம்.) 
வ்யாஸர் தனது இவய ந்ஷாறற்தால் கலியுகத்தில் 

யார் யார் பிறற்நு பூமியை ஆள்வர் வன்பதையும் வர்ஷிக் 

இருர், அவர் பூராம் ரம் எழுஇய காலம் தீவாபர புகுத 

தின் கடைசி பாகம், கலி (ரிறந்சுதைக் எண்டு தர்மர் 

தும்பிமார்களுடன் ஸ்வர்க்கம் செவ்முர், பாண்டவ கெவரவு 

வம்சம் கிணமரல பொழுது அ!ிமன்யுவின் மனைவியான 

உத்திரையிடம் உண்டானவர் பரிகுதித்தெனும். அரசன், 

அவரது புதீரர் ஜ௩மேலயன், அவருடைய ரிள்சா சழா 

நிகம், இவர் பாரகிஷய வல்க்யரிடம் வேழுங்கலாயும் 

ந்ருபரிடம் வில்வித்யையும் கற்பார், வைராக்ய முள்ள 

சதாகிகர் செல்க மா வெரிடம் உபரேசம் பெற்று முல்றி 

பெறுவார். 

சதாரீகரது புதரர் அர்வமேத நந்தர், அவ Ai. 

மிருக்து அடுஸீம கறுஷ்ண ன் ரிறப்பார். அவரது பிள்ள 

சிசக்கு என்பவர். அவரது கரலத்தில் அஸ்இநாபுர தத 

தெரவிடம்.. செக்ரு ராஜன். கெனமாம்பி 

உல் வுஸிப்பான்,  அவருகிறு உலுவன் 

  

     

  

   

      

fe 
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என்ற GOTT Dib apm ay ics oa arg car என்ற புத்ர 

Qld BP ATT FM EG vv y ஒன் பவ்பவனும், வ்ருஷ்ணி 
மான் ஸம ஷவன் ஹீதன் மமுபாகும . ஹாடபலன் 
பாரரிப்லவன் ஸடயன் போதானி, ிபுஞ்மயன், ஊர்வன் 

இக்மன் ப்ருஹத்ரதன் வஸாதாஸன், பரதாரீகன் உதயநன் 
விஹீரன் தண்டபாணி மிமித்றன்' கோமகன் ஆய 
இவனுடன் புத்ர பரம்பரை சின்றுவிடும், இத்துடன் கலி 
யில் சந்த்ரவம்சமும் முடிவு அடையும், 

    

    

இக்ஷ்வாரு வம்ரத்தில் உண்டாகப்போகும் அரசர் ; 
ப்ருஹத் பலன். ப்ருஹர கேணன் உருபன் வத்ஸ 

-வ்யூஹன். ப்ரதி வூயாமன் இவாகான் ஸஹதேவன் 
ப்ருஹதர்வன் UT BIT host ப்ரதீறன் ஸுப்ரரிகன் மரு 

தேவன் ஸுழ்ரன் அன்னான் அம்தரிஷன் ஸுபர்னான் 

அமிதீரஜித் ப்ருஹத் பாலன் தர்மி ஈருதஞ்ஜயன் ரணஞ் 
ஜயன் ஸஞ்ஜயன் சாகயன் ஏராத்தோதகன் ராகுலன் 
ப்ரஸேகஜித் க௲ாத்ரகன் குண்டகன் ஸுரதன் ஸாழித்ரன் 
ஆகியவர் வரை வளர்ச்து வந்த இக்ஷ்வாகு வம்ற புத்ர 
பரம்பரை ஸுமிதரனுடன் முடியும். 

    

   

  

  

மகத பார்ஹத்ரத வம்சந்நுல் உண்டாகும் அரசர்; 
ஜராஸந்தன் ஸஹைதேவன் ஸோமாபி அறநுன்றுதற்ரவஸ் 
அயுதாயுதன் சிரமிதீரன் ஸாகேத்ரன் ப்ருஹத் கர்மா 
ஸோமஜிக் மருதஞ்ஜயன் விப்ரன் மாகி கேம்யன் ஸுவ 
ரதன் தர்மன் ஸாற்ரவஸ் நருடஸோன் aD MRT ans 
தீன். ஸத்யஜித் விற்வஜித் ரிபுஞ்ஜயன் என்ற புத்ர 
பரம்பரை ரிபுஞ்ஜயனுடன் முடியும். இவ்வரசர் கலியில் 
ஒராயிரமாண்டு அரசு புரிவர். ் 

இந்த வம்சத்தில் கடைசி மன்னனான ரிபுஞ்ஜயனுக்கு 
முநிகன் என்பவன் மந்த்ரியாக இருக்கப்' போரகிருன், 
அவன் தீன். யஜமாகனான ரிபுஞ்ஜயனைக் கொன்று நினது 
புத்ரனான ப்[த்யோதன் என்பவனுக்கு முடிசூட்டுவான், 

' அவனது புத்ர பரம்பரை பலாகன், விராகயூபன் 
ஜுகன் நந்திவர்த்தகன் நந்தி அயெவர் எண்ணூற்று 
முப்பத்தெட்டு ஆண்டுகள் ராஜ்யத்தை ஆள்வர். பிறகு 
ஸரிமாகாபன் காகவர்ணன் சக்ஷமதர்மா கூதெளஜஸ் 
விதிஸாரன் அஜாதமத்ரு அர்ப்பகன் உதயநன் நந்தி
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   வர்ற்நுரன் மாறாக் பாரவியவர் மூன்னூறிறு அறுபத் 
இரண்டு அண்டன் பூமியை ஆள்வர். 

  

IPDS wane ohbRAG பாரி ஸ்ம்ரியினிடம் want 
பத்ம மம்றன் என்பவன். உண்டவன்... அவன் மித்த 

லோபியாகவும் மஹா பலசாலி யாகவும் இருப்பான், 
பரசரரமடைப் போல், அவன் அர்கரலம்ில் உள்ள 
ஸகல அரர்ரியர்களாயும் கொல்வான், IMA PAK Toph ws 
பரம்புரையை விட்டு ஆகுதி சூதரரிடம். அலமயும், மலர 

பழ்மநர்தி உலகை எலாம் ஒரு குவா பாவ்மிழ் அளுவான். 

உ ஹயுாால்யன் முருலான ILD LPT உண்டா 

வார்கள். நூறாண்டு அவர்கள் அவரியை அளுவார்கள், 
அவர் வம்மத்தில் உண்டான வச$ரர்ரளைக் கொன் று 

கெள்டில்யர் எனும் சாரனாகியர். மெவர்ப வம்சத்தை 
ப்ரஇிஷ்டைசெய்வார்.. அதில் சர்ழ்ரறுப்பன் என்பவளை 
முதலில் பட்டாபியேகம் செய்வார்... இஃ சரிதந்தையே 
aor 5 ph MOTE AYO முழ்ரா ராஜும் ஏன்ற 
BIL Sbié Qu nna. Og sv Pon{ ys» wp. 

     

     1௦,    

    

  

  

    
  

  

    

  

சந்தீரகுப்தனது. வம்மம் பிந்துலாரன் ௮சா௯ 
oUF FFT MMLC HT Hot ஸம்யுழன் Fa லிருகன் 

ஸோம சர்மா சததன்வா அநு ப்ருஹத்ரரன். இந்த 
பத்து அரசர்மூலம் வளரும், இவர்கள் நூற்று முப்பது 
தேழு ஆண்டுகள் பூமியை ஆள்வார். அவர்கஷல்குப் 
பிறகு பத்து சுங்கர்கள் ஆள்வார்கள். சங்கர்கவில் 
முதல்வனான புஷ்யமித்ரன் மெளர்பரில் கடைசி மன்ன 
னுக்கு ஸேகாதுபமியாக இருப்பான், அவன் தனது 
பஜமாகணக்கொன்று தானே ராஜ்யத்தை அளுவான், 
அவனது வம்சம் அக்உமிற்ரன் ஸுஜ்யேலி டன் வஸுமிழ் 
ரன் உதங்கன் (புவிர்ருசன் கோஷவஸா, வஜ்ரமிற்ரன் 
பாறவதன் தேவபூி என்பவர் வரை வளர்ந்று நூற்றுப் 
பனிரண்டு ஆண்டிகள் பூமியை ஆளும், 

  

தேவபூடி எனும் ஈங்கராஜனை அவனது மந்த்ரியான 
கண்வ வம்சத்தைச்சார்ந்த வஸாடேதவன், தெ வறு தான் 

ராஜ்யத்தை. ஆளுவான். yy aver காராயணன். 
ஸுஹீர்மா, என்ற கண்வ பரம்பரை நாற்பத்தைந்று 
ஆண்டுகள் பூமியை ஆளும். ஸாுமர்மனது வேலைக்காரன்
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புச்சகன் என்ற ஆந்த்ரதேச த்தவன், அவன் தன். யஜமாக 
னக்கொன்று பூமியைஆனப்பேரகி Qa. அவனுக்குப்பின் 

அவனது ஸஹோதரஞ்ன க௬6 ஷ்ணனும் அவன் புத்ரனான 
சாந்தகர்ணியும் அரசராவார். பூர்ணோத்ஸங்களன் சாத 
கர்ணி லம்போதரன் பிலகன் மேகஸ்வாதி படுமான் 
அரிஷ்டகர்மா ஹாலாஹலன் பலலகன் புலிந்தஸேகன் 
ஸாுந்தரன் சாற்கர்ணி சிவஸ்வாது கோமதி அலிமான் 
சாந்த கர்ணி சிவச்ரிதன் சிவஸ்கந்தன் யக்ஞஸ்ரீ ஜீவி 
யக்ஞன் சந்தரஸ்ரீ புலோமா என்ற ஆம்த்ரர். நாநூற்று 
ஐம்பத்தாறு ஆண்டிகள் அரசாள்வர், ஆந்தரர்களுடைய 
வேலைச்காரரான ஆபீரவர் முதலியவர்களும் பிறகு எட்டு 
யவகர்களும் பதிகான்கு துருஷ்கர்களும் பதிமூன்று முண் 
டர்களும் பதினோரு மெளகரும் பூமியாள்வர். 

பிறகு லிங்கில நேசநுதைச்சார்ந்நத யவகர் பூமியாள் 
வர், அவர்கள் பட்டாபிஷேகம் செய்து கொள்வதில்லை, 
விந்த்ப க்தி புரஞுஜபன் மு தலிய வர் சிலகாலம் 
பூமியை ஆள்வர். பிறகு ராஜ்யம் பலவாகப் பிரிந்து 
கோலைம் நகைஷதம் மாகதம் முதலிய இடங்களில் வேடர் 
சம்படவர், பால்ஹிகர் ப்ராம்மணர் முதலிய பலர் தனித் 
தனியாக ராஜ்யமாஞவர். 

ஆளுபவருக்கு அன்பு குறைவாகவும் கேரபம் அதிக 
மாகவும் இருக்கும். பாபத் திற்கஞ்சார்.  தர்மத்தைத் 
தாங்கள் செய்யாததுடன் பிறரையும் செய்யவிடார், 
தார்மிகரைச் சிக்ஷிப்பர், ம்லேச்ச அசாரத்தை வளர்ப்பர், 
தனமுள்ளவனே பெரியவன். பலமே தர்மம், இஷ்டமே 
விவாஹஹேரறு, பெண் என்பதேதே போகஹேது, 
பொய்யே வ்யவஹார ஐயஹேது, பூணலே ப்ராம்மண 
அடையாளம். அந்யாயமே ஜீவரஹேது, பயமில்லா 
மல் பேசுவதே பாண்டித்யம், அலங்காரத்திற்காகவே 
ஸ்நாகம், தாகக்தான் தர்மம், வேஷதாரியே தாஈபாத்ரம், 

கலியில் முடிவி 1ல் இப்படி உலகம் விபரீதமானபோது 
பகவான் மாம்பள க்ராமத்தில் விஷ்ணுயமாஸ் என்பவர் 
Sy Ga ev cram பெயருடன் தோன்றி துஷடர்களைச் 
சி௯நித்து கீருதயுக தர்மத்தை நிலை காட்டுவார். விதை 
போல் எங்கோ அபூர்வமாக உள்ள ராஜவம்சத்தைத்தேடி.



Cw sd 

சைவ புராணம். 
 



பட்டம் சூட்டுவார். தர்மம் SOP SS தா ங்கும். (முன் FOS 
கமாகக் கூறப்பட்டதால்இங்கு சிறிது விரிவாக வர்க்கப் 
பட்டது.) 

விஷ்ணுஸ்துதி. 
இதிவிவித ம் அஜஸ்ப யஸ்யரூபு் 
ப்ரக்ருறி பராத்ம மயம் ஸமாதாஸ்ய, 
ப்ரதியாது பகவான் அரோஷு பும்ஹாம் 
ஹரிரபஜன்ம srr eerie ahi GH i. 

  

பிறப்பு இறப்பு இல்லாதவனும் ப்ருக்ருரியாயும் பர 
ஞைவும் உள்ளவனும் மான்வரவயைறுள்ள பகவான் பல 
ரூபமுள்ளவராக இருப்: வர். ஜம மரண மில்லாத தும் 

ஆந்த மயமாயுமுள்ள ஸித்நியை எல்லோருக்கும் அளிக் 

கட்டும், 
ஸ்ரீவிஷ்ணவே பரமாத்மகே நம; 

விஷ்ணு புராணம் ஸம்பூர்ணம், 

சிவபுராண விஷய ஸூசிகை. 
1 வித்யேஸ்வர ஸம்ஹிதா 2 ரர ஸம்ஹிதா (ஸ்ருஷ்டி 

கண்டம் 2 ஸதீகண்டம் 3 பார்வத்கண்டம் 4 முமார 

கண்ட 5 யம்ரகண்ட) 2 மறதருந்ர ஸம்ஹிழா, 

4 கோடிருத்ர ஸம்ஹிழா, 2 உமா aria sr. 

6 கைலால ஸம்ஹிதா. 7 வாயலவிய ஸம்ஹிதா 

(1 பூர்வ கண்ட, 2 உழ கண்ட] 

1॥ கலி தோஷழ்தை அகற்றும் சிவபுராலாம். £ ஸம் 
ஹிதை, aw நத்குமாரர் வ்யாஸருக்ரு சீவபக்றி 
கூறல், வில்வ வும் பீரும்மரவுர் த ரப, HTD ST 

மாஹேம்வராஸ் ர ப்ரயோகம், ஜ்யோதிர் லிங்கம் 
CST OF OT SI. 

  

  

   

  

2 தாழம்பூ பொய்ஸாக ரன்னது. Rou ap hy wi 
நள், ஸதாசாரம். பார்ழ்றிவ லிங்க பூஜை, பஞ்சா 
கர, பஸ்ம, சுத்ரா பாறறிமை, சிவனருளால் 
தரரதர் காமத்தை kj dj ஸ்ரீமதி oar amid. 
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நாரதர் விஷ்ணுவை சபித்தது. சிவேச்சையால் 
விஷ்ணு ராமாவதாரம். ஸீதா வியோகம், 

நாராயண சப்தார்த்தம், 25 தத்வம். லிங்கம் ஓங் 
கார நாதமுள்ளது. சப்த ப்ரும்ம ரூ.ரி சிவன். ஹரி 
ஹர அபேதம். விச்வகர்மா பல gr gare சிவ 
லிங்கம் செய்தது. அதன் பயன், எற்ழெத்த புஷ் 
பார்ச்சனை எந்தெந்த பலன் தரும், Gourds குபேர 

Qo ZI. , 
ஸூ விவாஹம். நிர்குணனான சிவன். தக்ஷன், மன்மத 
னுக்கு ஏற்பட்ட சாபத்தை மறந்து பெண்ணான 
ரதியை அளித்தது. ஸந்த்பை உடலைவிட்டு அருந்ததி 
யானது, வஸிஷ்டரை மணந்து சக்தி பெற்றது. 

த௲ஷபுத்ரர்களை நாரதர் துறவிகளாக்கியது. தக்ஷன் 
மைதுக தர்மத்தால் 60 கன்யகைகளைப் பெற்றது. 
அவர்கள் விவாஹம். சிவன் ராமனை வணங்கினது. 
ஸூ ஸீதா ரூபங்கொண்டு ராமனைப் பரீகதித்தது. 
த௲ஷயக்னாம், ஸதி உடலை விட்டது. 

வீரபத்ர மஹாகாளீ சிவஜ்வரம். ததீசி கராவது 
யுத்தம். ஸூ பார்வதியானது. ஹிவன் ஸதீ விவா 
ஹத்தில் தான் நவக்ரஹ பூஜை செய்யாததால் 
ஸதியை இழந்ததாக வருந்தியது. பார்வதீ விவாஹம். 
அதில் லெளகக லீலைகள், 

குமார ஜகம், லீலை, ஆடு வாஹகம், தாரக வதம், 

தேவியின் உடல் அழுக்கிலிருந்நு கணேசன், 
கணேச சிவ யுத்தம். கணேச சீரஸ்ஸை அறுத்து 
யானை முகத்தைச் சேர்த்தது, கணேச விவாஹம். 
ஸ்கந்த கோபம், கீரெளஞ்சமலை செல்லுதல், 

த்ரிபுர யுத்தம், விஷ்ணு ஜிஈனாகி ஜைஈமதம் கற்பித் 
தல். சிவனை அவமதித்த சக்ரன் சாம்பலானது. 

சிவகோபாக்நி கடலில் ஜாலந்தரா ஸுரஞக ஆனது, 

தேவ ஜாலந்தர யுத்தம், பாற்கடலில் பகவான் 
படுத்திருக்கும்படி அவன் வரம் பெற்றது. 

ஜாலந்தரன் பார்வதியை அளிக்கும்படி சிவனோடு 
போர்புரிந்தது. விஷ்ணு மாயையால் ஜாலந்தரவடிவ
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னாகி ப்ருந்தை கற்பைக் கெடுத்தது. பார்வத 

ப்ருந்தை சாம்பலில் விதை விதைத்தது. அதிலிருந்து 

மெல்லி துளஸீ மாலதீ செடிகள் உண்டானது. 

தம்பாஸாுரனுக்கு சங்கசூடன் புத்ரனானது. துள 

ஸியை அவன் மணந்தது. அவனைக் கொல்லும்படி. 

தேவர் சிவனை வேண்டியது. நந்தி அ௮ஷ்டபைரவர் 

வீரபத்ர காளீ முதலிய ஈமிவ கணங்கள். ராக்ஷஸ 

சேனையுடன் யுததம் செய்தது. 

சிவ சங்களூட யுத்தம், விஷ்ணு ப்ராம்மணனாகி 

அவனிடமிருக்து நாராயண கவசத்தை பாசித்தல். 

துளஸீ விஷ்ணுவை சிலையாக சபித்தது. பார்வது 

வேர்வையால் அர்தகாஸுர ஜாம், ஹிரண்யாக்ஷன் 

அவனைப் புத்ரனாக வளர்த்தல். 

அத்தகன் பார்வதியை தனக்களிக்கும்படி சிவனேடு 

போர். இறந்த அஸாரரைப் பிழைப்பிக்கும் சுகீரரை 

சிவன் விழுங்கி முடிவில் சுக்ரமாக விடுதல். அந்தகன் 

சிவனை வணங்கி சிவ கணத்தில் சேர்ந்தது. 

உஷா பரிணயம், பாணன் Nore coor wer or SI. மஹிஷா 

ஸுர புத்ரனான கஜாஸுரனை சிவன் RIES Sy. 

துந்துபி நிர்ஹ்ராதாதி அஸுரரைக் கொல்ல சிவன் 

புலியாகி முறிவர் கோரியபடி சிவலிங்கத்தில் 

நுழைந்து வ்யாக்ரேறரானது, 

கெளரி மூலமாக விதல உத்பல என்ற ராக்ஷஸரைக் 

கொன்றது, ஸத்யோஜாதாதி 3 சிவாவதாரமஹிமை, 

சர்வ பவ முதலிய அஷ்ட மூர்த்தி ஸ்வரூபம், அர்த்த 

நாரீற்வரராகி லோகஸ்ருஷ்டிக்கு உதவி. 

தேவியை தக்ஷ புத்ரியாகச் செய்து ஸ்ருஷ்டி மாத்தி 

யளித்தது. 

ம்வேதமுகி முதலிய பல ரிஷி ரூபமாக சிவாவதாரம். 

பத்ராயு, 55, காலபைரவர். ாரபாவதாரம். நீரு 

edi Amey, ஏகாதச ருத்ர ஸ்வரூபம், க்ருஹ 

பி அவதாரம், சிவாம்சமான ஹநுமான். ஸூர்ய 

னிடம் வித்யாப்யாஸம் செய்தது,
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பாதாலத்தில் விஷய சுகத்தில் ஈடுபட்ட விஷ்ணு 
வக்கு சிவன் வருஷப ரூபமெடுத்து தத்வம் உப 
சித்தல், ததீசி புத்ரனாுன பிப்பலாதராக தோன்றி 
யது. உபமன்யுவுக்கு அநுக்ரஹம், 

பார்வதியைப் பெற சிவன் நர்த்தக வேலத்தரித்தல், 
தீரோணரிடம் அற்வத்தாமாவாக அவதரித்தல், அர் 
ஜுநன் பாறாபுதததிற்காக தவம். வேடனாக வம்து 

Ly Db. 

பனிரண்டு ஜ்யோதிர் லிங்கங்கள், அஸாரர்கள் 
சீகதிக்க விஷ்ணு சிவனிடம் ஸாுதர்மா சகரம் பெற் 
றது. சிவ ஸஹஸ்ர நாமம், சிவராத்ரி வரத தத்வ 
மறியாத வேடனும் சிவராத்ரியால் நற்கதி பெற்றது. 

க்ருஷ்ணன் உபமன்யுவிடம் பஞ்சாக£ரீ பெற்று 
சிவாராதநத்தால் புத்ர பாஃயம் பெற்றது. யம 
லோக வழி. பமகிங்கரர் செயல், தாந மஹிமை, 
புராண மகிமை, பாப ப்ராயச்சித்தம். எப்பொழுது 
மரணம் என் அழியவழி, 

ஸ்திரமான இடமின்றி கலஹம் செய்யும்படி நாரத 
ருக்கு ககமாபம், காசியில் வ்யாஸர் 18 புராணம் 
இயற்றியது, காலீ ஸ்வரூபம், மஹிஷாஸார வதம். 
ஸரஸ்வதீ சம்ப நிசும்ப ஸேனையைக் கொன்றது, 
10 மஹாவித்யைகள், 

ப்ரணவதகைர, விரஜா ஹோமம், பஞ்சாவரண பூஜா 
விதி, ஸ்கந்தன் வாமதேவ ரிஷுக்கு ப்ரணவார்தத 
முூரைத்தல், துறவிகளே ப்ரணவ ஓபாதிகாரரி, சிவ 
சக்தி ஸ்வரூபம், சிவ அத்வைதம், மஹா வாத் 
யார்த்தம், யதி ஸம்ஸ்கார விதி, 

14 வித்யைகள். ஈரிவனே சிறந்த தேவன். அவனர 
ளால்தான் வேதாந்த கஞாகம். பீரும்மாவினிட 
மிருந்து மத மோஹாதிகளின் ஸ்ருஷ்டி. ததீசிமுகிவர் 
த௲௲னை சபித்தது. உமையைக் கொண்டு அஸுர 
வதம் செய்ய சிவன் உமையை காளீ என்றழைத்தது. 
கோபங்கொண்ட தேவியின் தபஸ்.
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“t
o உமாதேவி QaearviS யானது, கெளரியாகவு 

மானது, ஒட் அத்வாக்களின் ஸ்வருபம், IF OUT LHI OD 

டாகமே முக்தி ஸாதகம். பாறாபத வரதம், உமமன்யு 

வின் தபஸ். இக்த்ரனாக வச்து சிவன் LP doll BS Hl. 

வரமளித்துது, 

34 சிவனிடமிருந்து சக்திகள் உண்டா அங்கேலயமா 

வது. வேதாச்திகளுக்கே சிவ குத்வ க்ஞஷாகம் உண் 

டாகும், ஒவ்வொரு யுகத்திலும் சிவனது யோகாவ 

தாரம், 

ts
 

(2
 தலியில் சிவபஞ்சாக்ஷரியே சிறந்தது. ஆசார்ய அபி 

வேகம், மயாஸம், மாத்ருகாச்யாஸம், ஷடங்கக்யா 

ஸம். சைவர் செய்யலிங்க பூஜாவிதி, பஞ்சாவரண 

பூஜா பலன், ் 

76 லிங்கப்ரதிஷ்டா விதி, ரவெத்யாந யோகம், Brita 

்.... வந்து மைமிறாரண்ய முகிவர் தேஜோராறியில் ஐக்ய 

மானது, ஸ்கந்த ஸரஸ்ஸிற்கு வத்து ஸ்ராகம் செய்த 

ரிஷிகளுக்கு சைவ க்தாகத்தைத் தத்து GHD For 

ஸன்னதி சென்றது, சிவபுராண படக பலன். 

ஸ்ரீ சிவ புராணம். 

ஸ்ரீ மஹா தேவனால் லக: லோகமும் 72 ஸம்ஹிதா 

ரூபமாகவும் இயற்றப்பட்ட சிவா மஹா புராணம் ஒனி 

றுண்டு. அது பூர்ணமாக & இடைப்பதில்லை, அதி 

லிருந்து ஸ்ரீ வேதவ்பாலர் 24000 சுலோகமும் £ ஸம் 

ஹிதா ரூபமுமாக இயற்றினர். இறை அ நுஸரித்தே 

இங்கு எழுதுகிறோம். கல்கத்தா ஏஷ்யாடிக் ஸுஸைட 

வாயுபுராணம் என்ற பெயரால் சிவபுராணம் ஒன்றை 

LPT GG FIMO HI அதற்கும் பாம்பே புஸ்தகற்திற்மும் 

பலவிடங்களில் மாறுதல் இருக்கின்றது. சிவன் கூறிய 

தாலும் சிவமஹியைக் கூறுவதா ம் சிவபுராணமாம். 

சிவபெருமையை வாயு வர்ணித்ததால் வாயு புராணம் 

என்றும் கூறப்படுகிறது. 12 புராணங்களில் 184 புரா
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ணம் பற்றி கூறப்படுகிறது, அதில் 9 புரர்ணம் Ror 
புராணம் என்றும், 3 புராணம் வாயு புராணம் என்றும் 
கூறுகிறது, 

அவதாரிகை,. 

பொதுவாக சிவமஹிமை கூறப்படினும் ஸ்ரீ ராமன் 
மஹாவிஷ்ணு முதலிய தேவர்களைப் பற்றியும் சிறப் 
பாகச்கூறுகிறார். . இதில் பற்பல இடங்கள், நமது 
வாழ்க்கைக்கு வழிகாட்டிகளாக இருக்கின்றன. சிவனே 
சிறந்ததெய்வம். அவரே பரமாத்மா என்பதைப் பலவழி 
களால் விளக்குகிறார். ஆயினும் ஹரிஹர அபேதத்தை 
எடுத்துக்காட்டி வற்புறுத்துகிறார். உபமாக உபமேயங் 
கள் மிச ரஸமாக இழுக்கின்றன. உபமாநத்தில் பெயர் 
பெற்ற காளிதாஸன் தைர்யமாக சிவபுராண Cour aim 
களைத் தாராளமாக கையரஞகிருர், 

வாகர்த்தா விவஸம் ப்ருக்தெள-- 

காப்ய பிக்யா தயோரரஸீத் சிதீரா சந்த்ர மஸோரிவ-- 

தைஸத்வ்யக்திகாரணம்--அ௮ஸ்த்யுத் தரஸ்யாம் திச- 

பூர்வாபரெளதோய நிதீ விகாஹ்ய -- 

மாகதண்ட இவகதிதே:; 
ததரககம் ம்ருத்ஸுரபி மாயம் தருப்திம் கிரிச்வர; 

முநேரஹஸ்யு பாக்ராய--ஸ்ப்ருஹாவத்கேஷு, 

இவை போன்ற எண்ணிறந்த சிவபுராண உபமாநங் 
களும் பதவரிசைகளும் ரகுவம்சத்திலும் குமாரஸம்பவத் 
இலும் கையாளப்படுகன்றன, விஷவருகேோபி என்ற 
லோகம் ஒரு எழுத்தைக்கூட மாற்றாமல் குமார சம்பு 
வத்தில் அமைக்கப்பட்டது. உத யதி யி பாநு; -- என்ற 
சிவ புராண ச்லோகத்தை பர்த்ருஹரி நீதி சதகத்தில் இப் 
படியே எடுத்துக்கொண்டார். இங்குள்ள சுலோகங்கள் 
பல பகவத் கதையில் சேர்ச்கப்பட்டிருக்கின்றன;. 
இம் கர்ம கிமகர்ம-- ஆர்ந்தோதிக்ஞாஸு; முதலியன 
உதாஹரணமாம்,
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சிவன் மாத்ரம் லிங்கமானதேன்* 

உபகிஷத் கூறியபடி சிவன் பரமாத்மா. அவர் கிர்குண 

மாகவும் ஸகுணமாகவும் இருக்கிறார். மற்ற மூர்த்திகள் 

ஸகுணவடிவமே யாகும். அடிமுடியில்லாமல் ஏகாகார 

மாக உள்ளது சிவலிங்கம், அது ஸ சூண நிர்க்குணங் 

களுக்கு அடையாளமாம். அதில் முகம் கைகால் இல் 

லாததால் நிர்க்குணம் அல்லது அரூபம், குழவிபோன்ற 

ஓர் உருவிருப்பதால் ஸரூபம் அல்லது ஸகுணமுமாகும், 

பிரும்மாவும் விஷ்ணுவும் ரஜோ குணத்தால் கானே 

உலக கர்த்தா என வாதமிட்டனர். இதைக்கண்டு சிவன் 

சிரஸை அசைக்டிச் சிறித்தார். அவர் தலையிலிருந்து 

ஒரு தாழம்பூ கிழே விழுந்தது, இவர்களுடைய அஹம் 
தையை அகற்ற அசரீரியாக இருந்து அடி அல்லது 

முடியைக்கண்டு முன்னே வருபவர் உங்களில் சிறச்தவர் 

என்றார் சிவன், வராஹமாகி இருவடியைத் தேடிச்சென் 

ரர் திருமால், மறைக்கும் எட்டாத மாதேவன் திருவடி. 

மக்கோ எட்டும்? எனத்திரும்பிவிட்டார். சதுர் 

முகனோ ஹம்ஸவடிவஞ்கி வானில் பறந்தார் இருமுடி 

யபைச்காண. பல்லாண்டு பறக்தும் பாரனில்லை, பரமன் 

இருமுடியிலிருக்து வற்த தாழம்பூவைத் “தான் ழலையைக் 

கண்டதாகக்'' கூறும்படி வேண்டினார். அப் புஷ்பமும் 

பொப்யனுக்குப் பொப் ஸாக்தி கூறிற்று, குத்ரனது 

இருபுருவங்களுக் கிடையிலிருந்து தோன்றிய பைரவர் 

பொய் கூறிய பிரும்மனது ஐச்தாம் சிரத்தை அறுத்தெபிந் 

கார். 

யாகம் தவிர வேறிடத்டுல் உன்னை எவரும் பூஜிக்கக் 

கூடாது. உனக்கு உடைச்தையான தாழம்பூவம் இனி 

முதல் என் பூஜைக்கு ஏறுறதலில என்று கூறிஞர். தன் 

ஊப் போலவே பூஜிக்கத்தக்கவன் மாதவன் என்று வர 

wah SHUT விஷ்ணுவுக்கு. அன்று உலகம் ஒடுங்கிய 

காலம்,  உலூல்லை, ஒளியில்லை, மாடில்லை, ககரில்லை, 

அச்சமயம் இருள் சூழ்ந்த இரவாக இருந்தது. அச்யுதன் 

சிவனைப் பூஜித்தார். அதே அிவராத்திரியாம். ஜோர் 

மயமான லிங்கம் தோன்றிய இடமே திரு அருணாசலம். 
அந்த லிங்கத்தை நினைத்தாலே முக்தி, சம்பு. உலச
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நன்மைக்காக ஸ்ருஷ்டி, ஸ்ிடு, லபம், திரராபாவம், 
அதநுஈரஹம் என்ற ஐந்து கார்யங்களைர் செய்கிறார், 
ஸந்யோஜாதம் ததபுருவம் அகோரம் வாமதேவம் 
FETED THD MEA முகங்களை ஏற்றுக் கொண்டார், 
லிங்கமாக இருக்கும்போது ப்ரணவத்தால் அறியத் தக்க 
வன். பேரமாக இருக்கும்போது ஐந்து எழுத்துக்கள் 
அமைந்த பஞ்சாக்ஷரீ என்ற மந்த்ரத்தால் பூஜிக்கத் 
தக்கவன், 

பார்த்திவ லிங்க பூஜை. 
அத்த மண்ணினுல் லிங்கத்தைச் செய்து பூஜிப்பது 

சிறந்தது. இல்டந்தை அளிக்க வல்லது, வித்யையை 
விரும்பினால் 000 பார்த்டுவலிங்க பூஜை செய், செல் 
வத்தை விரும்பினால் 500, புத்ர காமனை விரும்புவோர் 
2500, மோக ஆசை உள்ளவர் கோடிலிங்க பூஜை 
செய்து வந்தால் உடனே பலனைப் பெறலாம். பிராவ 
பஞ்சாக்ஷரி SYS ருத்ராக்ம் சிவகாம மஹிமை பில்வ 
மஹிமை இவ கிர்மால்யம் முதலியவைகளைக் கூறி 25 
அத்யாயத்துடன் வித்யேச்வர ஸம்ஹிதையைப் பூர்த்தி 
செய்கிறார், 

நாரதர் குரங்கானார், 

நாரதர் பரமனை மாடி பல்லாண்டு தவம் புரிந்தார். 
அதைக் கலைக்க அமராஇிபன் அப்ரைஸ்ஸுகக அனுப் 

பினர். சிவனைச் சித்தத்தில் நிறுத்தி மித உறுதியுடன் 
தவம்செய்தார். அப்ஸாஸ்ஸாகள் தங்களால் முடியாதென 
திரும்பினர். நாரதர் ஆகந்தமடைந்து ப்ரும்ம லோகஞ் 

சென்று தான் காமத்தை ஜயித்ததாகக் கூறினார். சிவ 
னருளே காரணம் என்றார் சதுர்முகன், தன் முயற்சியே 
காரணம் எனக் கருஇி அவரை விட்டு வைகுண்டம் சென் 
Gt. மாதவனிடம் தன் பெருமையைக் கூறினார். அவரும் 
பெண்ணாசை பொருளாசைகளை ஜயித்தவன் பரம 
சிவனே, அவனருளால் நீ காமண ஜயித்திருக்கலாம் 

என்றார். நாரதர் அதை மறுத்துத் தனநு சொந்த முயற்சி 
யினால் ஜயித்ததாகக் கூறினார், அத்த தவறை ப்ரத்யக்ஷ 
அநுபவத்தால் காட்டவேண்டும் என எண்ணினர் விஷ்ணு. 

மேலே பேசாமல் காரதரை விடை கொடுத் தனுப்பி 
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விட்டார், அவர் போகும் வழியில் ஸ்ரீபுரம் என்ற நரகத் 

தில் ஸ்ரீமதீ என்ற அழகிய கன்யகைக்கு ஸ்வயம்வரம் 

நடப்பதைக் கண்டார். அவளழகில் நாரழர் மோஹ்மடைகி 

தார். பெண்ணின் தந்தையை அணுகி அவளைத் தனக்குத் 

தரும்படி கேட்டார். 

  

அரசன், தன் பெண் ஹரியையே மணச்க விரும்பூவ 

தாகக் கூடினர். நாரதர் தான் ஹரியைப்போன்ற முகம் 

பெற்று ஸீமதியை மணக்க எண்ணினர். விரைந்து 

வைகுண்டம் சென்றார். தனக்கு ஹரிமுகம் அளிக்கும்படி 

வாம் கேட்டார். ஸர்வக்வனும் GUL HS Gi SS iw 

ரஸிகனுமான பகவான் மீ விரும்பியபோது ஹரிமுகம் 

வருமென்றார். ஹரி பன்ற சொல் விஷ்ணு, குரங்கு, ஸிம் 

மம் முதலிய பல பொருள் உள்ளது, நாரதர் வேஷ்டி 

யது விஷ்ணு முகம். அவர் அளித்தது குரங்கு முகம், 

விரைந்தார். ஸ்ரீமதியிடம், ஹரிமுகமாக வேண்டுமென 

நினைத்தார். குரங்கு முகமானார். மு்வரைக் கண்டு 

ஸ்ரீமதி பயந்து ஓடிஞன். மற்றோர் நகைத்தனர். இத 

விடையே நாராயணன் வந்து தனது மாயையால் உண். 

டான ஸரீமதியைத் நூக்இர்சென்ருர். காமியின் காமம் 

கெடின் கோபம் உணாடாவது ஸஹஜாமல்லவச ? கரரது 

ருக்ருக் கடும் கோபம் உண்டாயிற்று. நீ மறிதனாவாப். 

உன் மனைவியை ஒருவன் தூக்கிச் செல்வான். வாரப் 

களையே உதவிக்கு காடுவாய?' என ஹரிக்குர் சாபம் 

அளித்தார். அச்ச தஜே அறுவும் சிவன் செயல் எனக் 

கூறி ஸரீராமகைப் பிறந்தார். ராவணன் ஸீதையை அப 

ஹரிக்க ஸுக்ரீவன் முதலிய வாநரர்களைத் துன கொண்டு 

ஸீதையை மீட்டார். காமத்தை ஜயிப்பது கடினம். 

கரமாரியின் அருள் பெற்றால் எல்லாம் ஸுலபம், 

உண்மை LOTTA நாரதர், 

ஸ்ரீ ராம நாம மஹிமை, 

தீயில் சூடுபோலும் சொல்லில் பொருள் போலும் 

சிவனிடம் என்றும் பிரியாஇிருப்பவள் சக்தி, தக்ஷனது 

ப்ரார்த்தனைக் கிணங்க அவன் மகளா சங்கரண மணக் 

தாள். தாக௲£யஷி அல்லது ஸத் என்பது அவள் பெயர். 

ஸர்வேச்வரனும் உலலிற்கு வழிகாட்ட சர்மா செய்டிருர். 
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ஸந்த்பாவக்தரம் செய்கிறார். விஷ்ணு ஸஹஸ்ர காம 

பாராயணம் செய்கிறார், தன் துணைவியான தாக்ஷ£ 

யணிக்கும் இதை உபதேத்தார். ஒரு காள் பக்த னொரு 
வன் சிவையும் சிவனும் சேர்ந்து தர்சகம் தந்தருள வேண் 
டினான். அம்பிகாபதி அம்பிகையை அழைத்தார். விஷ்ணு 
ஸஹஸ்ரநாம பாராயணம் முடியவில்லையே, இடையில் 
எழுந்திருப்பது தகுமோ? என்றாள் தேவி. லகுவான 
பாரரரயணம் செய்து வர எவறுச் என், லருவாலா உபா 
யம் யாது 2 என வினவினாள் தேனி, 

சேக உபாயேஈ லகுகா விஷ்ணோர் காம ஸஹஸ்ரகம் | 
பட்யதே பண்டிதைர் நித்யம் கஞாதும் இர்சாமி அஹம 

Ugur | 

ஸீராமராம ராமேதி ரமேராமே மகோரமே ஸஹஸ்ரகாம 
தத்துல்யம் ராமகாம வராககே, ॥ ஸீராமராம ராம என் 

பதே விஷ்ணு ஸஹஸ்ர நாமாவில் லகு உபாயம் என்றார் 
பகவான். தேவியும் அங்ஙனமே கூறிமுடித்தாள். இரு 
வரும் விருஷபம் ஏறி பக்தனுக்கு அருள்புரியச் சென்ற 

னர். வழியிலே தண்டகாரண்யத்திலே ஸீதையை விட்டுப் 

பிரிக்த ராமன் ஸீதே ! ஸீதே/ என தேடித் திரிந்து அழு 

வதைக் கண்டாள் தேவி. பித்தனைப் போல் கதறும் இவர் 
நாமாவோ ஸஹஸ்ரகாம ஸமம்?:என ஐயமுற்றுக் சேட் 
டாள், குரு சொல்லில் ஐயம் கொள்ளலாமோ 2 
த௲னைப் போல் தாகஷூயணி என மினைத்து ருத்ரன் தன் 
கோபத்தை அடக்கி நேரில் நீயே அதைப் பரீக்ஷித்து வர 

என்றார். ஸதி தேவி ஸீதா தேவியாக ராமர் எதிரில் 
சென்றாள். அதை அறிந்த ராமன் Hert Mar! சிவக 
விட்டுப் பிரியவா இந்த வேஷம் பூண்டாய் ?'' என்றார், 
ஏமாந்த தாரகாயணி அதன் கருத்தை உணராமல் வெட் 
கத்துடன் தன் பஇயிடம் சென்று எனப்படிக் கூறினார் £ 
என்று வினவினாள். வேதஸாரமானது ராமகாம, காகி 
யில் நான் ராம தாரக மந்த்ரத்தைக் கூறியே இறப்ப 

வர்க்கு முக்தி தருகிறேன். மாதாவான ஸீதா கூபத்தைத் 
தரித்த உன்னை மனைவியாக மக்க முடியுமோ ? என்றார். 
தக்ஷன் அச்சமயம் சிவனை விலக்கி ஒரு வேள்வி செய் 
தான். அவரைத் திருத்தச் சென்று அவர் ஸம்பக்தம் 
உள்ள உடலை விட்டாள் ஸதீ தேவி.
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பார்வதீ பரிணயம். 

பல்லாண்டு தவம் புரியும் பர்வத ராஜன் குமாரி 
யாகத் தோன்றினன் ஹேலி, பரமனயே பதியாகப் பெற 
தவம் புரிந்தான். காளிதாஸனது குமாரஸம்பவ காவ்யம் 
இங்கு பார்வ கண்டத்றில் டபடி மறையையும் வர் 
வனைகளையும் பூர்வமாகத் தழுவியதாகும், உ-ருழம்நாப் 
மா-ரவம் வேண்டாம் புன்று.நரப் கூறியதால் பாரர்வடு 
உமா என்ற பெயரைப் பெற்ருள், நரகாஸுரனுல் 

ஹிம்ஸிக்கப்பட்ட நேவர் ஒன்று கூடி பார்வதி பரமேச் 
வரர்களை ஒன்று சேர்த்நு அவர்களிடமிருந்து உண்டாகும் 

REL GoW SE DET wT toavds Garva FOU Core, 
Dp oh DIT BA ழவம்புரியும் ் 

ரூப் பணிவிடை செய்ய பார்வதி முன்வம்தாள். 
மீறும் மன்மதன் புல்பபான ந்தை வீசினுன், காமல்த் 

தறித்து சிவன் மறுபடியும் நவம் செய்தார். தேவியும் 
ஒருபுறம் தவம் செய்தால். கழுலாயுள்ள கைலாஸமாதன் 
கிழவேஷம்பூண்டு உமயவள் உள்ளத்தை உணர்ந்தார். 
ஸப்த ரிஷிகளை அனுப்பி பெண் கேட்டார். விஇிப்படி 
MHLUT HE நுல் கன்னியாறாமம் செய்தால் 3/ நல் 
முறை முக் பெறுவர், இமயம் pay பெற்றுல் 
நேவர்க்குப் பலவைவகாரிலும் நடம். YP அவர் 

மனைவியான மோணயைம் இவனுக்குப் பெ soe bute 
கலஹர் செப்றனர்.. Fos மூ, யோகி,  பிழ்ரன், 

இிகம்பரன், னியுடன் வாழமாட்டான்.. அவருக்கே 

நம் கன்பலகை? என்று கூறும்படிர் செய்தனர், 

  

     

  

     

      
  

      

  

  

  

  
    

அருந்தி மேளையிடம் வர்நு ஈரன் பெருமையைக் 

கூறினள். விவாஹம் மிச்சய மாயிற்று. /|ரமரிவன் 
TLIO ML WATE DELI I! கவக்ரஹ பூஜை 

உ முூரிலியவைகளைச் செய்யாததால் BT wpe 
மை இழக்க போ்ம்ரமு... ஆறலால் MPU, விவா 

Dh BLA gate ?* வன்னுர். BOLUM புருவணான 

லக்ஷ்மிபடு நான் மூன் arg இருமணம் செப்லிப்பதாக 

வம் அறுவரைழ் தான் சொன்னபடி. அனைவரும் உடக்க 

வேண்டும் என்றும் கடறினுர். வளையும், கணங்களையும் 
வடையை அகற்றி கூர்தலமைத் 

  "மூன் தாரு 

     

      

  

  

   
அழகாக அலங்க 5 ர். 2 
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தார், எலும்பு மாலைகளை நிக்கி முக்தாஹாரம் பூட்டினார், 
புலித்தோலைக் களைத்து பொன்னாடை சாற்றிஞர் செ 
லாம் திரண்டுவர இமயமலையில் இடம் உண்டோ பார்த்து 
வாஎன காரதரை அனுப்பினார். விர்வகர்மா விசிதராமான 
மண்டபங்களை அமைத்திருந்தார். வானவர் அனைவர்க்கும் 
தனித்தனி இடம், ஆங்காங்கு அவரவர் பெயருக்குப் படி 
லாச அவரவர் உருவங்களே காணப்பட்டன. வச்தவானவ 

ரனைவரும் வியந்தனர். மேோரஹித்தலார். மாயையே? 
அசுரர் சதியோ 2 னைவோ ? எனத் இகைத்தனர். 

    

பந்துக்களுடன் பூர்ண மரியாதையுடன் மருமகனை 
வரவேற்றான் மலை அரசன், கைலையிலும் வைகுண்டத் 
திலும் காணாத சுறப்பு ! அலங்காரம் / அமிருதத்தினும் 
இனிய அறுசுவை அன்ன பாறம் ! கல்யாண அர்தரசக் 
கண்டு மேனை இவரர் இகம்பரர் 2 என்று வியந்தாள். 
மலை அரசன் மலை பந்துக்களு.ூ.ன் வர்றது வரவேற்றார். 
மதுபர்க்க மளித்துப் பூஜித்தார். 

  

கிரிராஜ புத்ரி மங்கள ஸ்காகம் செய்து இஷ்ட தேவ 
தையைப் பூஜித்தாள், புது தம்பதிகள் ஒருவரை ஒரு 
வர் பார்த்துக் கொண்டனர், தீபாராதனை நடந்தது. 
வேதியில் அமர்ந்த நம்பதிககா அனைவரும் துதித்தனர், 
கர்ககாசார்யர் விவாணுத்திற்கு வேண்டிய பூர்வ அங்கங் 
கச் செய்து முடித்தார். வானநு கோத்திரம் என்ன? 
என்று வினவினார், அகாஇயான சிவனுலக்குக் குலமேது 2 
கோததுரமேது? வரப்ரவரம் கூழருமல் மேலே விவாஹம் 

நடத்தமுடியா ஜென்றார் கர்க்கர், ஸபையில் உள்ளோரர் 
அனைவரும் இஇக்கிட்டு மேலே என்ன செய்வதென்று 
தெரியாமல் தவித்தனர், என்ன ஆகும்? என்ன ஆகும்? 
என் எங்கும் பல சொற்கள் கிளம்பின. நாரதர் உடனே 
எழுந்து வீணாகாகம் செப்தார். சப்தம் அடங்கிற்று. 
சித்திரம்போல் ஒருவரும் பேசாமல் இருந்தனர். srs ar 
கர்க்கரை கோக்கி விவாஹம் செய்துவையும் என்றார். 
பிரவரம் தெரிந்தாலல்லது எப்படிர்செய்வ தென்ருரவர் / 
நாதகோத்ரம் காதபிரவரம் என்று கூற விதிப்படி விவா 
ஹம் நடந்தது, காரதர் கூறியறைக் கொண்டே ‘ergs gd 
அகிசம்' என்ற தியாகராஜ கீர்த்தகமும், காதபிந்துகலாது 
என்ற தஇருப்புகழும் தோன்றிற்று எனலாம், நாலுகரள்



10% 

விவாஹம் நடந்தது அம்பிகள் உண்ணும் பொழுது 
at pA Wf wb * aug at au dh pt பல லீலைகளைச் செய் தனர், 
தம்பதிகளில் ஒருவரையொருவர் எச்சில் போடச் சொன் 
னர்கள், வெட்கப்பறரம் தம்பிகளை ஒருவரோடு ஒரு 
Buen கோரினர். ரவமாகரிகம் முற்றுவரற்கு. முன் 
இத்தகைய லீலைகள் பண்டைய வி வாஹங்களில் தடத்த, 

அவை பார்வத் பரி அயழ், par HHS, 4G தான்றினபோலும் ! 

மேனை மகன் பார்வழுக்குல் கூறிய ப (PUT ST தர்மம் மிக 

விசேஷமானது. மிகச் எருக்க அதைக் கூறுகிறோம், 
லோக மாதாவான பார்வரிக்குங கூறியதாக வியாஸர் 

வர்ரிப்பதை அனவரும் பேன்களும் அறியவேண்டு 3ம். 

     
   

  

  

பதிவிரதா தர்மம். 
ளையும் வியாஸரும் YY bSTRZM FY உரரந்து 

நரல் பார்வதி ili வியாஜமாகமெல்டு 3D 

Ek BUGS S சடை தர்மழ்தநை வழ்புறுத்நுவற மீக ரஸ 

மாக இருக்கிறது Oi Bey ரூம் மற்றோரும் கொடுக்கா 
Dio 

கொடுக்கமடியாத RM LMHS SH! பவன்ப 2, அவனைத் 

    

  

  
   தெய்வமாகவும் குருவாகவும் உற்று தனை வக aye 

RAT DSYD GH. Uw Dagjueers Tip 5 BLST TSH. 

உண்பதற்கு முன் ௨ ண்ணா டே. உமி; வ, நற்கு மூன் 

உறங்காதறெ., UTIs yp ன்னே . அவை 

Lig gaps Geri காலை சாட்டு Bow வில் DEBS 

கொள், SUSTAD 4M பலன் உண்டாகும், கபடமாக 

நடக்காதே, மல்க ane ல் வர்மன். பழி எ எதிரே. செல் 

D735, அவர் ஊரிலில்லாதபோறு அல ங்காரம் செய்து 

கொள்ள 735, RIT OIL WD Bi ber (லும் Carts a 

கொள்ளாதே, பரக்கும் அவரைர்சார்க்தவர்க்கும் பஷரி 

     

      

      
செய்வதே தவம். அழை 530 வ் மற்ற வேலையை 

விட்டு ௧ ட்டே ன் செ 72. இட்டவேலை சகடிமை யா பினும் 

    வாசஹ்படி க நேரம் 

6 ஆ வாமன் டி அல்லாத. 

பழி ஆரி அமர ரமல் யாருக்கும் எதையும் தரே. அவர் 

உத்தரவின்றி உபவாஸம் இராதே. எம்து புஜையையும் 

செய்யா. 
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பதி உண்ட எச்சில் இலையில் உண்பது பராண 
அல்கி ஹோத்ர சேஷம் உண்பதாகும், பத்தாயிரம் 
காயத்ரீ செய்த புண்யம். உண்டாறாம். ப இல்லாமல் 
கோவில் குளம் செல்லாதே. ஏழையாயினும், ரேரடுி 
பாயினும் பதியை அவமதிக்காதே. பஹிஷ்.டா காலத் 
தில் பதியுடன் பேசாஜே. வியபசாரிகளுடன் போசாறே, 
தனியாக எங்கும் செல்லாதே, புதீதிரனாயினும் Gavr 57 

யினும் தகாத புரு9ருடனும் மைமாக ஓராஸைத்தில் 
உட்காராதே, சிருங்கார காலந்தவிர மற்றபோது 
தைர்யமாக ் பேசாதே, அவருக்குப் பிடிந்த பொருள் 
களையே புஜி, அவரது பகைவரிடம் நட்பு கொள்ளாதே, 
பதியின் ஈகண்பர்களை பகைக்காதே, உரக்கம்சிரிக்காதே, 
ஆயாஸகரமான வேலை செய்யும்படி பாராறே, கூறுதே, 
வருக்தும்போது நீயும் வருந்து. எதையும் இல்லை என்று 
கூறாதே, வேண்டியபொருள் கையில் இருக்கும்போதே 
அதுவேண்டுமென்றும் கூறு, முற்றிலும் ஆனபின்பு 
உண்ணவருக்போது, எலை இல்லை என்பதுபோல் கூறுதே, 
வெலியிலிருந்து பதிவந்தவுடன் முதலில் அவரைக் கவனி. 
அவருக்குத் தெரியாமல் ஒரு வேலை செய்தால் கோட்டா 
கப் பிறப்பாய். முறைத்துப் பார்த்தால் குருடாவாய். 
அவருக்கு முன்னே. உண்டால் பன்றியாவாய், நீங்கள் 
என்று கூறாமால் நீ என்றால் ஊமையாவாய், பதியை 
அவமஇத்தால் விதவையாவாய், 

இரிகரணங்களாலும் படியை ஸேவிப்பவள் கங்கை 
போல் சுத்தமானவள், சூர்ய சக்தீரர் புண்ய ஈதிகள் 
அடிய அனைவரும் தனது பாபத்தை அகற்றிக்கொள்ள 
பதிவிரதையை நாடுகிறார்கள், கனவிலும் அன்ய 
புருஷனைக் காணாதவளே உத்தம பதிவிரதை een 
மஞ்சள் குங்குமத்தை ஒரு நிமிலூமும் அதாம் விரித் 
தலையுடன் வெளியில் செல்லாதே, திடுக்கி கிடும்படி 
பேசாதே. அயர்ந்து உறங்கும்போது பதியை எழுப் 
பாதே. வீட்டைச் சுத்தமாகவைத்திரு. பதிதரும் பொரு 
(மிதமாக செலவுசெய், 55 அத்யாயங்களால் பார்வதீ 
பரிணய; IOS Pabst.
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குமார கண்டம். 

ரரவணபவனது அவ; மாரம் அலலத னம் 

முதலியவை வடசாரட்டிலுள்ள. ஸ்கார்தத்தில் உள்ளபடி 

சருக்கமாக இருக்கிறது. தாரகா afar ty பாணன் 

ப்ரலம்பன் முதலிய ADS SET கொன்றதாக இங்கு 

கூறப்பட்டறு.  கமது தேசஸ்காந்தத்நிலோ சூரபத்மன் 

தாரகன் விம்ஹவக்தீரன் ஆயெவர்களைக் கொன்றதாக 

வம் வல்லி தேவயரகிகளை மணக் BETS HUD கதை கூறப் 

படுகிறது. தாரகவதமான பின் ப்ரநிக, ஷச்வரம், கபா 

லேர்வரம் குமாரேர் வரம் என்ற மூன்று லிங்கங்களை 

பிரதிஷ்டை செப்தார். ஒரு ஸமயம் பார்வ தேவி 

கணேசணக் காவல்வைத்தநுலிட் ட்டு உள்ளே ஏகாந்தமாக 

ஸ்நாகம் செய்தான், சிவகணங்களில் சிலர் சிவாக்றை 

படி பரர்வரியைக் காணர்சென்றனர் கனலோசன் அவர் 

களைத் ZG AGTH, வென் உத்தரவுபடி களணங்குள் 

கணேசனுடன் கடல air பேரர் புரிழ்தவார். கு 

சன் அவைவரையும் அடி; று வீழ்த்தினான்... BAT bit 

கோரியபடி சாரவனும் மைர்செய்து G4 bt DRT BS 

கோபங்கொண்ட ர, நரன் வரி அவரையும் வரிமறி நு 

கணகாதன் யுத்தம் செய்மான். பீரளயகால Ch bil Cor 

Hide எவரால் முடியும் 2 சூலத்தி னல் கண்சாறன று 

கழுத்தை ௮றுத் துத் தள்ளின ர், மாத்ரு பக்நியால் மால் 

யும் 8 ஜயிந்த கணபதி பீ. இறையா 

னன். , இதைக்கேட்ட தேஸி கோபங்கொண்டாள். குரவ 

Sugar கஞ்சா லம்படீர்ஷா மு, நலிய சக்கி கணங்கள் 

தோன்றி ஹேவர்களைப் புஜிக்க ஆரம்பித்தன, கணேசன் 

ல்தான் தேவியின் கோபம் அகலும். இங்த சக்நி 

கள், ஜேவர்களாக் கொல் லாமொழியும். என மிணழ்குரர் 

UT HPO, BL. திக்கில் மூதலில் கண்ணில் பட ஒம் ப்ரரணி 

ரின் Ag SMS கொண்டுவா என்குர், ! யானை தலையைய் 

கொண்டுவா தலவோசனறு கழுத்தில் YO LYING Hi 

அவனை எழுப்பினர். யானையின் முகற்றில் ob air TUL 

இனி எல்லோ ரூம் எல்லா ேே pou 

  

     

  

    

    வின் GS DDB , 

    

    

சாரணப்பட்டதால் தேவி, 

களுக்கும் மு்நு கணேசனைப் பூ ுுஜிக்கவேண்டும். ஸிக்பரந 
  

   

தால் அர்ச்சிக்கவேண்டுமென ஆ க்மையிட்டாள். ஸ்
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சுணேசன் சரவணபவன் ஆடிய இருபுதல்வர்களுடன் 
பார்வதி பரமேச்வரர் ஸம்ஸாரஸுகத்தை அனுபவித்தனர், 
தேவீ புத்ரர்களுக்கு விவாஹம் செய்ய விரும்பிஞள், 
பூயியை ப்ரதகதிணம் செய்து முதலில் வருபவருக்கே 
மூதலில் விவாஹம் எனறார் மாதேவன். இருவரும் 
களம்பிச்சென்றனர். சிறிது தூரம் சென்று கணேசன் 
இரும்பவக்னு தாய் தந்ைதைகளைா ப்ரதக்ஷிணம் செய்து ஏழு 
நம்விகாரமி  செ்தார். இதலனால் பூப்ரதகதிணம் செய்த 
பயன் உண்டானதென்று ப்ரும்மாவின், பெண்ணான 
ஸித்தி புத்கிககாக் கணேசனுக்கு அளித்து விவாஹம் 
செய்வித்தனர். பூமிவலம் வந்த கார்த்திகேயன் இதைக் 
கண்டு கோபம் கொண்டார். பெற்றோரைப் பணித்து 
க்ரெளஞ்ச மலைக்குச் சென்றும். அன்றுமுதல் ஸுப்ரஹ் 
மண்யன் குமாரராக அனார், பார்வதியுடன் பரமேச்வரர் 
குமரன் உள்ள மலைக்குச் சென்று மல்லிகார்ஜுனன் 
என்ற ஜ்யோழிர் லிங்கமாக பீரகாசிக்கினறார். அவர் 
களைக்கணாடு குமரன் வேறொரு மலைக்குச் சென்றார். 

யுத்த காண்டம், 

தாரகன் கமலாக்ஷன் வித்புன்மாவீ என்ற தீரிபுரர் 
தவம் செய்து, ஆயிரம் ஆண்டிற்கோர் முறை மூவரும் 
பகலில் ஒரு நிமிஷம் கூடும்போது பரமசிவன் இது 
வரையில்லாத அபூர்வமான ர்தத்திலேறி அபூர்வமான 

ஆயுதத்தால் அடித்தால் தான் தங்களுக்கு மரணம் உண் 
டாகலாம் என வரம் Gu waver. வர பலத்தினாலும் 
அவர்கள் செய்த வேத .அத்யயநத்தாலும் சிவ பூஜையா 
லும் அவர்களை வெல்ல எவராலும் முடியவில்லை. அவர் 
தொல்லை பெருக்க முடியவில்லை, மகாவிஷ்ணு தனது 
மாயையால் அரிஹன் என்ற ஒருவரைப் படைத்து 
16000 சலோகமுள்ள ஆர்ஹத நூலை இயற்றும்படி 
செய்தார். நாரதருக்கு முதலில் ஆர்ஹதட£க்ை தந்து, 
அவருடன் அரிஹன் தீரிபுரரிடம் சென்று நாஸ்இக மத 
ப்ரசாரம் செய்தார். தீரிபுரர் வேத வழியையும், சிவ 
பூஜையையும் விட்டனர். sats சைலாஸ்டம ரத 
மாயிற்று, மேரு வில். வேதம் குதிரை, சந்த்ர ஸகிர்யர் 
சக்ரம், ப்ரும்மா ஸாரது, காயத்ரி கடிவாளம், ப்ரணவம்
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சாட்டை. எல்லரம் ஸத்ந நீதமாயின. QD BUT DA WD 
லதையறந்தை நாடி நீற்கின்றுர் ருத்ரன், முப்புரம் ஒன்று 
கக்கூடவில்லை, விகாயகனை அர்ச்சிக்காறரால் கார்யம் 
கை கூடவில்லை என ஒரு ஆககவ க்கு தோன்றிற் று. 
பத்ரகாளி விக்நேசனை அ அடுத்த கத் 
றில் முப்புரர் ஒன்றுகூடி ழேவர் ( ang தோன்றினர். ஒரு 
UT FI உதவியுமின்றி அரிக்கவைல்கொல்ளக் BH Bayt 
கால ருத்ரன், 

    

SMEG 1 கீர் ப கனத மாண்ட ச ணு ம. தலிய 

  

சிவன். வெர்னர் சாணம் ௮ டை é 
கணமாஞர்கள். அமரர் அனைவரும் பரனை ப்போடர், are, 
இந்த கதை வேகுத்தில் இருகின்றது. முப்புரமென்ப, த்ர 

மும்மலம் என்பர், ep 'ப்புர மெரித்த os Dain uid TLE 
வீரட்டாணத்தில் ஒன்றான. இிருவதிகையில் SLES 
தென்பர், 

  

ஜாலந்தர சரிதம். 

தேவாரலன் wears நர்சிக்க ளைலாஸம் Gear 
மூன், சிவன் உரமாகவும். நகெம்பரறைவும் ழென்பட் 

டார். Gud? சிவன் எங்கே என்றான். அவர் பரல் 
கூறவில்லை, மும்முறை கேட்டும் கூறுதல் நிறப் 
கொண்டு வஜ்ரத்தை அவர்மீது பனினான். வ கோபத் 9 ல் மீது ம ப கோத் 
இனால் வஜ்ரத்துடன் வஜ்ரபாலரி எசி5து சாம்பலாஞுன், 
Gis sens கடலில் 4 Pb i Qi by Sor LI CRM EGD 
படி ப்ருஹஸ்படு வேன்டிஞர், அங்ஙாமே அவர்செய்ய 

சிவ கோபம் கடலில் சென்றவுடன் ௨ரு அஸாரக் 
குழக்தையாகி உரக்க அழுநவு. இறைக்கேட்டு ப்ரும்மா 
அங்குவர கடலரசன் அவரை வணாங்ல். Giphon LEG 
வேண்ட ப வரநதந்து மாமகரணம் செய்யும்படி அவர் மடி 
யில் விட்டார். அறு ப்ரும்மாவின். கழாம்தை இ இறுகக் 
கட்டியதால் அவர் உங்கள் ஜலம் ந. Spt DO. அர்த 

பரருன்யே கொண்டு ஐஇலர்தீரன் எனம் Meda ட யே B® $்ரன் எனப் பெயரி ர், 
3, ரண் ஒருவறுல் 5 ரர்ண் ௮ MOO மரவம் ஏன் Be வரம் 

கீது சதுர்முகன் மென்று, ஜாலஸ் மூன் காலமேமியின் 

  

    

wear OT ப்ரு bo) றைய மம் ர் நான்,
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தன் தந்தையான கடலைக் கடைந்ததும் அவர் பொரு 

ளான அம்ருதம் கல்பதரு முதலியவைகளை ௮1 /ஹரி [த்த 

தும் அநியாயம், ஆதலால் அவைகள் Hay Sita 

நின்னிடமளித்து மன்னிப்புகேட்கவேண்டுற் என தேவரர 

இனச் சண்டைக்கழைத்தான், ஈந்தந வத்தை மாசமாக்கி 

னான். தேவஸேனையைக்கொன் று குவித்தான். த்ரோ 

ணாசலத்தில் உள்ள ஓஒ.நிகளைக்கொண்டு தேவ குரு 

இறந்த தேவரை எழுப்பினார். இதைக்கண்டு ஜாலந்தரன் 
அம்மலையைத் நூக்கிக் கடலில் எறிந்தான், தேவர் அணை 
வரும் ௮ஸ-ரனிடம் பயச்து ஓடினர். வைகுண்டம் 
சென்று விஷ்ணுவை ஸஹாயத்திற்கு அழைத்தனர். 
லக்ஷ்மிதேவி என் உடன் பிறந்தானக் கொல்லாதீர் என 
வேண்டினாள். மாதவனும் ஜாலந்தரனுடன் போர்புரிக் து 
தே ரல்லியுற்றார், ஆனால் சாதுர்யமாக, ie 
மஹா வீரனான உன் பலத்தைக்கண்டு we ipiG Fear 
'யாது வரம் Se உனக்று என்றார். அவன் அவ் 
ரைக் கடலிலேயே படுத்திருக்கும்படி வரம் கேட்டான். 

நாரதர் கைலாஸகாதனிடம் இகைக்கூறி அவண்தீ 
தாங்கள்தான் கொல்லவேண்டுமென வேண்டிட ஞர். ஜாலந் 
தரனிடம் சென்று ஸர்வ ரழ்கங்களும் உள்னிடமிருக்க 
றிது. கைலாஸத்தில் உள்ள உமாரத்கம் ஒன்று தான் 
குறைவு என்றார். பிகாகனான உனக்கேன் ஸ்த்ரீரத்கம்? 
உன்னைவென்று அதையான் சொண்டு செல்வேனென 
தூதனை அனுப்பி போருக்குக் கிளம்பினான்.  எ.இரில் 
சுக்ரனும் தலையில்லாத கேதுவும் தோன்றினர். கால் தடு 
மாறி இனன் இரீடமும். கீழே விழுக்தது, அதைப்பொருட் 
படுத்தாமல் செம்பி சிவகணங்களைச்சரத்தால் அடித்தான்: 
சிவகணங்கள் அரக்கர் படையை அரை க்ஷணத்தி 
அழித்தனர், சுக்ரர் ஸஞ்ஜிவிஈ விந்யையால் இந்த 
வரை எழுப்பிலுர். இதைக்கண்ட ருத்ரனது முகத்தி 
லிருந்து ஒரு பெண் கிளம்பி சுக்ரரைத் தன் துடை 
கவிடையே அடக்கிச் சென்றாள். கணபது ஸ்கந்தன் வீர 
பத்ரன் நந்தி முதலிய அனைவரும் அடிபட்டு வீழ்ந்தனர். 

கோபத்துடன் சிவன் அஸுரனது தேரை முறித்துத் 
தள்ளி அவனையும் அடித்து வீழ்த்தினார். எழுந்து மாயை 

யால் ஒருமோஹிரியைப் படைத்து சிவனை மயக்கும்படி
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செய்துவிட்டு அவன் சிவ வேஷம் புண்டு உமைபிடம் 
சென்றுன், அன்னையைக் கண்டவுடன் அவன் வீர்யத் 
தைச் சிந்நுனான், அவன் சீவனலலவென்று தேவி 
மறைர்தாள், விஷ்றுவை மீனத்தாள். உடனே அவர் 
வர ஜரலந்தரன் மனைவயின் கற்பே இவனுக்கு பலம். 
அவள் கற்பிற்கு பங்கம் செய்தாவது உலைக் காக்க 
வேண்டும்” என்றாள் தேவி, மாதவன்  பிரும்றைச்குத் 
துஸ்வப்ஈம் ழோற்றிவைத்தார். முகிவேடம் பூண்டு அவ 
ளது உத்யாறஞ் சென்றார். பிரும்தை மறம் கொந்து 
முூரிவரிடம் பரிஹாரம் கேட்கவம்மாள், இரு அரக்கர் 
அவளைத் நாக்இிர்செல்ல, அவன் கநறிஞள், ap haw 
அவர்களை ஹாங்கார தால் சரம்பலாக்கினுர். பிழை 
அவரை வணங்கு போரில் என் பட கடி என்ன? ஏன்றுன், 

அவர் கண்களை நாட, இரு முரங்குகள் ஜாலாந்ரன 4 
வெட்டுப்பட்டு இறம்ம உடலைக்கெண்டுவர்தனர். அறை 
கண்டு கதறி முசிவரே வன்பறடிபை எழுப்பும் எனா வே 

டினாள், கபடமு் அப்படியே ஆட்டும் எனக்கூமி தானோ 

ஜாலந்தரவேடம் பூண்டு அவள் கற்பை அழிழ் தார். 
உண்மை அறிந்த ப்ருக்றை “மி மரிதகைப்ப்டு, உள் 

மனவியை grams நூக்கிச்செல்வான். உனல்கு 
bekt இயில் ஐன் 

     © 
      

  

     

   
   

  

        

    

  

  

  

உதவிபுரிய! குரங்கே வரும்.” soe FLT Jo 
உடலை விட்டாள். கோவிர்சன் அர்சாம்பலில் புரண்டு 
பிருக்தே! பிருந்தே! என பித்தனைப்போல் ஏற்றினர். இது 

இங்ஙனமிருக்க, 

Mor மயக்ிய மாயா மோறறிழி மாறறம்நான், 

    
ஜாலம்தரன் மாயையால் ஒரு பார்வடியைப் படைத்தான். 

சம்ப ரிரம்பர் வன் மாயா பார்வரியைத் தெரில் கட்டி 
எதிரே நிறுத்தி அவா அடி நதனர். சீவன், உங்கவ்£ம் 
பார்வதியே கொல்லாள் எனசாபமளித்து ஜாலர்தரனு..ன் 
யுத்தம் செப்தார். மனறு கால் கட்டை விரலால் ஒரு 
சக்கரத்தை எழுடி நீ வீரனுுல் இதை எடு என்முர், 
அவனால் ௮ அசைக்களும் முடியவில்லை. பகவான் 

அநரயாஸமரக அத எருது அவன்மிறு விடு தார், 
அடியற்ற மரம்போல் Hpisy இறந்தூன் gawd srr. 

தேவாளைவரும் மாபேனைப் போற்றிப் புகழ் வர். 
நிலையைக்கேட்டு வரு௩்டி 

  

      

    

  

உமயவன் துவது Gove pss
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ப்ருந்தையின் சாம்பலைத் துளளீயாக்கிறாள், திருமால் 
துளஸி மாலையைத் தரித்து மயக்கம் 8 ங் கினார். சிவ 
கோபத்தின் வலிமை! அரக்கரின் மாயை! படைப்பவ 
னும் பாலிப்பவனும் அழிப்பவனும் ஒருவனே. அவனே 
சிவன் என்ற பல ததவங்களை இக்கதைமூலம் கூறினார். 

சங்கசூடன் வதம். 

அவனது எலும்பால் சங்கம் உண்டானது. சிவனைத் 
தவிர ॥ற்றவர்க்கு சங்க ஜலாபிஷேகம் சிறந்தது, அந்த 
காஸார சரிதம் ஹிரண்யா௲ ஹிரண்யகசிபு வதம். 
சுக்ரனைர் சிவன் விழுங்கியது, 108 நமாக்களால் அவர் 
3000 ஆண்டுகள் சென்றபின் வெளியில் வததது. அந்த 
காஸாரன் ஒரு 709 காரமா கூறி சிவகணமானது, உஷாபரி 
ணயம், கஜாஸாுரனைக் கொன்று அவன்தோலை அணிந்து 
க்குத்திவாஸன் என பெயர் பெறுதல். இது வழுவூர் 
என்ற க்ஷேத்ரத்தின் ஐநிஹ்யமாகும். சிவராத்ரி முதலிய 
பல சஜைகள்ைக் கூறி சிவபுராண பூர்வ பாகத்தை முடிக் 
கிறார். 

பூர்வ பாகம் முற்றிற்று, 

உத்தர பாகம், 
சிவ அவதாரம். 

ஈச்வரனுக்கு 3 முகம் 8 சரீரம் உண்டல்லவா 7 ஸத் 
யோஜாதம் தத்புருஷம் வாமதேவம் அகோரம் ஈசாகம் 
என்ற ஐந்தும் தனித்தனி சிவன் எடுத்த அவதாரங்க 

ளாம். ஒவ்வொன்றும் வெவ்வேறு வர்ண முள்ளது. 
பல புத்ரர்களை உண்டுபண்ணிற்று. பவ, சர்வ, ருத்ர, 
உக்ர, பீம, பசுபதி, ஈசாகன், மஹாதேவன் என்ற 8 அவ 

தாரங்களும் பஞ்சபூதங்களையும் சந்த்ர ஸூர்யர் யயாகம் 
செய்தவர் இவர்களை உடலாகக் கொண்டாலும் தனித்தனி 
தேவசரீரத்துடன் பத்நிககையும் மணந்தவைகள், சந்த்ர 
சேகரர் உமாகாந்தர் விருஷபாரூடர் நடராஜர் விவாஹ 
மூர்த்தி பிகதாடகர் காமாரி காலாரி த்ரிபூராரி ஜாலச்தரவத



மூர்த்தி கஜாரி வீரபத்ரர் எங்கரகாராயணர் அர்த்த 

காரீச்வர HITS கங்காள சண்டேச றுக்ரஹ வி9 அப 

ஹரண ௪; ் ப்ரஸாத, ஸோமாஸ்கர்த சரப 

ஏகபாத ததினாமுர் மி லிங்கோத்பவ apt hD ஆிய 
2s மூர்த்திகளாகத் தோன் றிஞர் சிவன், சில்ப ஆகம 

சாஸ்தாப்படி அமைந்த ஆலயங்களி ல் பெரும்ப லும் 

இம் apts ந்கெளைக் காணலாம், அிற்சில மூர்திறிகளுக்கு 

ப்ரத்யேகமான ஜேற்ரங்களும் உமா, அரக்கர் 

கொல்வழற்காக மற் றும் ல உருவம் ௭3 த்து தனி வேத் 

ரங்களில் விளங்குவலதக் கானலாம். சென்ற 28 நவா 

பரயுகங்களில் வயாக வம்த 28 மேவ ray Daw 

பெயர் இங்கு, 

நந்தி அவதாரமும், விவாஹமும். 
சிலாதர் எனும் dp & வர் ஜு மரணம். இல்லாகி ந புதல் 

வன் வேண் மென ழி ன் Baik tae செப்றா Gg. றவர் ர்ஜன் 

அவர் முன்னே. G pr ar ay 1 ௮, ந்நகையபு, ம களப்பெ 2௮5 
மரணமில்லா சீவனை நாடித் தவம் செய் என்றுர். சில ர் 
பல்லாண்டு தவம்புரிய அவர் மீது புற்றும் உண்டா 

யிற்று, சிவன் ஜோன்றி அநத வரைத் தந்தார். யாகம் 

செய்ய சிலாறர் பூயியை உழுறார், ஆங்கிருக் ந ஆ: ண் 

குழந்தை ஒன்று தோன்றிற்று, எத்து அண; தரு 

ஆந்தம் அஸித் தால் நந்தி எனப் பெயரிட்டார். ஏழரவ 

தாண்டில் மி BIT UD OF வ்! லாத முனி வரிடம் வந்து இணி 

ஓராரண்டுதான் sh 5 Par Bs, SULT aT எனக்கூறி மறைத் 

தினர், புத்ர வாஞ்சையால் னிவ வரத்தையும் மறச்து 
ai. st ழைக்குற் தேர்தல் கூறி அவலச் 

F DSS, ஸ் 3 BS, ழ். (ர ௫; த்ரீ Sy செய்தா ரன். கைலாஸ் 

நாதன் எறிரே தோலி dar & சிரஸிலிருக்.ந Bibl Bil லத் 

தால் & Dou Sows sy BED தலைவன் ஏன yi dt கம் 
செய்தார், அறு 2. யாக ஓட அவ்விடம் பபஷ்சிமறும் 
9 என்றும் ஜபம்செய ்லிடத்ரில் ஜப்யேசர் மன் நி டறுப் 
பம். இழே Q war yey 2 FGBAM என்றே ரி, Ager, 
சவண்டும்: இலைப் 1], Al. DSL pe ழ் மருத், மன் பெர ஹன 

ஸுயசஸ் என்பவலார நம்க்கு மணம் செ! OF Abit, 
அருமழைப்பாடி என்று Sup st SRR ந விவாறறம் 

ஹய், 

ல்
 

    
     

        

     

     

  

   

  

  

  

  

  

    GLOSD HoT HS z



118 

சரப அவதாரம். 

ப்ரஹ்லாதளைசக் காக்க ரீபதி ஈசரஸிம்மனாகத் தோன்றி 
னார். வீராட்டஹாஸலத்துடன் ஹிரண்யன் மார்பைக் 
கிழித்து வதம் செய்தார். அவரது வீராவேசம் அடங்க 
வில்லை, அவரது கர்ஜனை பதிநான்கு உலகையும் பயப் 
படும்படிச் செய்தது, யார் வேண்டியும் உக்ரம் அடங்க 
வில்லை, ப்ரும்மாதி தேவர் மாதேவனை வேண்டினர், வந்த 
வேலை முடிந்ததால் சார்தமாகி வைஞண்டம் செல்லும்படி 
வீரபத்ரனிடம் சொல்லி யனுப்பினார், நரஸிம்மன் அட்ட 
ஹாஸம் முன்னிலும் அதிகமானது. அிவாக்ையை மீறி 
என்னிடமிருந்து தோன்றிய சிவனா என்னை அடக்குவது 2 
என்று கர்ஜித்தார். சிவாக்ளஞையால் வீரபத்ரன் சரப 
மானார். உக்ரமான மூக்குகளாலும் இறக்கைகளாலும் 
பக்திபோலுமானார். கான்கு கால்களாலும் வாலாலும் 
மிருகமாகவும் ஆனார். விழிகள் தித்தணல்போ லிருக்தன , 
ஒரே பாய்ச்சலாக அவர்மீது பாய்ந்து வாலால் அவரைக் 
கட்டி இறல்கைகளால் தூக்கி ,ஈரஸிம்மனது உடலைக் 
கிழித்து அந்த தோலைச் சிவனிடம் சேர்த்தார், நரஸிம்ம 

னது ஆத்மா சிவனைத் நுதித்தும் நன் தோலையும் அவர் 
அணியவேண்டுமென வேண்டி சிவனிடம் லயமானது, 
ஜலமும் ஜலமும் பாலும் பாலும் போல் ஹரியும் ஹரனும் 
ஒருவரே ஆவர், திருவிடமருகூருக்குச் சமீபத்திலுள்ள 
'திருபுவம் என்ற இவ்ய கேஷழ்ரத்தில் சாப ஸன்னிதியும் 
உத்ஸவ விக்கிரஹமும் உண்டு. தனியாக உத்ஸவமும் 
நடப்பதைக் காணலாம், 

க்ரஹபதி வைச்வாநரர். 

நர்மதாதீரததில் சாண்டில்ய கோத்ர ந்இல் தோன்றிய 
விச்வாரரர் என்ற வேதியர் புதரபாக்யமின் றி சகஷுஷ்மதி 
எனும் பத்தியுடன் சாசி விர்வரசாதனைப் பூஜித்து வந்தார். 
பரமனின் பெருமையை நன்கு உணர்த்து சுத்த அத்வைத 
ஸ்வரூபியாக அபிலாலால்டகம் என்ற 8 சுலோகப் 
களால் சிவனை ஸ்துதித்தார், இதைக் சேட்டு மகிழ்ந்து மாதேவன் மானே உன் புதீரனாவேன் என்றூர், இதனால் 
என்னத் துதிப்பவர் அபிலாலவையை-அசையைப் பூர்த்தி
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செய்வேன் என்றார். அன்றுமுதல் அது அபிலாஷாஷ்டகம் 
எனப்படும், (5 அணா விலையுள்ள நமது ஸ்துதி குஸாம 
அஞ்்ஜலியில் இதைக் காணலாம்,.] ஈசனே புத்ரன். 
வைர்வாமான் அல்லது கருஹபதி எனப் பெயரிட்டு 
அன்புடன் வளர்த்தார். ஆராவது வயதில் ின்னல் இடி 
யால் இவன் இறப்பான் என்றார் நாரதர். அவனருளால் 
காலனை ஐயிப்பேன் என ஸாூிக்குச் சென்றான். ஒரு 
லிங்க ப்ரதிஷ்டை செய்து அதனருகே கடுந்தவம் புரிச் 
தான். இந்திர உருவமேந்தி சிவன் யாது வரம் வேண்டு 
மென்றார். உன்னை யான் அழைகசவில்லை, நான் கோரும் 
வாம் அளிக்க உனககு சக்இியுமில்லை என்றான். சிறுவன், 
வரம் சேளாவிடில் வஜ்ரத்காலடஉூப்பே வென்றான் GUL 
இந்திரன். சிவபல்மனிடம் உன் வஜ்ரம் செல்லா மென 
சிவனை நாடி மறுபடியும் நவம் செய்தான். சிறுவன். 
இறைவன் அவன் எதிரே ஜநோன்றி 8 எனது சரீரமான 
அ௮க்சியாக இருப்பாய். இற்இிரனுக்கும் யமனுக்கும் இடை 
யில் உள்ள நிக்கிற்கு உ தலைவன், வேறியர் உன்னை 

று கார்ஹபத்யத்தில் பூலிப்பார் என்று 

  

   

    
க்ருபை 6 
மறைந்தார். அவரே அக்கி இக்கின் தலைவன். கருவுற 
பறுயுமாவான். 

  

அவனன்றி அணுவும் அசையா. 

தேவாஸுர i மூடல் Cara a Bi 10 0 தேவருக்கு 

அளவ கடந்த அஹங்காரம் சோன்றிற்று, oh a7 snr 

முதலிய அனைவரும் நானே ஐயிரம்தேன். என வாகு 

மிட்டனர். அவர்கள் எதிரிலே அடி முடி அறிய முடியா. 

ஒரு யகஷம் தோன்றிற்று, ஒவ்வொருவராக ௮ அறிய 

அருகே சென்றனர். கயார் என்று சேட்கும் தேவை 

அதுதியார்? ௭ TMA, உடனே அவரவர் தன் பெரு 
மையைக் கூறினர், ஆனால் இட்து நருணத்வத் எடி வனி 

Dl. ஒருவராலும் முடியளில்லை,. % அதை $ கொளு oh 

வில்லை, கீர் சனைக்கவில்லை. BID DI BNFLHE வில்லை, 

கர்வம் அசன்ற அணைவரும் ஈம்டியை வண ங் இவர் யார் 

ctor haart. இவரே எல்லாம் வல்ல ஈசன். உங்க 

mag Uno aay பரமன் என்றார். ஒன்றோடொன்னறும் 

சேர்ப்பவனும் பிரிப்பவனும் சிவனே எனா உர்க்முவ. 

  

  

    
4) 
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தூர்வாஸர் மஹிமை. 

அத்ரி முரிவர் பகவானை நாடி தவம் செய்யும்போது 
மும்கர்த்திகளும் எதிரில் தோன்றினர். நரன் ஒருவரை 
வேண்ட மூவரும் வந்ததேன் ? என்றார். மூவரும் ஒருவரே, 
ஆயினும் சிவனருளால் தார்வாஸரும் விஷ்ணுவால் 
தத்தாத்ரேயரும் பிரும்மனரளால் சந்தீரனும் உனக்குச் 
குழந்தைகளாரகப் பிறப்பர் என்றார்கள். சிவாம்சமான 
தூர்வாஸர் தார்வையால் ரஸத்தை--அருகம் புல்லால் 
ஜலத்தை--அருந்தி காரணப் பெயர் பெற்றுர். சிவனரு 
ளால் சாபம் அளிக்க அளிக்க அவர் தவம் பெருகும். 
ராமனை கிருஷ்ணனை மற்றவர்ககாயும் பரீக்தித்து நன்மை 
புரிந்தார். ஒரு ஸமயம் நதியில் அவர் ஸ்நாகம் செய்ய 
ப்ரவாஹம் அவரது வஸ்தீரத்தை இழுற்றுர் சென்றறு, 
இ௫ுப்பில் வஸ்த்ர மில்லாமல் வெளியே வர வெட்கத் 
துடன் ஜலத்திலேயே வெகுமேரம் நின்றார். இதை அறிக் 
தாள் திரெளபதி, தனது பட்டு வஸ்தரத்தைக் கிழித்து 
அவரிடம் செல்லும்படி ஐலத்தில் விட்டாள். இங்கித 
மறிந்து பேசாமல் செயலால் உதவிபுரிந்த உத்தமியைக் 
கொண்டாடினார். என் மாரத்தைக் காத்தாய். ஸமயத்தில் 
உன் மாகத்தைக் காக்க இது ஆயிரம் வஸ்த்ரமாக வரும் 
என்றார். துச்சாஸான் துயில் உரியும் போது எண் 
ணிறந்த வஸ்தீரம் உண்டாக கை அயர்ந்து அவன் 8ழே 
விழுந்தான், 

கிராதார் ஐுநீயம், 

இந்த வட்மொழி காவயத்திற்கு சிவபுராணம் சத 
ருத்ர ஸம்மிதை ரமரண மாகும், பாசுபத IW STI SD I 

நாடி அர்ஜுநன் தவம் செய்தான், இதை அறிந்த துர்யோ 
தன் அவன் ஈண்பணத் தூண்ட அவன் பன்றியாக 
அர்ஜுஈனைக் கொல்ல முயற்சித்தான், பசுபதி, வேட 
வேஷம் பூண்டு பன்றிமீது சரம் விட்டார். அதே சமயம் 
Hi pram அதன்மீது அம்பெய்தினுன். இதைக் காரண 
மாகக் கொண்டு அர்ஜுன் பாசுபதம் பெற பலமுள்ள 
வனா என்று பார்க்க கிராத பகவான் அவனுடன் போர் 
செய்தார். முடிவில் அவன் சக்தியை“உணர்க்து பாசுபத 
மெனும் திவயாஸ்தீரத்தை அளித்து அதை ஸாமான்ய



மான ஸமயத்தில் ப்ரயோகிக்காதே என்றார், இத்தகைய 

உக்ரமான அஸ்தரம் ஒரே ஸமயழ்தில் லரைக் கணக்கான 
வரைக் கொல்லும் என்பழு மாழ்ரமலில, அதன் ரின்னும் 
அதன் கழுமையால் உலக க்ஷமம் முறையும் என்று 
கூறினர். இதை வெளியிடும் வயாஸர் அணுசக்நியால் 

உலகை அழிப்பவரை எச்சரிக்கிறார் எனலாம், தஇிருவேட 

கம் எனும் நிவய க்ஷேத்ரத்தில் இம்த ஓதிஹ்யம் காட்டப் 
படுகிறது. அது சிதம்பரத்திற்குக் கிழக்கே அண்ணாமலை 
ஈகர் என்றவிடத்தில் இருக்கிறது. காண்டிவத்தின் நாக 
அறுத்த கவன நு சிரஸில் வில்தண்டால் மாண்டீவன் 

அடித்தான். அறை பார்தது பீரஹாரம் என சிவன் 
பரிவுடன் லவணமாகக் கொண்டார், பக்த ure Koa 

பகவான், 

பனிரண்டு ஜோதிர் லிங்கம். 

சிவன் அறப்பிற்குர் சின்னம் வெலிங்கமே, தானே 
தோன்றியநு ஸ்வயம்பூ லிங்கம் எனப்படும், தேவராலும் 

௮ஸாரரரலும் முகிவராலும் ப்ர இஷ்டைசெய்யப்பட்டவை 
சில, ஜோதிர் வடிவனான சிவன் ஸ்வயம்பூ லிங்கழ்டுல் 
அஜிகமாக ஸான்னித்பழ்துடன்.. இருக்கிறார். அவை 
ஜோதிர் லிங்க மெனப்படும், அதில் 172 ப்ரஸித்த 
மாவவை, அதன் பெயரையும் இடத்தையும் வர்க் 
கருர் புராண முகி, 

1. ஸெனராஷ்ட்ரதிதில் ஸோமகாதகம் என்ற பெய 
ருடன் இருக்கிறார், அதை மறறம்மழுயர் அழித்தனர். 
வடகாட்டவர். அதைக் தற்சமயம் உத்தரணம் செய்ற 

வருகின்றனர். 2. ஸீ சைலம் நில் மல்லிகேச்வரர், 
3, a. mahal மஹாகாலர். 4, ஓங்காரற்நுில் அம 

ரேச்வரர், 3. ஜறிமயமலையில் கேமாரேர்வார். 6. டாகினி 
ரில் பிமேர்வரர், 2, வாராணஸி௰யில் விர்வேர்வரர், 8, 
கெளதமீ தரத்டில் தஇிரியம்பகர், 9, ரூத்ர பூமியில் 
வைத்யகாதம். 70. தாருகாவறத்தில் மாகேசம், 13, 
ஸேதுக்கரையில் ராமேசர், 72, அவாலாயம் எவ்னு 

மிடத்நில் குஸ்மேசர். இர் பனிரண்டு ஜோிர்விங்கய் 

களும் பக்நருக்காகத் தோன்றியன. நனித்தணி கறைகள் 
ரஸமாக இருக்கின்றன. 
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பற்பல லிங்கங்களின் மஹிமை கோகர்ணம் கங்கை 
கங்கையில், இறம்நவர் அஸ்கியைப் போடுதல், பீராம் 
மண விதவை ஸெளஷிகீ சூத்ரனை மணந்து குடிவெறியில் 
பருங்கள்றைக் கொன்று அதனால் பலநரகங்களை அனுப 
வித்து கண் ACCT சண்டாளியாகி பல்வ படம் 
கோகர்ண க்ஷேத்ரத்தில் சிவராத்ரியன்று பிச்சை யெடுத 
தும் அகப்படாததால் உபவாசமிருந்து கல்விழித்த 
புண்யத்தால் கைலாஸழஞ் சென்றது. ஜோர் லிங்க 
பூஜையால் யார் யார் என்ன நற்கதி Guna கரசி 
கங்கை மஹிமை, தரிவேணீ மஹிமை. கெளதமர் கங்சை 
கொண்டு வந்தது, பாபிகளைக் கெளதமர் சிவபத்தியும் 
வைதிக கர்மாவும் இல்லாமல் தப்தமுத்ரை தரிக்கும்படி. 
சபித்தது, மற்றும் பல லிங்கங்களின் கதைகளைக் கூறி 
கோடிருதர ஸம்ஹிகையை முடிக்கிறார். 

உமா ஸம்ஹிதை. 
சூலமஹிமை, கிருஷ்ணன் பார்வ பரமேச்வரர்களா£ 

அராதித்து புத்ரன் முதலிய 8 வரங்களைப் பெற்றது, 

பாபங்கள், நரகங்கள், யமபுரி, யாதனை, சிவபக்இயே 
ப்ராயச்சித்தம், தாகம் கலியில் புராண சிரவணமே முக்தி 
arsed. 179 புராணங்களில் ஒன்றையேனும் பூர்ண 
மாகக் கேள், உணவு உடலில் எப்படி மாறுகிறது? 
சர்ப்பம் எப்படித் தோன்றிவளருகிறது? உடலில் 5260 
நாடிகள், 1000 பலம் மாம்ஸம், 100 பலம் ரக்தம், ஜல 
மல எடை, எலும்புகள், ரோமம் எவவளவ? மரணம், 

மரணத்தை அறி யும் அடையாளம், பரகாய ப்ரவேச வழி, 
யோகம், ச்ராத்தம், 18 புராணம் செய்தது, தேவி 
மஹிஷாஸுர எம்ப நிசும்பாஸுராதிகளைக் கொன்றது, 
எங்கெங்கே தேவி ஆலயம் உளது? முக்ய கேஷஷ்ரம் 
எவை? தேவீ பூஜா விதி, ஈவராத்ரி பூஜை முதலியவை 

களுடன் உமா ஸம்ஹிதை முடிகிறது, 

கைலாஸ ஸம்ஹிதை. 
ப்ரணவ மஹிமை, அகாரத்தில் 8 அம்சம், xargs 

தில் 13 அம்சம், மகாரத்தில் 8 அம்சம், ஸக்யாலஸம், 
ஆக்ஹிக தர்மம், சிவயந்திர ஆவரண பூஜை ரீரிவேர
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மஹேச்வர சைவ ருத்ரோ விஷ்ணு: பிநாமஹற;-ஸம்ஸரர 

MMH: Mush: wr FSW: paws] என்ற 

9 நாமாக்களின் மஹிமை, இதல் சிவ DQM OT HITE 

ஓப பலன் டப்ப, து, காயத்ரி பீரரைவத்தில்லயமானது, 

சிவ இகைஷ, ஆசார்யாபிலேகம், ப்ரஸ், ஜானை ப்ரம்ம முதல் 

22 மஹாவாகயங்களின் பொருள், உபே த௫கீரமம், யதி 

ஸம்ஸ்காரம் முதலியவைகளைக் கூறி கைலாஸ ஸம் 

AMDT UP. bh Bt 

வாயு ஸம்ஹிதை. 
4 வேதம், 6 அங்கம், மீமாம்ஸா, நியாயம், புராலாம்; 

தர்ம சாஸ்இரம் என்ற 4 வித்யை, ஆயுர்வேதம், Hit 

வேதம், காந்தர்வ வேதம், Yt iB FTW ET ih எனா 

seats 18 வித் தயை, (Lf) BRAID ap IF TR குயிரு: ந்த LITT OT HYG 

4 லம். சுலோசமுன்ள 18 புராணங்களாக வ்யாஸர் 

வஞத்தார். ஆத்மா, கால அளவு, ஸ்ருஷ்டி. லயம், தக்ஷன் 
தேவியைக் கன்யகையாகப் பெறிறறு, bE YS GL 

தா கதாயணிக்கும் SMT th, Sp Wb ld அழித்தது, 

பார்வ ப்... LAG GUT S rik என்ற ஜீ; b AI, குன் கறுப்பு 

உடலைக் கெளசி என்ற சக்நியாக ர் செய்து நேவி 

கெள்ரியான ஸி, வாக்கும் அர் மிக பார்வ டா. 

வரர் இருப்ப, AI, வாக்கில் Oy | DOLD GT Hi காதில் விழு 

வது: ஸூக்ஷமமான: து சிற்தரமயமானது, பரா என்பறு, 

சிந்தைக்கு மேலானது, எல்லாவற்றிற்கும் காரணமான 
ப்ரக்ருதியே குண்டலி மாயா சகத்தாழ்வா எனப்படு 
வாள். 7, மக்தராத்வா, 2. பதாற்வா, 3. வர்ணாத்வா, 
4, புவராத்வா, 4. ence. 6. கலாத்வா என ஆறு 
வகைப்படுவது. பரசுபதன்ரதம், 7 கோடி மற்த்ரங்கள். 

பஞ்சாக்ஷரியி ல்ல லயம், பாலுக்க; ap Df bth td Dad ar அருளி ல் 

லாற்குப் பாலேது? என BEMIS உபமன்யு பர IDS oud 
நாடித் தவம் செய்து பால் கடலும் பக்ஷய பர்வறமும் 
சிகாத்தபோது தன் அருகே வரும்படி. வரம்பெற்றான். 

என்பதோடு வாயு ஸம்ஹிை பூர்வகண்டம் பூர்னாமா 

கிறது. 
ஸ்ரீக்ருஷ்ணன் உபமன்புவிடம் வதிக்ைை பெற்ற, 

சிவபூஜை 100 கோடி a hE ஸுதாரன் 

முதலிய 26 சிவயோகாசார்யர்கள். சிவாம்சத்தால் 
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தோன்றி சிவதர்மத்தை ஒவ்வொருவரும் நான்கு சிஷ்யர் 
மூலமாக விருத்தி செய்தது. பார்வதிக்கு சிவன் பக்தி 

க்ஞாகம் முதலியவைகளை உபதேசித்தது. சிறிய விதையி 

லிருத்து ஆலமரம் தோன்றுவதுபோல் சீவ பஞ்சாக்ஷரியி 
லிருந்து வேதம் உலகம் எல்லாம் தோன்றியது, ஐபம் 
செய்யும் வகை, ஜபமாலை, ஜப ஸங்கீயை, சிவனே சூரு, 
த்வாத சாந்தம், மூர்த்தா நெற்றி, புருவங்களிடை முதலிய 
இடங்களில் சிவன த்யாகம் செய்து மாகஸிக பூஜை, 
பூஜாபலன், கைமிசாரண்ய முநிவர் யாகத்தை முடித்து 
காசி சென்று சிவபூஜையால் முக்திபெற்றதுடன் வாயு 
ஸம்ஹிதையையும் சிவபுராணத்தையும் பூர்த்திசெய்கிறுர் 

வீயாஸமுகதிவர், 

திவபுராண சுருக்கம் முற்றிழ்று, 
  

சிவபுராணத்தில் ஸாரமான சில் அம்சங்கள். 
அருந்தடு சதுர்முகனது கன்யகை, பஹிஷ்டைட 

காலத்தில் சவபூஜை செய்ததால் சக்கிலி குலத்தில் பிறக் 

நாள். வஸிஷ்டர் அவளை அக்கி ப்ரவேசம் செய்வித்து 
மணந்துகொண்டார், கல்யாணத்தன்று இரவு நக்ஷத்ர 
வடிவமான அருத்ததியைத் தர்சிக்கும் பெண் தீர்க்க 
ஸுமங்கலியாகவும் பதிவ்ரதையாகவும் இருப்பாள், 

இம்கர்மகிமகர்மேதி-ஆர்த்தோலிக்ஞாஸு : முதலிய 
பல தா ச்லோகங்கள் இங்கு இருக்கின் றன. 

ம்குத ஸஞ்ஜீவிரீ மந்த்ரம் தியாநம் முதலியவைககா 
- விதிப்படி உபதேசம் பெற்று ஜபித்தால் அகால மரண 
மாக இறந்தவரை எழுப்பலாம், 

பூஜா-பூ என்றால் போகம் ஸித்தி முதலியவைகளின் 
ஸித்தி -ஜா என்றால் இதனால் உண்டாகிறது என்று 
பொருள், பூஜையினால் பலவித போகங்களைப் பெற 
லாம் என்று பொருள். பூஜா என்ற சப்தத்திலே இருக் 
கிறது..ப்ரதகதிணம், உடலால் ப்ரணவஜபம் செய்வதாம். 
சிவாலயத்தை 108 ப்ரதக்ஷிணம் நித்யம் செய்துவந்தால் 
ஸகல பாபங்களும் அகலும். ஸர்வ காமனைகளும் பூர்த்தி 
யாரும். அடிமேல் அடிவைத்து பூர்ண கர்ப்பிணிபோல் 
கடக்கவேண்டும். வேகமரக ப்ரதரஷிணம் செய்யக்கூடாது.
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பலிபீடம், ॥ிவமாயையே. சகரம்போல் பலிபீடமிக 
அமர்க்துளது, தீவலஸ்தம்பத்தின் அருசே அது இருக் 
கும். அங்கு ஸாஷ்டாங்கமாக ஈமஸ்க.ரம் செய்து அஹங் 
காரத்தைப் பலிபீடத்தில் பலியாகவிட்டுவிட்டு சிவதர்சநத் 
இற்குச் செல்லவேண்டும். 

சிவலிங்கத்திற்கு மாத்ரம் ிேவேதநம் செய்த 
பொருள் அதற்காகவே பரம சுத்தனாசக் காத்திருக்கும் 
சண்டிகேச்வானுக்கே ஏற்றதாகும், நாம் அதைப் புஜிக்க, 
லாகாது. 

அபிஷேகம் ஆதமஸித்தியைத் தரும். கதீரதாராபிஷே 
கம் புத்தியை விருத்தி செய்யும், குடும்ப கலஹத்தை 
அகற்றும், வாஸணத தைலம் போகம் தரும். எள்ளு 
எண்ணெய் சத்ருவை அழில்கும், சக்கரைய/டன் கூடிய 
அதீரதாரை சத்ருவால் உண்டான உச்சாடநத்தை நீக்கும், 
தன் தந்தையும் சாரீரத்தையும் தரும், கரும்பு ரஸம் 
ஆகந்தக்தை அளிக்கும், 

     ழ் 
  

மரணம் எப்போது உண்டாகும் ? என்பதை அறிந்து 

காசிக்குச் செல், அறைவிட்டு வெளியில் வராமல் அங்கு 
மரணம் அடை, மறுபிறவி இராது. 

ஸஹஸ்ரமாமாவும் இரு சிவகாம அஷ்டோத்தர ௪ 

நரமாவும் இங்கே இருக்கின்றன. 

பரகாய ப்ரவேசம் கூடுவிட்டு கூடுபாய்வதற்கேற்ற 

மந்த்ரத்தை இதில் காணலாம். 

காணாததைக் கேரகந்தில் தேடு என்ற பழமொழிப்படி 
உமாதேவி ஸ்வர்ணமயமாசமச் தோன்றி தேவர்களுக்கு 
தத்வம் கூறுகிறாள். 

விஷ்ணுக்ராந்தி துளஸி இவைகளால் அம்பி x 
யைப் பூஜிக்காஜே. அள௭ியால் விக்கேசனை அர்ர்மிக் 
காதே, அ௭தைதையால் விஷ்ணுவை, தாழம்பூவால் 
சிவனைப் பூஜிக்காநே, 

வீட்டிலேயே நங்கும் நாம், எடிகாட்டிலே பார்து 
பித்ரர் இரும்புவர். புணை பாபமே உன்னுடன் கூடவரும்.
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கல்வி கற்பிக்காதவனும் கடன் வைத்தவனுமான தந்தைப் 

புதீரனுக்கு சத்ரு ஆவான். 
க்ஞாக ஜலத்தால் வைராக்யமெனும் மண் இட்டு 

அ௮க்மாஈமெனும் ஐல மல நாற்றத்தை நீக்கு, ஸ்வகர்மா 
வால் பக்தி, பக்தியால் கீஞாநம், கீஞாநத்தால் முத்தி 
உண்டாலும். 

கட்டைபில் பிடித்துக்கொண்ட... ॥ின்தரன் அக்கியைக் 
கண்ணால் காணலாம். லிங்கம் அல்லது மூர்த்தியைப் 
பிடித்நுக்கொண்டால்தான் ஏிவனைக் காணலாம், 

சருணாரர்தஇதான் கடவுள், உன்ன அவர் அருளுக் 
குப் பக்குவமாகச் செய்து கொண்டால்தான். அவர் 
அருளை ரீபெறலாம்,. ஸ்வர்ணத்தை தான் அக்நி உருக்கு 
கிறது. கரியை உருக்குவதில்லை, 

ஸரஸ; விரஸ; சாபி-ஸரலத்வம் ஈழுஞ்சதி | 
ஸாஷரா விபரீதா; சேத் -ராகஸா மாத்ர ஸம் சய; ॥ 

ரஸமுள்ளவன் விபரீதனாக ஆனாலும், ஸரஸமாகீவேடுருப் 
பான், அக்ூரமுள்ளவன் (படித்தவன்) விபரீதமானால் 
ராகூஸனாவான் ஸந்தேஹமில்லை, என்ற இதில் சப்த 
விசித்ரத்தையும் பகவான் வியாஸர் காட்டுகிறார், விபரீநா 
என்றால் திருப்பி என்று பொருள், 

ஸரஸ, இதை திருப்பிப் படித்நாலும் ஸரஸ-தான். 
மாறுதலில்லை, ஸாரா. இதைத் திருப்பிப் படித்தால் 
ராக௲ூஸா என்றாகும், 

சிவபுராண ஸாரம் முற்றிற்று, 

 



கைவசமுள்ள GOS Mrey weer. 

  

    
    

  

ர 
ஹே
 

ஆ 
ஆ
ன
 

அ 

De Df 
1. 40 atbavsryis ய ஷட் ஆ 

2. a குஸுமால்ஜலிவறு பப்பு 4 
a, Para gr தித்தாமணி 3, ன் 0 4 

4. டம் வேதாங்கமும் 3 me ‘ we Q 3 

5. ஸ்ரீ சங்கரசரிதம் பூஜாகல்பந்நுடன் வட்டு 3 

6, uf வ்யாஸ சரிதம் னி a. ஆ 

7. Hf அ௦ட்பதி ததீவார்த்த மாரம் we OG © 
3, ஸரீகோப்காக்தமும் ஐ பஜகோவித்தமும் (2ம். ப 3 
9. ஆதிழ்ப ஹ்ருதயமும் கனக தாரால்தவமும் ... 3 

10. அள்ஸி FRAG DEBT க்ல்பமும் ae Q 4 
11, காவேரி பூஜை cate ax’ we § 2 
12, சங்கரா தி பூஜையும், கோ பூஜையும் we, O 2 

1.3. லரஸ்வதி பூ Lf 5D By aise a ce 4 

14. ஸ்ரீ 2 2வரரதரி பூஜையும் கதையும் வடக் 
13. gh Par குப்த, காமாகதி, (காரடை கோள்பு) 

ஸ்ரீ ராமசவமி பூஜாகல்பங்கள் படு 
16. ஸராசாரம் வ eee 01 
[7 ஸீ வாலஜ்ம் வ்ருதமும் புஹ்கல்பமும் va O 
8. நவராத்சிபூஜை ee we O 
19. ஞீ விமாயகசதுர்த் தியம்: பூஜா சல்பமு மம் ௨0 
20, வேங்கடேச வரதமும், அஷ்டோநிதரமும்  «e 0 
21. ஸ்ரீ லலிதா ஸ.கஸ்ரசாம பாஃயரம் wae oD. 
22, ப்ரதோஷ பூஜை ete aa O 

அச்சிலுள்ளவை. 
1. ஆபஸ்தம்ப தர்ப்பணம் ஸ்வரந்துடன். 
2. 33 ஏகாரதசிகளின் மஹிமை, கதை. 

நிப்பா எல்லாவற்றிற்கும் தபால் சார்ஜ் வேறு. 

கிடைக்குமிடம் ; 

ஆசிரியர், ஸ்ரீவதீஸ, வெ. dearint gunmen சாந்த காச்ரமம் 
தருதுமை, 2, ஸ்டேவன் ரோ, மேற்கு மாம்பலம், 

T. sai 3 பாஸ்ட், சென்னை] 7. 
   

வை திசு தர்மவர்தீ தனி... சாசப்ப 

 


	1376 PURANA SURUKKAM_000001
	1376 PURANA SURUKKAM_000002
	1376 PURANA SURUKKAM_000003
	1376 PURANA SURUKKAM_000004
	1376 PURANA SURUKKAM_000005
	1376 PURANA SURUKKAM_000006
	1376 PURANA SURUKKAM_000007
	1376 PURANA SURUKKAM_000008
	1376 PURANA SURUKKAM_000009
	1376 PURANA SURUKKAM_000010
	1376 PURANA SURUKKAM_000011
	1376 PURANA SURUKKAM_000012
	1376 PURANA SURUKKAM_000013
	1376 PURANA SURUKKAM_000014
	1376 PURANA SURUKKAM_000015
	1376 PURANA SURUKKAM_000016
	1376 PURANA SURUKKAM_000017
	1376 PURANA SURUKKAM_000018
	1376 PURANA SURUKKAM_000019
	1376 PURANA SURUKKAM_000020
	1376 PURANA SURUKKAM_000021
	1376 PURANA SURUKKAM_000022
	1376 PURANA SURUKKAM_000023
	1376 PURANA SURUKKAM_000024
	1376 PURANA SURUKKAM_000025
	1376 PURANA SURUKKAM_000026
	1376 PURANA SURUKKAM_000027
	1376 PURANA SURUKKAM_000028
	1376 PURANA SURUKKAM_000029
	1376 PURANA SURUKKAM_000030
	1376 PURANA SURUKKAM_000031
	1376 PURANA SURUKKAM_000032
	1376 PURANA SURUKKAM_000033
	1376 PURANA SURUKKAM_000034
	1376 PURANA SURUKKAM_000035
	1376 PURANA SURUKKAM_000036
	1376 PURANA SURUKKAM_000037
	1376 PURANA SURUKKAM_000038
	1376 PURANA SURUKKAM_000039
	1376 PURANA SURUKKAM_000040
	1376 PURANA SURUKKAM_000041
	1376 PURANA SURUKKAM_000042
	1376 PURANA SURUKKAM_000043
	1376 PURANA SURUKKAM_000044
	1376 PURANA SURUKKAM_000045
	1376 PURANA SURUKKAM_000046
	1376 PURANA SURUKKAM_000047
	1376 PURANA SURUKKAM_000048
	1376 PURANA SURUKKAM_000049
	1376 PURANA SURUKKAM_000050
	1376 PURANA SURUKKAM_000051
	1376 PURANA SURUKKAM_000052
	1376 PURANA SURUKKAM_000053
	1376 PURANA SURUKKAM_000054
	1376 PURANA SURUKKAM_000055
	1376 PURANA SURUKKAM_000056
	1376 PURANA SURUKKAM_000057
	1376 PURANA SURUKKAM_000058
	1376 PURANA SURUKKAM_000059
	1376 PURANA SURUKKAM_000060
	1376 PURANA SURUKKAM_000061
	1376 PURANA SURUKKAM_000062
	1376 PURANA SURUKKAM_000063
	1376 PURANA SURUKKAM_000064
	1376 PURANA SURUKKAM_000065
	1376 PURANA SURUKKAM_000066
	1376 PURANA SURUKKAM_000067
	1376 PURANA SURUKKAM_000068
	1376 PURANA SURUKKAM_000069
	1376 PURANA SURUKKAM_000070
	1376 PURANA SURUKKAM_000071
	1376 PURANA SURUKKAM_000072
	1376 PURANA SURUKKAM_000073
	1376 PURANA SURUKKAM_000074
	1376 PURANA SURUKKAM_000075
	1376 PURANA SURUKKAM_000076
	1376 PURANA SURUKKAM_000077
	1376 PURANA SURUKKAM_000078
	1376 PURANA SURUKKAM_000079
	1376 PURANA SURUKKAM_000080
	1376 PURANA SURUKKAM_000081
	1376 PURANA SURUKKAM_000082
	1376 PURANA SURUKKAM_000083
	1376 PURANA SURUKKAM_000084
	1376 PURANA SURUKKAM_000085
	1376 PURANA SURUKKAM_000086
	1376 PURANA SURUKKAM_000087
	1376 PURANA SURUKKAM_000088
	1376 PURANA SURUKKAM_000089
	1376 PURANA SURUKKAM_000090
	1376 PURANA SURUKKAM_000091
	1376 PURANA SURUKKAM_000092
	1376 PURANA SURUKKAM_000093
	1376 PURANA SURUKKAM_000094
	1376 PURANA SURUKKAM_000095
	1376 PURANA SURUKKAM_000096
	1376 PURANA SURUKKAM_000097
	1376 PURANA SURUKKAM_000098
	1376 PURANA SURUKKAM_000099
	1376 PURANA SURUKKAM_000100
	1376 PURANA SURUKKAM_000101
	1376 PURANA SURUKKAM_000102
	1376 PURANA SURUKKAM_000103
	1376 PURANA SURUKKAM_000104
	1376 PURANA SURUKKAM_000105
	1376 PURANA SURUKKAM_000106
	1376 PURANA SURUKKAM_000107
	1376 PURANA SURUKKAM_000108
	1376 PURANA SURUKKAM_000109
	1376 PURANA SURUKKAM_000110
	1376 PURANA SURUKKAM_000111
	1376 PURANA SURUKKAM_000112
	1376 PURANA SURUKKAM_000113
	1376 PURANA SURUKKAM_000114
	1376 PURANA SURUKKAM_000115
	1376 PURANA SURUKKAM_000116
	1376 PURANA SURUKKAM_000117
	1376 PURANA SURUKKAM_000118
	1376 PURANA SURUKKAM_000119
	1376 PURANA SURUKKAM_000120
	1376 PURANA SURUKKAM_000121
	1376 PURANA SURUKKAM_000122
	1376 PURANA SURUKKAM_000123
	1376 PURANA SURUKKAM_000124
	1376 PURANA SURUKKAM_000125
	1376 PURANA SURUKKAM_000126
	1376 PURANA SURUKKAM_000127
	1376 PURANA SURUKKAM_000128
	1376 PURANA SURUKKAM_000129
	1376 PURANA SURUKKAM_000130
	1376 PURANA SURUKKAM_000131
	1376 PURANA SURUKKAM_000132
	1376 PURANA SURUKKAM_000133
	1376 PURANA SURUKKAM_000134
	1376 PURANA SURUKKAM_000135
	1376 PURANA SURUKKAM_000136
	1376 PURANA SURUKKAM_000137
	1376 PURANA SURUKKAM_000138
	1376 PURANA SURUKKAM_000139
	1376 PURANA SURUKKAM_000140

